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Аннотация
Величайший герой империи – всего лишь сказка. Или нет?
Для Атоса, ребенка имперских трущоб, герой Экес, победивший Короля Демонов двести лет назад, был лишь картинкой в потрепанной книге. Но эта мечта о защите людей согревала его душу. Преданный и проданный в рабство, он уже не верил в чудеса.
Чудо пришло само. Таинственный незнакомец, спасший его, оказался тем самым Экесом. Отныне Атос – ученик живой легенды, авантюрист, идущий по стопам учителя. Он сражается с монстрами и выполняет задания, веря в идеалы Экеса. Но настоящая проверка ждет его там, где кончаются сказки и начинается война между людьми. Когда клинки скрестятся на поле боя.


Путь Меча: Война


Глава 1 Пролог

Сереброволосый, голубоглазый мальчуган сидел у чахлого костра в переулке трущоб, внимательно вглядываясь в книгу. Он разглядывал картинки, где величественный и незнакомый герой совершал подвиги двухсотлетней давности.
— Что ты там уставился? Ты ж читать не умеешь, дурак, что ли, Атос? — раздраженно спросила молодая женщина. Она была красива, с каскадом каштановых волос и пронзительными зелеными глазами.
— Это книга про бога четырех мечей, — ткнул пальцем в изображение героя, побеждающего врага, Атос. — Мне дядя на улице так сказал.
— Бредятина, твой герой. Сдох уже давно, к чему радоваться? — Лара выхватила книгу из его рук. — Иди лучше приведи сюда кого-нибудь, — бросила она уже со ступенек хибары. Атос опустил взгляд и побрел к выходу из переулка, но наткнулся на низкорослого дородного мужчину с неопрятной щетиной.
— Йо, Лара, как поживаешь? — мужчина снял шляпу и прижал ее к груди в подобии поклона.
— Ого, Марк, какими судьбами? Ко мне, что ли? — язвительно спросила Лара, отбрасывая чёлку.
— И да, и нет. Я насчет твоего мальца, — ухмыльнулся Марк, грубо потрепав Атоса по голове. Мальчик испуганно оглядывал мужчину, пытаясь вспомнить, бывал ли тот у них.
— Атоса? Тебе-то он зачем? — Лару охватила подозрительность.
— За пять тысяч солариев, продашь его мне? — Марк оскалился в предвкушении.
— Пять тысяч? — прошептала Лара. Целый год смогу жить за пределами этой вони... — продолжала она бормотать себе под нос. Атос же в ужасе переводил взгляд с матери на мужчину, который уже сжимал его руку мертвой хваткой. Почему она молчит так долго? На глазах выступили предательские слезы.
— Лара, ну что? — Марк вывел ее из раздумий.
— Тебе-то он зачем? — повторила она, не находя других слов.
— Ты уже спрашивала, ну ладно, — вздохнул мужчина. — Годика два поработает у меня, я его откормлю да выхолочу, продам подороже. — Его слова снова погрузили Лару в молчание. — У него лицо-то очень даже... благородное для отброса из трущоб. И волосы серебряные. Тебя, часом, не выходец из Леонхартов обрюхатил?
— Если повезёт... то он сможет выбраться из этой ямы... Лучше, чем с матерью-шлюхой... — прошептала Лара, глядя на сына с внезапным приступом стыда.
— Мама, не надо! — выкрикнул Атос, слезы потекли по щекам.
— Тихо, малец, я тебя не обижу, — ехидно прошипел Марк, наклоняясь и показывая Атосу туго набитый кошель.
— Хорошо... я согласна. — Едва слова сорвались с ее губ, как кошель шлепнулся к ее ногам. Лицо Атоса исказилось не детской гримасой боли — это было лицо человека, осознавшего предательство самой крови.
— Молодец, Лара! Может, ему еще повезет — купит его какой-нибудь добренький барин, ха-ха-ха! — Марк грубо нахлобучил шляпу и потянул ребенка за собой. Атос не сопротивлялся. Он шел, словно в тумане, поглощенный леденящим чувством отвращения к женщине, что родила его.
Новое «жилье» Атоса оказалось на самой окраине Лугуника, вдали от знакомых зловонных переулков. У Марка был крепкий, небогатый, но опрятный дом за невысоким забором. Рядом стояла конюшня с тремя лошадьми. Для трущоб — почти роскошь.
— Спать будешь тут, — Марк ткнул пальцем в темный угол конюшни, пахнущий навозом и сеном. — Звать меня будешь «господин» или «хозяин», понял? Работка легкая: колоть дрова, топить печь в доме и конюшню убирать, лошадей чистить. Кормить буду досыта — откормлю твою щуплую мордашку, ха-ха-ха! — Он снова потрепал Атоса по серебряным волосам, и мальчик едва сдержал вздрагивание.
— Хорошо, хозяин, — пробормотал Атос, уставившись в земляной пол.
— Ай, молодец! Разумный! — Марк хлопнул его по плечу, заставив пошатнуться. — Кстати, — наклонился он, и его голос стал шепотом с примесью алчности. — Фамилия у тебя есть? Мать что-нибудь говорила про отца? Леонхарт... звучит знакомо?
— Нет... Ничего. Когда спрашивал — отмахивалась.
— Ясненько... Ну, так даже сподручнее. Но с этого дня — шапку не снимай. Чтобы твои серебряные волосы никто не видел. Ясно?
— Да, хозяин, — ответил Атос глухо, словно дверь в его мир захлопнулась навсегда.

Глава 2 Герой Двухсотлетней Давности

Уже год спустя Атос смирился с новой жизнью. Хоть он и был рабом, здесь действительно жилось лучше. В конюшне было тепло, сено оказалось мягкой постелью, а оставшаяся лошадь (других Марк продал с выгодой, устроив себе и мальчику скромный праздник с первым в жизни Атоса жареным мясом и вареным картофелем) стала ему почти другом.
— Ха! — Небрежно взмахнув веткой посреди заснеженной улицы у ворот, Атос вновь представлял себя побеждающим могучего врага. Это было его единственной отдушиной в редкие свободные минуты. — Получай! — Еще один взмах веткой — и на этот раз он звонко шлепнул не по воображаемому противнику, а по чьей-то спине.
Перед ним возник высокий, невероятно статный мужчина. Белые волосы, ниспадавшие до плеч, были зачесаны назад, лишь два изящных локона обрамляли лицо, спускаясь до подбородка. Его глаза — красные, как свежая кровь, с причудливыми белыми узорами вокруг зрачков, суженных, словно у змеи, — излучали холодную силу. Длинная серая шуба мешковатого покроя с массивными черными пуговицами из меха не могла скрыть его властной осанки. На поясе висел потрясающий меч: ножны в черно-белых тонах украшали редкие золотые инкрустации, а гарда представляла собой две серебряные волчьи головы с алыми драгоценными камнями вместо глаз. Сам мужчина дышал величием и невероятной мощью. Увидев его, Атос почему-то не испугался, а ощутил странный прилив надежды.
— Извините! — Атос низко поклонился, и его потрепанная красная шапка свалилась в снег, обнажив серебристо-белые волосы.
— Этот цвет волос... Леонхарт? — Мужчина слегка наклонился, изучая мальчика. Его пронзительный взгляд замер. — Невероятно... Как я? Нет, возможно, даже чище. — Он тихо пробормотал себе под нос, погруженный в раздумья.
— Извините... вы в порядке? — Голос Атоса вывел незнакомца из размышлений. Взгляд мужчины на мгновение дрогнул.
— Ась? Да, не тревожься. — Он присел на корточки, чтобы быть с мальчиком на одном уровне. — Скажи мне, как тебя зовут?
— Атос. А вас как? — Мальчик смотрел с недоумением и робкой надеждой. Никто из чужаков прежде не интересовался его именем — только брезгливо фыркали.
— Атос... — Мужчина кивнул. — Меня зовут Экес. Скажи, Атос, ты раб? — Он оставался на уровне глаз мальчика, его змеиные глаза внимательно изучали лицо ребенка.
— Эм... ну, да, — ответил Атос, взгляд его потускнел в ожидании презрения или гнева.
— Понятно. — Экес не изменился в лице. — Скажи мне, Атос, чего ты хочешь?
— Чего я хочу? — Мальчик замер, ошеломленный неожиданным и сложным вопросом.
— Да. Есть ли у тебя мечта? Какая-то цель?
— Да! Точно, есть! — Глаза Атоса вдруг ярко вспыхнули. — Я хочу стать как великий герой! Как бог четырех мечей! И так же красиво... так же сильно махать мечом! — Экес слегка откинул голову, и Атос явно увидел в его глазах искру удивления, а может, и чего-то большего.
— Ясно... — Экес медленно поднялся во весь рост, его фигура казалась еще величественнее на фоне заснеженной улицы. — Тогда спрошу тебя: не хочешь ли стать моим учеником? Я могу научить тебя тому, чего ты так страстно желаешь.
— А вы... вы тоже герой? У вас же такой красивый меч! — Атос с благоговением смотрел на оружие на поясе Экеса.
— Героем я бы себя не назвал, — ответил Экес, и в его голосе прозвучала легкая усмешка. — Но владею мечом. — И прежде чем Атос успел моргнуть, Экес с невероятной плавностью извлек клинок. Воздух вокруг словно замер. Шум ветра стих, наступила внезапная, звенящая тишина, будто само пространство затаило дыхание. Атос почувствовал, как мурашки побежали по спине. Экес сделал один непостижимо быстрый и точный взмах в сторону ближайшей сосны. Маленькая ветка, толщиной в палец, аккуратно отделилась от ствола и, плавно кружась, опустилась на белый снег, будто ей было предназначено пасть именно там. На срезе не было ни щепки.
— Ого! Значит, вы сможете научить меня такому? — Атос прижал ладони друг к другу, глаза сияли от восторга.
— И даже большему. Ты согласен? — Экес смотрел на него серьезно.
— Да! Но... хозяин не разрешит, — лицо Атоса омрачила тень сомнения, хотя надежда теплилась в его голубых глазах.
— Не переживай. Думаю, я смогу с ним договориться. Подожди здесь.
Зайдя в дом, Экес увидел именно то, что ожидал. Тучный мужчина по имени Марк храпел на кровати у печи, лицо прикрыто шляпой. Храп был таким громким, что Марк периодически вздрагивал и почесывал живот. Экес бесшумно вошел, придвинул стул и сел напротив кровати. Скрип половиц разбудил Марка. Он ожидал увидеть Атоса, но оторопел при виде незнакомца.
— Мать твою! Ты кто такой?! — с визгом вскочил Марк, хватая нож с печи.
— Продай мне мальчика, — голос Экеса был ледяным и не терпящим возражений.
— Чего? Ха! И за сколько? — Марк плюхнулся обратно на кровать, алчная ухмылка расползлась по лицу.
— Двадцать пять тысяч солариев. Устроит?
— С-сколько?! Да забирай! Ха-ха-ха! Я и не мечтал о такой сумме! — Экес молча бросил на стол три туго набитых кошеля и вышел на улицу к Атосу.
— Вы... уговорили хозяина? — Атос почти знал ответ, но ему нужна была уверенность.
— Да, Атос. Ты свободен. Скажи, ты все еще уверен в своей мечте? — Экес смотрел ему прямо в глаза.
— Да! Более чем!
— Тогда пошли.
— Хорошо! — Атос засеменил за ним, лицо светилось радостью. — Кстати, вы так похожи на него!
— На кого?
— На Бога Четырех Мечей! Из книги! Прическа... такая же!
— Правда? — Экес смущенно потер указательным пальцем щеку. — Сочту комплиментом. — Он засунул руку под шубу, порылся у груди и вытащил странный клинок.
Он напоминал кинжал, но лезвие было матово-белым, словно выточенным из кости или клыка. Рукоять небрежно обмотана толстыми красными нитями, создавая впечатление грубой, спешной работы.
— Атос, возьми меня за руку, — Экес протянул свободную руку. Мальчик, унесенный в своих фантазиях далеко вперед, подошел и послушно взял ее, не задавая вопросов.
Они стояли посреди пустынной улицы. Ветер крепчал, поднимая вихри снега. Атос открыл рот, чтобы спросить...
Их внезапно охватило плотное фиолетовое свечение. Земля ушла из-под ног. В животе стало пусто и холодно, тело на миг потеряло вес. Ощущение длилось всего пару секунд. Ноги снова уперлись в твердую поверхность, но снег здесь был глубже и чище. Атос моргнул, отряхиваясь. Когда зрение прояснилось, он едва не вскрикнул.
Они стояли в совершенно ином месте. Кругом возвышались вековые сосны, укутанные снежными шапками. Прямо перед ними виднелся уютный деревянный домик, а за ним — замерзшая речка, скованная тонким прозрачным льдом.
— Мы... уже пришли? Куда-то ушли? — Атос ошеломленно оглядывался.
— Можно и так сказать, — Экес указал на домик. — Мой дом. Скромно, но мне хватает.
Войдя внутрь, Атос ахнул. Стены дома были увешаны мечами. Десятки, если не сотни клинков! Богато украшенные и простые, огромные двуручные монстры и изящные рапиры, кривые сабли и прямые, как стрела, палаши. Глаза Атоса разбегались, пытаясь охватить это великолепие.
— А когда... вы начнете меня учить? — спросил Атос, его взгляд притянул черный меч в черных же ножнах. На круглой гарде извивалась черная змея с рубиновыми глазами. Меч казался... живым.
— Прямо сейчас, — подошел Экес, проследив за его взглядом. — Нравится? Катана из глубин Алканского подземелья. — Он положил руку на рукоять, но тут же резко отдернул, будто обжегся. — Атос, этот меч проклят. Как и мой. Клинки, чьи гарды несут образы существ... они живут.
— Живые? — Атос инстинктивно потянулся к катане, но остановился.
— Да. Говорят, внутри — заточенные боги Мифической Эры. Или души, обреченные на вечное заточение. Мой спутник, — Экес нежно коснулся рукояти своего меча, взгляд стал отрешенным, — неразговорчив. Потому информации мало. Но одно ясно: такие клинки выбирают хозяев сами. Не наоборот.
— А... имена у них есть? — Атос смутился, осознав, что вопрос звучит глупо.
— Имена? Есть, но не у всех. Моего зовут Ральф. А имя этого... — Экес кивнул на черную катану, — неведомо. Ральф молчит о нем. Да и тебе пока рано думать о таком клинке. Ты даже его пульса не почувствуешь.
— Значит... мне нужно стать сильнее, чтобы овладеть им?
— Именно. Но начинать будем с азов. Я не готовился к твоему приходу, так что теория — с ходу. — Экес подошел к кухонному столу, заваленному бумагами, пером и чернильницей. Одним быстрым движением он исписал лист закорючками и символами и протянул Атосу. Тот уныло почесал затылок.
— Я... не умею читать, — признался он, возвращая лист.
— Точно, моя оплошность, — Экес не смутился. — Ничего, научишься. — Он взял чистый лист и стал рисовать. Появились два квадрата: в одном — схематичный меч, в другом — остроконечная шляпа. Под ними — столбцы с одинаковыми значками: стрелка вниз, стрелка влево, стрелка вверх.
— Что это? — Атос переводил взгляд с одного столбца на другой.
— Вкратце — ранги. Они обозначают мастерство в разных областях, — Экес ткнул пальцем в верхнюю стрелку вниз под знаком меча. — Меч — твое фехтование. Шляпа — владение магией. Первые три ранга базовые и похожи для всех путей: стрелка вниз — низший (F), влево — средний (E), вверх — высший (D). Остальные ранги уже отличаются, но о них позже.
— А я какой ранг?
— Пока никакой. Ты еще не держал настоящий меч в руках, — Экес протянул ему лист с рисунками.
— А я могу быть... и магом, и мечником? — надежда снова блеснула в глазах Атоса.
— Нет. Мир дарует путь: либо магию, либо фехтование. Либо... ничего. Крайне редко бывают исключения — те, кому доступно и то, и другое.
— А вы... умеете колдовать?
— Лишь базовые заклинания. Моей маны хватает ненадолго. Кстати, в тебе маны мало, но... — Экес пристально посмотрел на мальчика, — потенциал в фехтовании — огромен.
— А когда мы начнем практиковать? — Атос не мог скрыть нетерпение.
— Ближе к весне. Снега по пояс, а ты невысок. Да и в доме тесно для занятий с клинком. Пока — теория, чтение и письмо.
— А учиться читать и писать... обязательно? — Атос поморщился.
— Обязательно, — голос Экеса стал тверже. — Это пригодится всегда. Магу, мечнику, простому человеку. Ты молод, а мы далеко от людей. Книги скрасят твои дни. И откроют миры.
— А почему вы не живете в городе? У вас столько мечей... вы выглядите как знатный господин.
— Хм... — Экес задумался, снова потирая щеку пальцем. — Здесь тихо. Люблю тихие, морозные ночи. Летний шелест реки. Рыбачить в одиночестве, думая о своем. Думаю, когда вырастешь — поймешь.
— У вас... нет друзей? — Атосу было непонятно, как можно жить в таком одиночестве. Это казалось пугающим.
— Были. Но мы... давно не виделись.
— А где они? Они тоже мечники?
— Наверное, живут лучше меня. Но очень далеко. А у тебя были друзья?
— Я жил с мамой в трущобах, — Атос покачал головой. — Там были дети... но они не дружили со мной. Из-за... — он накрутил прядь серебряных волос на палец, глядя на нее с недоумением, — из-за этого.
— Ясно, — тихо сказал Экес. В его красных глазах мелькнуло что-то неуловимое — понимание или грусть.
***
Зима пролетела незаметно. Весна выдалась на редкость теплой, почти как лето в трущобах Лугуника, где вырос Атос. За время, проведенное с Экесом, мальчик многому научился: овладел чтением и письмом, подтвердив правоту учителя — книги действительно скрашивали долгие вечера. Когда лед на реке растаял, Экес научил его рыбачить и готовить улов на костре, а позже — основам охоты. Они часто выслеживали зайцев, прятавшихся в глубине леса. С приходом настоящего тепла настало время, которого Атос ждал с нетерпением, — начала обучения владению мечом.
— Держи, — Экес протянул Атосу деревянный меч, который смастерил накануне.
— Не настоящий? — Атос разочарованно покрутил тренировочный клинок в руках.
— Настоящий ждет, пока ты станешь сильнее. Помни об этом, — отрезал Экес. — Для начала попробуй отразить мою атаку.
Атос встал в стойку, придуманную на ходу. Экес сделал молниеносный выпад. Деревянный клинок выбило из рук мальчика, а он сам шлепнулся на спину, зажмурившись.
— Еще раз, — приказал Экес, указывая на меч.
Атос поднялся, принял другую позу. Итог был тот же: меч вылетел, мальчик сидел в пыли.
— Еще раз! — вскрикнул Атос, вскакивая и хватая меч.
Напор ничего не изменил. Прошли десятки попыток, но прогресса не было. Когда Атос в очередной раз оказался на земле, Экес протянул ему руку.
— Понял свою ошибку? — спросил учитель, поднимая мальчика и отряхивая ему спину.
— Ошибку? Я же изо всех сил старался! — Атос закипел от злости и стыда за бесконечные падения.
— Перед столкновением клинков ты зажмуриваешься. В этот миг противник может изменить траекторию и поразить тебя в незащищенное место.
— Если бы вы учили меня приемам, у меня бы получилось! — Атос не желал признавать свою оплошность.
— Бесполезно, — слова учителя встали комом в горле у мальчика.
— Почему? Должны же быть приемы в фехтовании! — Атос замер в недоумении.
— Основы — да: защита, атака, контратака. Но зубрежка чужих приемов — удел посредственностей. У таких, как ты, — Экес ткнул пальцем в грудь Атоса, — рождается свой, уникальный стиль. Я научу тебя фундаменту. Остальное ты выработаешь сам — через боль, пот и ошибки.
— Понятно, — Атос потупился, чувствуя себя отчитанным ребенком, каким он и был.
— Кстати, сколько тебе лет? — спросил Экес уже спокойным, обыденным тоном.
— Скоро шесть.
— Тогда можно начинать.
— Что начинать?
— Обучение ауре. Самое важное для мечника. Она делает тебя сильнее, быстрее, выносливее. Это... аналог маны, но для воина. Садись, — Экес указал на пенек недавно срубленного дуба. — Закрой глаза.
Атос послушно сел и сомкнул веки. Экес встал сзади, положив ладонь ему на спину между лопаток.
— Сейчас будет больно. Терпи, как сможешь.
Сначала Атос почувствовал лишь тепло, разливающееся от руки учителя по спине и груди. Но с каждой секундой оно нарастало, превращаясь в нестерпимый жар, словно внутри него раскаляли докрасна железный прут. Он хотел закричать, но горло сжал спазм, пересохший рот наполнился вкусом пепла. Еще мгновение — и казалось, его внутренности вот-вот воспламенятся. В пике агонии жар внезапно схлынул, и из тела Атоса вырвалось сокрушительное черное сияние! Оно окутало его плотной пеленой, невыносимо горячую плоть охлаждая изнутри и снаружи.
— Ч-что это? — Атос открыл глаза, ошеломленно разглядывая себя. Тело наполняла невиданная сила и легкость, словно он мог взмыть в небо. Но ощущение длилось лишь миг — тело вновь стало тяжелым, а черное свечение рассеялось, как дым.
— Твоя аура. Ты пока не умеешь ее контролировать, поэтому выплеснулось столько энергии.
— И это из-за нее? — Атос указал на землю вокруг пенька. Грунт был изрыт глубокими трещинами, а куски дерна и камней разбросаны по поляне, будто здесь взорвалась бомба.
— Да. Даже крохи неконтролируемой силы способны нанести урон.
— А почему пенек цел? — удивился Атос, погладив гладкий срез дерева.
— Ты на нем сидел. Аура инстинктивно защитила точку контакта — и его, и тебя. Это ее базовое свойство: охранять носителя и то, что с ним неразрывно связано в момент выброса.

Глава 3 В Путь

— Держи. — Экес протянул Атосу аккуратно сложенную белую одежду. За прошедшие восемь лет Атос сильно изменился: детская округлость сменилась рельефом мышц, черты лица стали резче, а во взгляде появилась взрослая серьезность. Экес же оставался прежним — ни единой морщинки, те же острые черты и белоснежные волосы.
— Спасибо. — Атос отложил книгу и встал. — Значит, сегодня отправляюсь? Раз ты такую одежду купил? — Он развернул комплект. Белоснежная ткань с тончайшими золотыми узорами, множество продуманных ремешков для оружия и снаряжения — практично и благородно.
— Да, заглянул в город. Не в лохмотьях же тебя провожать. — Экес кивнул на печь, где пылилась черная катана. — Решил, какой меч возьмешь?
— Если получится — вот этот. — Атос указал на катану. — Ты же обещал рассказать про того демона? В книге про него почти ничего нет, даже имени.
— Позже, — отмахнулся Экес. — Сначала попробуй взять катану. И одежду примерить.
— Волнуюсь как-то... — признался Атос, оглядывая зловещий клинок.
— Попробуй. Возможно, он к тебе благосклонен. — Экес ободряюще похлопал его по плечу.
— Ладно, попробуем! — Атос решительно схватил рукоять катаны правой рукой. Ни удара током, ни отторжения — лишь холодная кость под пальцами. Он вытащил клинок. Лезвие было идеально чистым, но чуть выше гарды, у самого основания, был выгравирован... ноль.
— И? — хмыкнул Экес, наблюдая за отсутствием реакции.
— Странно... Голосов нет. Она точно проклятая? — Атос покрутил катану, осматривая под разными углами... и вдруг замер, голова бессильно склонилась к полу.
Мир перевернулся. Атос очутился по колено в ледяной воде. Кругом висел густой туман, небо было свинцовым. Вдалеке угадывались очертания строения в восточном стиле, о котором когда-то рассказывал Экес. На крыльце сидела на корточках девушка лет пятнадцати. Ее сиреневые волосы ниспадали до земли, а глаза такого же тусклого оттенка смотрели на него с абсолютным безразличием, зрачки — с тем же загадочным узором, что и у Экеса. На ней была странная черная кофта с рукавами, закрепленными кольцами на средних пальцах, и нечто вроде юбки из грубого белого полотна. Босые ноги не касались воды. На шее девушки обвилась огромная черная змея с алыми, как свежая кровь, глазами. Тишина стояла гробовая, нарушаемая лишь плеском воды под шагами Атоса.
— Э-эм... Здравствуйте? — Атос попытался звучать уверенно, но голос предательски дрогнул.
— Ну привет, Атос. — Девушка ответила спустя паузу, заставив его вздрогнуть от того, что она знает его имя.
— Вы... дух проклятого меча? — Атос окинул ее вопросительным взглядом.
— Что-то вроде того. Меня зовут Юмира. — Она протянула правую руку. Вместо ногтей — длинные, острые, черные когти. Атос не спешил пожимать ее.
— А разве не должен заключаться контракт? Или что-то подобное? — спросил он, не отрывая глаз от когтей.
— Ах, да, — она закатила глаза, словно вспоминая скучную формальность. — Согласен сотрудничать со мной?
— А что вы хотите взамен? — настороженно уточнил Атос.
— Ничего особенного. Просто смотреть на мир... через тебя.
— Почему не выбрали Экеса? Он тоже пытался вас взять.
— Его путь окончен. Наблюдать за его лесной рутиной скучно. — Безразличие в ее голосе было абсолютным. Атос понял, что и он ей неинтересен.
— Хорошо. А какие у вас... способности? Экес говорил, проклятые мечи обладают силой.
— Выбрось ее. — Юмира указала на катану. Атос сделал замах и швырнул ее за здание. — А теперь подумай о том, что держишь ее в руках.
Едва мысль оформилась, как Атос уже стоял за домом, а катана была в его руке.
— Ничего себе... — пробормотал он, озираясь.
— Так же можешь вернуть ее обратно, — голос Юмиры раздался у него за спиной. Она стояла теперь в полный рост, ее макушка едва доставала до его подбородка.
— И это все? — Девушка вновь выразительно закатила глаза.
— Покажешь себя — узнаешь больше. — Юмира протянула руку снова. — Так согласен?
На этот раз Атос взял ее ладонь. Кожа была холодной, как мрамор, без намека на тепло.
— Да, согласен. — ответил он решительно.
В голове щелкнуло. Атос снова стоял на кухне, а Экес пристально смотрел на него.
— Полагаю, все прошло успешно?
— Вроде как да. — Атос почесал затылок.
— Отлично. Примерь одежду. — Экес вышел из кухни.
Костюм сидел идеально, будто сшит по мерке. Защита была минимальной, но функциональной: серые наручи до локтей и латные поножи до колен. Ремешки на поясе надежно удерживали бы снаряжение. Белый цвет и серебро волос Атоса сочетались великолепно.
— Неплохо, — пробурчал Экес, осматривая его. — Но это бросается в глаза.
— Что именно?
— Твои волосы. Я же говорил: если кто-то из Леонхартов увидит — убьют на месте. — Он бросил Атосу маленький предмет. То было кольцо с изумрудом в оправе.
— Зачем оно?
— Чтобы скрыть цвет. Надень. — Как только кольцо оказалось на пальце, волосы Атоса стали угольно-черными.
— Теперь все? — спросил Атос недовольно, разглядывая прядь.
— Серьга. Не забыл? Из леса без коня не выбраться. — Экес протянул золотую серьгу с кроваво-красным камнем, на котором был выгравирован древний иероглиф. Атос вдел её в левое ухо. — Версаль к тебе расположен. Он знает кратчайший путь.
— А денег не дашь? — Атос усмехнулся.
— Сам заработаешь. И возьми вот это. — Экес протянул еще один предмет — золотое ожерелье с глубоким фиолетовым камнем.
— А это что? — Атос смотрел на него с недоумением.
— Если ситуация станет безвыходной — разбей камень. Я приду.
— Ясно. Значит, я иду? — в голосе Атоса прозвучала легкая неловкость прощания.
— Пипин... — выдохнул Экес, и в его глазах мелькнула тень.
— О! Тот самый король демонов, о котором было написано в книге? — оживился Атос.
— Он не был королем демонов. Лишь одним из генералов. Помнишь, ты спрашивал, почему «Бог Четырех Мечей» взял тебя в ученики? — Экес посмотрел ему прямо в глаза. — Не только из-за таланта. Я опасаюсь... Опасаюсь, что рано или поздно демоны найдут путь к нашему континенту.
— То есть тот Пипин был лишь пешкой? А где они живут? Сколько их? Как выглядят? — вопросы сыпались из Атоса.
— Я был на их континенте. Он очень далеко. Плыл около года — возможно, не самым коротким путем. Это расстояние пока сдерживает нас всех. — Экес говорил медленно, взвешивая слова.
— Так ты же сильнейший! Перебьешь их всех, как того самоубийцу! — В глазах Атоса читалось неверие, что его учитель может чего-то бояться.
— Есть кое-что, что меня сдерживает. Я не показывал тебе этого, верно? — Экес резко скинул серое пальто, обнажив торс. — Повернись. — Атос повернулся и ахнул. Вдоль всего позвоночника Экеса шли семь вдавленных черных отметин, похожих на черепа. От шеи к пояснице. На каждом — выжженная цифра: от I до VII.
— Что это?!
— Проклятие Пипина. Его последний дар. — Голос Экеса был спокоен, но в нем слышалась тяжесть. — С каждым годом я слабею. Старею. Если вся демоническая орда обрушится на нас... человечеству конец. Или вечное рабство. — Он снова надел пальто. — Демоны внешне часто похожи на людей. Но у многих есть рога, хвосты, крылья... И их врожденная предрасположенность к магии колоссальна. Их запасы маны несоизмеримы с человеческими. Держит их лишь расстояние. Нынешний император... он и не подозревает об их существовании.
— Ничего себе... А ты уверен, что я смогу им помешать, если они явятся? — Атос сомневался.
— Не знаю, когда они придут. Может, после твоей смерти. Может, завтра. — Экес положил руку ему на плечо. — Но знаю точно: твой потенциал выше моего. Стань сильным. Стань опорой. Как и хотел. Как герой.
— Ладно, понял. — Атос кивнул, впитывая тяжесть сказанного. — Какой ближайший город? Ты ведь так ни разу и не сводил меня.
— Мы у границ королевства. Столица Солария — в дне пути отсюда.
— Погоди... Я так далеко от Лугуника?! — Атос округлил глаза.
— Здесь есть точка для телепортации. Поэтому и далеко. — Экес усмехнулся. — Нашел нужный артефакт в подземелье под Лугуником и вернулся домой... как раз когда встретил тебя.
— Ясно. Ну что ж, пора? — Атос горел нетерпением и устал от лесного уединения. Выйдя на крыльцо, он вдохнул полной грудью, ощущая ветер свободы.
— Удачи, Атос. — Экес протянул руку.
— Еще увидимся! — Атос крепко пожал ее. Их пути разошлись.
Отойдя на приличное расстояние, Атос в последний раз оглянулся на дом учителя и щелкнул пальцами. Фиолетовый камень в серьге вспыхнул. Из земли перед ним, словно призрак, материализовался великолепный вороной конь — Версаль.
— Давно не виделись, друг. — Атос похлопал его по шее. Конь фыркнул в ответ, нетерпеливо бьющий копытом.
Версаль сам знал дорогу. Они мчались к столице, Соларии, без остановок — выносливости коня хватало на этот путь.
— Огромная... — Атос замер посреди бурлящей людским потоком улицы, разинув рот. Кареты, уличные музыканты, крики торговцев фруктами и элью, патрули в красно-белой форме, авантюристы всех мастей — столица кипела жизнью, оглушая непривыкшего к такому шуму юношу.
— Ладно... Гильдия. Надо найти гильдию. — Атос вертел головой, выискивая подходящее здание среди каменных громад.
Поиски заняли время. Он не раз заходил не туда. Наконец, вывеска «Темные Ястребы» указала путь. Внутри царила оживленная атмосфера популярной гильдии: столы, заставленные кружками, гул голосов авантюристов, доска с заданиями и стойка регистрации, за которой сидела симпатичная девушка. Все как описывал Экес.
— Извините, можно записаться в авантюристы? — Атос подошел к стойке.
— Здравствуйте! — девушка ответила профессиональной улыбкой. — Вы впервые или у вас уже есть лицензия?
— Впервые.
— Тогда пройдите в ту дверь, — она указала на дверь слева от стойки. — Мастер оценит ваши способности и присвоит стартовый ранг.
За дверью Атос оказался на просторном, пустующем к вечеру тренировочном поле. На скамье, облокотившись на меч, дремал коренастый мужчина с щетиной.
— Вы мастер-оценщик? — Атос подошел ближе.
— М-да, — мужчина приоткрыл один глаз, оценивающе окинул Атоса. — Малой, сколько тебе лет? Рано еще в авантюристы соваться. Папка денег не дает?
— Деньги лишними не бывают, — отрезал Атос. Взгляд мужчины зацепился за катану на его поясе.
— Проклятый клинок? Знатных кровей, что ль? — в голосе появился интерес.
— Нет.
— Ясно, талантливый. — мужчина поднялся во весь рост, потягиваясь. — Проведем спарринг. Не бойся, буду сдерживаться. — В глазах Атоса вспыхнул азарт: первый настоящий бой! Мужчина принял боевую стойку, его тело окутала едва заметная прозрачная аура. Атос последовал его примеру — его окутала густая черная мантия силы.
Действие началось мгновенно. Мастер исчез и материализовался перед Атосом, меч уже летел к его шее. Атос отшатнулся и парировал длинным замахом, отбрасывая атаку. Мужчина отступил на шаг, давая Атосу шанс. Тот сделал стремительный выпад. Мастер легко уклонился, сместив корпус, и тут же контратаковал — лезвие снова метило в шею! Атос не растерялся: резко падая на руки, он откатился от ног противника и нанес удар правой ногой по голеням! Мастер потерял равновесие, но, опершись на свободную руку, совершил сальто назад и встал на ноги.
Не теряя темпа, он взмахнул мечом по воздуху — диагональный поток сжатого воздуха рванулся к Атосу! Тот едва успел подставить клинок. В тот же миг мастер вновь был перед ним, меч — у самой груди! Удар был чудовищно силен. Атос парировал, но сила отбросила его к стене. Не раздумывая, он швырнул катану в мастера! Тот лишь чуть отвел голову, уклоняясь от летящего в шею клинка. Этого мгновения хватило. Вспышка фиолетового — и Атос уже был перед мужчиной, его клинок свистел в длинном горизонтальном взмахе... но разрезал лишь воздух.
— Сука, малой! — Мастер стоял уже на другом конце поля, потирая тонкую кровоточащую царапину на шее. — Еще чуть — и башка слетела! Ха-ха! Давно детишки меня так не заводили... Фух.
— Продолжаем? — Атос был готов.
— Хватит. Более чем достаточно. — Мастер подошел, убирая меч в ножны. — Держи. Заработал. Меня Паул зовут. — Он протянул металлический жетон с выжженной буквой «В».
— Дядь, а ты сам какого ранга? — Атос разглядывал жетон.
— S-ранг. В отставке. Подрабатываю тут. — Паул достал золотой жетон с гордой буквой «S».
— Значит, ты все же сдерживался?
— Я же не убийца. Я — оценщик. — Паул усмехнулся.
— Меня Атос зовут. — Атос протянул руку, убирая жетон.
— Приятно познакомиться, Атос. — Паул крепко пожал ее.
— Вот мой жетон. — Атос вернулся к стойке регистрации. Зал заметно опустел, лишь пустые кружки да крошки на столах напоминали о недавнем веселье.
— Отлично. Впишите сюда свое имя, — девушка открыла толстый реестр со столбцами имен и рангов. Атос нашел пустую строку и вписал «Атос». Девушка аккуратно поставила рядом «Ранг В». — Все готово! Можете брать задания с доски — любые до В-ранга включительно. Задания В-ранга требуют группы минимум из трех авантюристов того же ранга. Также вам доступна комната на третьем этаже.
— Понял. Спасибо. — Атос кивнул, его взгляд уже искал доску с заданиями. Путь начинался.

Глава 4 Лагерь Гоблинов

На деревянной вывеске висело множество заданий — от поисков пропавшего питомца до убийства дракона и добычи его клыков, чешуи и сердца. Оглядывая каждую табличку, Атос заприметил одну, которую мог выполнить в одиночку. Миссия «С+» ранга.
«Сто солариев? Зачистка гоблинского лагеря? Это много или мало?» — схватив табличку, Атос направился к стойке. Он решил не думать об оплате: интерес проверить собственные силы волновал его куда больше.
Подойдя к стойке, он положил табличку. Девушка тут же взяла ее и убрала под стол.
— Вы будете один? — внимательно оглядела Атоса.
— Да.
— Хорошо, записываю на вас. Можете идти. Принесите уши убитых гоблинов — за них тоже будет награда.
Суть задания заключалась в зачистке лагеря гоблинов за пределами города. Лагерь находился у большого, тихого озера — единственного поблизости. Путь не занял много времени. За городскими стенами Атос призвал Версаля.
Остановившись на холме, он осмотрелся. Стоял легкий туман, было уже темно. Внизу виднелись домишки из дерева, крытые потрепанным белым полотном. Поблизости гоблинов видно не было.
— Ладно, Версаль, уходи. Дальше я сам. От тебя будет много шума, — погладив коня по гриве, Атос отпустил его. Версаль растворился в воздухе, словно густой дым.
Обнажив клинок, Атос мелкими шагами двинулся к лагерю. Оказавшись внутри, он с удивлением обнаружил, что хижины пустуют. Улочки крошечного поселения были непривычно тихи и безлюдны. Уже начало казаться, что это какая-то странная охота, а не первый настоящий бой.
Продвигаясь к центру, Атос уловил монотонное бормотание. Несколько стремительных прыжков — и он замер перед неожиданным зрелищем: в самом сердце поселения пылал огромный костер, отбрасывая дрожащие тени на хижины, а вокруг него на коленях толпились гоблины, ритмично напевая низким, гортанным гудением.

        «Они молятся?!» — мысль ударила как обухом. Экес никогда не упоминал о таком! Да и сам Атос не предполагал, что эти твари способны на нечто большее, чем примитивное насилие. Рука с мечом дрогнула. Напасть сейчас? Или наблюдать? С одной стороны — они ведь грабят и убивают путников. С другой — этот странный, почти жуткий обряд... Неужели у них есть что-то похожее на веру? На чувства?
Выбирать не пришлось — предательский хруст ветки под сапогом выдал его присутствие.
Десятки желтых глаз одновременно устремились на него. В горле пересохло, когда он насчитал более сорока существ. Их оружие — дубины, зазубренные ножи, каменные топоры — лежало тут же, в мгновенной доступности. Перевес был подавляющим.
— Что-то вас... многовато для обычного лагеря, — сорвалось с губ с кривой улыбкой. Атос шаг за шагом отступал, мысленно вызывая Версаля. Но было поздно — с дикими, нечеловеческими воплями гоблины схватили оружие и ринулись на него.
Хоть с виду гоблины и казались глупыми, какую-то тактику они знали. Атоса окружили полукольцом — лишь хижины по бокам и сзади мешали сомкнуть кольцо полностью, но самые проворные уже скрылись за их стенами, угрожая с флангов. Выбора не оставалось — только лобовая атака. Атос глубоко вдохнул и принял привычную боевую стойку, клинок перед собой.
Гоблины атаковали группами. Первая — восемь крупных мускулистых особей с топорами и дубинами. Вторая — мелкие и юркие, вооруженные ножами. С диким воплем первая группа бросилась вперед, но лицо Атоса оставалось спокойным, лишь глаза быстро двигались, выискивая слабые места.
Два гоблина прыгнули, занося топоры сверху, еще двое целились дубинами в пах и торс. Контратака последовала мгновенно — меч рассек воздух с оглушительным звоном, описав широкую, смертоносную дугу. Когда ошеломленные гоблины пришли в себя, перед ними предстала жуткая картина: два тела истекали кровью, буквально разрезанные пополам, а их сородичи стояли неподвижно, держа обрубки дубин, отсеченные вместе с руками.
Лишь тонкие струйки крови, стекающие по ногам Атоса, выдавали произошедшее. Он ткнул пальцем в ближайшего гоблина, все еще застывшего в шоке — тот рухнул, верхняя часть тела отделилась от таза.
— Пф, что-то я вас переоценил, — Атос встряхнул катану, сбрасывая капли крови, и на его лице появилась надменная ухмылка. — Вы даже аурой не обладаете. Видимо, я слишком привык сражаться с таким сильным противником, как мой учитель.
Присев в боевую стойку, он приготовился к прыжку:
— Ну, начнем.
Его рывок в гущу врагов был молниеносным. Пока гоблины растерянно моргали, не понимая, что происходит, началась настоящая мясорубка. Катана Атоса рассекала тела с пугающей легкостью, как горячий нож масло. Кости хрустели, отрубленные конечности летели в стороны. Единичные попытки сопротивления заканчивались тем, что гоблины гибли вместе со своим оружием, разрубленным вместе с державшей его рукой.
Когда паника охватила нападавших, и они бросились врассыпную, Атос методично настигал беглецов, лишая их жизни одного за другим.
Вскоре гоблинов не осталось вовсе — лишь десятки трупов и лужи крови, медленно растекающейся по земле. Лагерь вновь поглотила зловещая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием угасающего костра.
— Черт, а ножа-то у меня нет... Катаной уши срезать неудобно, — пробормотал Атос, присаживаясь на корточки перед стеклянным взглядом убитого гоблина. — Мерзко, конечно, но деньги нужны.
Он принялся неловко отсекать уши клинком, морщась липшей к пальцам крови и противного хруста хрящей и кожи. Эта "работа" заняла куда больше времени, чем само побоище. Когда на горизонте забрезжил рассвет, коричневый мешок Атоса заметно отяжелел от кровавых трофеев.
Направляясь к выходу, он вдруг услышал противный скрип двери одной из полуразрушенных хижин. Резко обернувшись, увидел в проеме странный силуэт, освещенный первыми лучами солнца.
Это был необычный гоблин — древний, морщинистый, с седой бородой до пояса и такими же длинными, мохнатыми бровями, свисавшими словно гусеницы. Его потрепанная красная рубаха болталась на тощем теле, на поясе висел короткий, но явно качественный меч в простых ножнах, а в дрожащей руке он сжимал пустую бутыль из темного стекла.
— Главарь, что ли? — Атос швырнул мешок на землю, обнажая катану. Кровь на клинке уже начала подсыхать.
Гоблин сначала удивленно уставился на него, затем его узкие желтые глаза сузились еще больше, а морщинистая морда исказилась в злобном оскале, обнажив редкие желтые клыки. Старик выхватил клинок быстрым, точным движением и принял странную, но явно профессиональную стойку — ноги расставлены, корпус слегка развернут, меч на уровне груди. Атос почувствовал, как по спине пробежал холодок — ни один гоблин до этого не демонстрировал даже базовых навыков фехтования.
— Ч-человек... — прохрипел старик. У Атоса перехватило дыхание. Голос был хриплым, гортанным, но слова звучали четко на человеческом языке!

        «Они могут говорить?!» — Мелькнула шокированная мысль. Никто из гоблинов — даже по рассказам Экеса — не мог говорить на человеческом языке! Они общались лишь гортанными звуками и жестами...
— Чего?! — только и успел выдохнуть Атос, как старик молниеносно атаковал.
Клинок просвистел в сантиметре от шеи, оставив лишь тонкую царапину — не от стали, а от сгустка невидимой энергии, идущей от оружия.

        «Аура!» — Едва увернувшись, Атос отпрыгнул на несколько метров, сердце бешено колотилось.
— Близко... — прошептал он, проводя пальцем по жгущей ранке. Лезвие даже не коснулось кожи — лишь аура старика оставила этот след.

        Этот древний гоблин обладал аурой!
      
Старик атаковал с пугающей скоростью, его удары сыпались хаотично, без четкого рисунка — в ногу, затем в грудь, потом в кисть, держащую меч. Предугадать следующий выпад было невозможно, контратаковать — тем более. Атос едва успевал парировать, клинки звенели, высекая искры, отчаянно выискивая хоть какую-то слабину в этом вихре стали.

        «Ослабь свою ауру», — внезапно прозвучало в голове, ясное, как удар колокола. Голос Юмиры,
Атос замешкался на долю секунды. Ослабить защиту значило рискнуть жизнью — один удачный удар, и он разделит участь поверженных гоблинов. Но был и другой вариант: если принять атаку правильно, инерция отбросит его на безопасное расстояние, дав шанс для контратаки.
Сделав глубокий вдох, Атос ослабил ауру ровно в момент, когда клинок старика направлялся к его животу в очередном стремительном выпаде. Он подставил катану плашмя, приняв весь удар на себя...
Глухой удар! Тело Атоса отбросило на добрых пять метров, как тряпичную куклу. Он перекувырнулся в воздухе и приземлился в облаке пыли и мелких камней, мгновенно вскочив на ноги. Боль пронзила руки, но клинок он не выпустил.
— Теперь моя очередь! — его катана вспыхнула густой, почти осязаемой черной аурой, поглощающей свет.
Молниеносный полукруговой взмах — и с клинка сорвался серповидный поток чистой тьмы, сметающий все на пути. Деревянные хижины сложились пополам, словно карточные домики, бревна и щепки разлетелись веером. Старик едва успел поднять меч, обернув его собственной тусклой аурой, в отчаянной попытке блокировать удар...
Грохот взрыва оглушил округу. На месте древнего гоблина клубилось плотное облако пыли, щепы и дыма.
Когда облако развеялось утренним ветерком, перед Атосом предстал все тот же старик-гоблин, но он был страшно изувечен. Его одежда превратилась в лохмотья, на лице и теле было множество глубоких ссадин, царапин и ожогов. Седые борода и брови были опалены, по ним маленькими каплями струилась кровь, смешиваясь с грязью. Дыхание его было тяжелым, хрипящим, но в его желтых глазах, полных боли и ярости, все еще читался неукротимый пыл битвы. Он стоял, опираясь на меч, вонзенный в землю для опоры.
Атос не стал мешкать. В один прыжок он оказался у старика, занося катану над головой для финального удара. Но для Атоса было неожиданностью, что старик, даже в таком состоянии, все еще сохранил часть своей скорости. С хриплым рычанием гоблин вырвал меч из земли и смог отразить удар, а затем, используя инерцию Атоса, нашел момент для контратаки. Короткий, слабый удар пришелся по ноге Атоса, но силы в нем было недостаточно — клинок лишь порвал ткань штанины, оставив маленький порез.
— Это все, старик? — Атос оглядел старика, который, выдохшись, присел на колени, тяжело дыша и выхаркивая сгустки крови. Жизнь быстро покидала его. — А ты крутой, но не полностью овладел аурой. Мог убить... — этими словами Атос легким, почти невесомым движением лишил гоблина-старика жизни, отрубив ему голову. Тело безвольно рухнуло.
Забирая новый трофей — голову старейшины — Атос заметил деталь: уши гоблина были значительно длиннее обычных, а на самих ушах поблескивали шесть золотых серег — по три на каждом.
«Если это их главарь, то это его отличительная черта? За него дадут больше солариев?» — размышлял об этом Атос, уже направляясь обратно в город, закинув мешок с ушами и отдельно упакованную голову за спину. Утро вступило в свои права, значит, гильдия должна быть открыта.
Улицы столицы были еще пустынны после ночи, но движение уже начиналось. Проходя мимо очередного переулка, Атос увидел обычную для большого города картину: два громилы, типичные уличные бандиты, приставали к хрупкой девушке, прижав ее к стене. Правосудие должно свершиться, решил Атос и уверенно свернул в темный проход.
— Эй! Вы чего творите? — Атос встал прямо перед бандитами, скрестив руки на груди. Бандиты и девушка повернулись к нему, словно к незваному дурачку.
— Пацан, тебе че надо? Батек один отпустил погулять и решил в героя поиграть? — отозвался самый здоровый, крутя указательный палец у виска. — Катай отсюда, пока цел!
— Слышь, Толстый, глянь, — второй, потоньше, толкнул локтем напарника, — Он вроде не нищий. Меч-то у него какой... Дорогущий.
— Ну, сейчас я... — не успел Атос договорить и двинуться, как заметил темный силуэт, материализовавшийся позади бандитов буквально из воздуха. Из тьмы между ящиками метнулись две быстрые руки, которые схватили бандитов за затылки и с размаху ударили их лбами друг о друга с душераздирающим туком. Удар был настолько сильным, что у обоих на висках мгновенно выступила кровь, глаза закатились, и они рухнули на землю словно бездушные мешки.
— Тц, встали тут, как мешки с дерьмом, — раздался спокойный, слегка насмешливый голос. Из переулка вышел парнишка, на первый взгляд похожий на оборванца, но приглядевшись, Атос понял, что одежда парня говорила о богатстве.
Он был одет в длинный черный камзол из тонкой ткани, расшитый изящными золотыми узорами по вороту и манжетам. На ногах — черные, отполированные до блеска сапоги до колена с небольшим каблуком. На указательном пальце правой руки красовалось массивное золотое кольцо с замысловатым гербом, неизвестным Атосу. На поясе висели два изящных серебряных кинжала в чехлах из темно-бордовой, явно дорогой кожи. Под камзолом виднелась черная рубашка с золотыми пуговицами, а в нагрудном кармашке был аккуратно сложен уголок ярко-красного шелкового платка. Сам парень был низкого роста и худощавый, черные волосы ниспадали ему на шею. Его лицо было бледным и нахмуренным.
— А ты... — не успел Атос что-либо сказать, как его тут же перебили.— А ты че встал? М... — парень будто задумался на секунду, его взгляд скользнул вниз, — ...у тебя штанина порвана. — он указал на бедро Атоса, где от царапины ничего не осталось, лишь аккуратный разрез на ткани. Словно парень позабыл, что хотел сказать, его внимание полностью переключилось на дыру в штанах. Когда Атос, сбитый с толку, вновь поднял взгляд, парня словно и не было — он растворился так же внезапно, как появился. Девушка же, воспользовавшись моментом, уже потихоньку убегала за угол переулка.
— Че? — выдал Атос в пустоту, где остались только он и два бесчувственных бандита. Он огляделся, но странный парень исчез бесследно. «Как призрак...» — мелькнуло в голове. — Так, ладно... — Атос хлопнул в ладоши, приводя мысли в порядок. — Надо зайти в гильдию, получить деньги, купить необходимое снаряжение — и новый нож в первую очередь! — и взять еще одно задание. Поразительнее этого старика-гоблина вряд ли что найдется.
В гильдии утром было полупусто, но царила деловая атмосфера, контрастирующая с вечерней суетой. Чувствовался профессионализм присутствующих: группы авантюристов обсуждали предстоящие задания, одиночки изучали карты или точили оружие, у стойки шли переговоры о награде. "Эта атмосфера куда больше по душе" — подумал Атос
— Здравствуйте, — демонстративно положил тяжелый мешок на стойку перед той же девушкой.
— Какое ваше имя? — девушка посмотрела на Атоса чуть рассеянно.
— Атос.
— Так... — она открыла толстую книгу, пробежалась пальцем по списку, — У вас было задание: уничтожение лагеря гоблинов у озера, ранг «С+»?
— Да. Я собрал их уши, как вы и говорили. И... кое-что еще.
— Хорошо, награду за подтвержденную зачистку лагеря вы получите после проверки отряда, а за уши — прямо сейчас. — девушка развязала мешок и с удивительной ловкостью принялась считать пары ушей. На это ушло не больше минуты. — Сорок шесть пар обычных ушей... Итого девяносто два солария. — она открыла ящик под стойкой. — Вот, ваши девяносто два солария. — девушка положила на стол маленький туго набитый коричневый кошелек. — А что за "кое-что еще"?
Атос достал из-за спины сверток и развернул его, положив на стойку голову старейшины с длинными ушами и золотыми серьгами. — Их главарь, кажется. Необычный. Говорил и фехтовать умел.
Девушка взглянула на голову, затем на Атоса, и ее глаза слегка расширились. «Старейшина...» — осторожно повернув голову, она осмотрела уши и серьги. — Да, это он. За старейшину гоблинов дают сорок солариев, а за обычных — по два солария за пару ушей. Так что итого: сто тридцать два солария. За лагерь — еще сто, но позже. — Она достала еще один кошелек и отсчитала сорок монет, добавив их к первому кошельку. — Вот ваши сто тридцать два солария за трофеи.
— Один старик как двадцать гоблинов? — уточнил Атос, убирая кошельки.
— Получается так, — кивнула девушка, на ее лице появилась натянутая, профессиональная улыбка, но взгляд еще раз скользнул по голове старейшины с нечитаемым выражением. — Отчет о лагере будет готов к вечеру. Заходите позже за остальной наградой.
— Где же тут какой-нибудь магазин с оружием или кузница? — вновь бродил Атос по городу в поисках нужного места. Благо, прохожие подсказали хорошую кузницу, где можно было недорого приобрести снаряжение для авантюриста.
Кузница встретила его характерным букетом запахов: едкий дым, гарь, резкий кисловатый привкус раскаленного металла и масла. Звон молота по наковальни доносится из глубины помещения, перемежаясь с шипением закаливаемой стали. На деревянных стенах и стеллажах были развешаны работы мастера. Серебрились аккуратные кинжалы, висели простые, но крепкие одноручные мечи, лежали стопки метательных ножей. Даже имелись изделия для магов: невероятно искусно вырезанные деревянные посохи, увенчанные кристаллами, и перстни с гнездами для магических камней. Помимо оружия, кузница была богата походным снаряжением: кожаные сумки и рюкзаки, перчатки, наборы для ремонта, фляги, крючья, веревки — все, что могло пригодится в дороге.
— Ну, чего вам? — из приоткрытой двери за стойкой послышался хриплый бас. Оттуда вышел высокий, жилистый мужчина. Его голый закопченный торс был прикрыт плотным зеленым фартуком. Ярко-рыжие волосы были стянуты в небрежный пучок, зеленые глаза с любопытством оглядели посетителя, а на подбородке красовалась аккуратная клинышком козья бородка.
— Нужен нож. Простенький, для разделки трофеев, — пояснил Атос, его взгляд невольно скользил по стенам, разбегаясь от обилия выбора. — Да и вообще, посмотрю, что может пригодиться новичку.
— Хм... Нож говоришь? — кузнец почесал затылок, его взгляд оценивающе скользнул по экипировке и порванной штанине Атоса. Подойдя к стене, он снял один из клинков — простой, без изысков, с аккуратной черной рукоятью в коричневом кожаном чехле. — Держи. Думаю этот тебе сгодится. — Он ловко бросил нож Атосу. Тот поймал его, выхватил из ножен и осмотрел лезвие. Сталь была добротной, заточка — идеальной, бритвенной.
— И сколько за него?
— Тридцать солариев.
— О, беру! — Атос быстро пристроил новый нож на пояс, ощущая тяжесть нового добротного инструмента.
— Авантюрист, судя по всему? — спросил кузнец,слегка скосив глаза на дыру в штанине.
— Ну, да. Первое задание только выполнил.
— Тогда возьми швейный набор, — кивнул он в сторону порванной ткани. — А то к портному по каждой царапине бегать накладно. Сам подлатаешь на привале.
— А сколько за него?
— Десятка. Там нитки крепкие, иглы разного калибра, шило, заплатки. И кожу сам подшить сможешь, если надо. — Кузнец положил на стойку небольшую, но увесистую кожаную сумочку.
— Ого, полезно! Беру. А фляги для воды есть? — спросил Атос, вспомнив, как сохло горло во время боя.
— Есть. Два солария штука. — На стойке появилась алюминиевая фляга с ремешком. — Слушай, давай я тебе выложу стандартный наборчик для вылазки, а ты сам выберешь, что нужно. Так же проще будет?
— Да, так и правда легче, — согласился Атос.
Кузнец проворно выложил на стойку целую россыпь полезных мелочей: компактный мешок для провианта, складную лопатку, альпинистский крюк с мотком прочной веревки, рулон чистых бинтов, пузырек с маслом для ухода за оружием и кожей, кусок воска для обработки швов и кожи, шильный набор покрупнее, чем в швейном, и кусочек мела для отметок. Ассортимент говорил о глубоком понимании странствующих.
— Так-с, — Атос быстро пробежался глазами по разложенному. — Нужно: мыло, мешок для еды, лопатка, крюк с веревкой, бинты, масло, воск, шильный набор, мел и фляга. "Без этого никуда". Сколько по итогу с меня, с учетом ножа и швейного набора?
— Ну... — кузнец быстро прикинул в уме. — Всего-то... семьдесят солариев.
— Отлично! Укладываюсь в бюджет, — с облегчением подумал Атос, вспоминая звон монет в кошельках. Он отсчитал требуемую сумму. Теперь он был экипирован куда лучше прежнего
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Завернув за угол, Атос попал на настоящий праздник жизни — шумную, пеструю и бесконечную улицу торговцев. Она уходила вдаль, теряясь в утренней дымке, и казалось, конца ей не было. По обеим сторонам теснились бесчисленные прилавки и лотки, ломящиеся от самого разного товара. Воздух буквально гудел от криков зазывал, споров о цене и общего гомона толпы, а ароматы смешивались в головокружительный коктейль: дымящаяся уличная еда, пряные травы, сладкая выпечка, резковатый запах вяленого мяса и едва уловимый, но навязчивый дух дешевого разливного пива. Тут было все: пирамиды вяленого мяса и рыбы, бочки с соленьями, мешки соли и сахара, корзины с румяными сухарями и гренками, стопки душистого печенья. В отдельном, более тихом ряду торговали целебными травами, приправами, мазями — как обычными заживляющими, так и странными "усиливающими" составами с едким химическим запахом. Редкими вкраплениями среди этого изобилия встречались артефакты: в основном простые кольца защиты да ожерелья с малыми камнями души. Броню и оружие искать здесь было бесполезно — изредка попадались лишь поношенные наручи или крепкие дорожные ботинки.
— Вяленое мясо почём? — сразу подошел к делу Атос, остановившись у одного из мясных рядов.
— А, дорогой гость! — заулыбался темнокожий седоволосый торговец, широким жестом указывая на аккуратные мешочки. — Два солария за мешочек, свежайшее, собственного копчения!
— Сухари, соль и святая вода сколько? — Атос окинул взглядом прилавок, оценивая.
— Сухари — мешочек за один соларий, большой! Святая вода — фляжку твою наполню за два. А вот соль... — торговец понизил голос, словно сообщая секрет, — отборная, кристальная! Туесок — пять солариев. Дешево не бывает.
— Ладно, давай два мешка мяса, туесок соли, мешок сухарей и воду сюда, — Атос протянул только что купленную флягу.
— Мигом, дорогой! — торговец ловко сгреб требуемое и схватил флягу Атоса. Пока он наполнял ее чистой, слегка мерцающей жидкостью из большого глиняного кувшина, Атос отсчитал одиннадцать монет и положил их на прилавок. — Вот твой провиант! Счастливого пути!
— Еда есть, снаряжение есть, — Атос взвалил пополнившийся мешок на плечо, чувствуя приятную тяжесть. — Теперь можно и на настоящее задание! — радостно хлопнул он в ладоши, предвкушая новых сильных противников и испытание своих сил.
Вернувшись в гильдию, Атос обнаружил, что деловая атмосфера сменилась оживленной суетой. Народу прибыло в разы. Протиснувшись через плотную толпу у стойки регистрации и выпивки, он протиснулся к доске с заданиями. Чем дольше он вглядывался в пергаменты, тем сильнее нарастало разочарование. Заданий, которые он мог бы выполнить в одиночку, почти не было. Те немногие, что были, значились низкими рангами — «D» или «E+», а награда за них едва покрывала стоимость пары мешков провианта. Лицо Атоса начало хмуриться, когда ему крепко хлопнули по плечу.
— Эй, парень! Ты какого ранга? — Обернувшись, Атос увидел мужчину могучего телосложения с всклокоченными каштановыми волосами и щетиной в пару дней. За его широкой спиной угрожающе торчала двуручная алебарда. — Или ты еще щенок? — добавил он, оценивающе оглядев юношу с ног до головы.
— В-ранга я, — отвесил Атос, стараясь звучать увереннее. — А тебе чего?
— О, В-ранга? Отлично зашло! — лицо мужчины мгновенно расплылось в довольной улыбке, напряжение ушло. — Слушай, не хочешь составить компанию в зачистке гробницы? Народу не хватает одного.
— Гробницу? — Атос нахмурился. — А где она? Обычно такие места далековато...
— Э-э, ну да, в сутках езды отсюда, не ближний свет, — мужчина развел руками, стараясь выглядеть беззаботным. — Но ты не переживай! Оплата — хорошая. Очень. — Он натянуто улыбнулся.
— И сколько? — спросил Атос, прищурившись.
— Тысяча солариев! — мужчина выпалил. — Правда, их, конечно, придется на всех поделить. Четверых нас.
— Значит, задание серьёзное? Сложное? — На лице Атоса неосознанно, как бы против его воли, выступила та самая легкая, почти кровожадная ухмылка, что появлялась в гоблинском лагере.
— Ну... Ага? — Мужчина смущенно почесал затылок, явно не понимая источника радости юноши. — Почему ты...
— Я согласен! — Атос перебил его, с неожиданной силой схватив за руку и энергично тряхнув её. — Когда выдвигаемся?
— Ох, — мужчина растерянно покачал головой, — что-то мне сегодня везет на странно сильных детей. — Взгляд его, однако, стал серьезнее, оценивающим. — Ну, тебя хоть как звать-то? А то так и будем — «Эй, парень!»
— Атос.
— А я — Хальдор. Прозвище — «Пивное Брюхо», — мужчина протянул руку для полноценного рукопожатия, и Атос на мгновение застыл, едва заметно приподняв бровь. — Что, смешно? Сам придумал, когда был помоложе и веселее. Новичок, что ли? Не знаешь, что у нас тут все по прозвищам?
— А... Понял, — Атос наконец пожал протянутую руку, стараясь скрыть легкое недоумение. — Приятно познакомиться, Хальдор.
— Взаимно, Атос. Остальные уже ждут на улице. Быстренько задание зарегистрируем на группу, да пойдём знакомиться. Коней уже седлают.
Выйдя на улицу, Хальдор повел Атоса не к главному входу, а за угол гильдии, в небольшой переулок, где их действительно ждали двое. Первым бросился в глаза парень лет двадцати. Судя по чертам лица и цвету волос, он явно приходился Хальдору родственником — младшим братом или племянником. Но вместо тяжелого оружия он опирался на крепкий, украшенный простыми рунами дубовый посох, а его одежда — прочная, но изящная серая дорожная роба с вышитыми на манжетах защитными символами — безошибочно указывала на магическую специализацию. А вот при виде второго члена группы по спине Атоса пробежал противный холодок, смешанный с внезапной, острой неприязнью.
Позади мага стояла девушка. На вид — ровесница Атоса, но в ней чувствовалась совсем иная порода. Серебристо-белые волосы, гладкие как шелк, были собраны в высокий практичный хвост. Холодные, пронзительно-голубые глаза бесстрастно осматривали Атоса. Классические, утонченные черты лица выдавали в ней самую что ни на есть настоящую Леонхартку. Она была одета со строгой элегантностью: темно-синий, отлично сидящий по фигуре жакет из добротной кожи поверх белоснежной рубашки, белые крепкие брюки, заправленные в высокие, практичные сапоги без каблука. Весь ее вид дышал уверенностью и дисциплиной.
Едва завидев эти знакомые черты, Атос инстинктивно сунул левую руку — ту самую, на указательном пальце которой тускло поблескивало золотое кольцо с изумрудом в оправе — глубоко в карман брюк. Внезапная волна страха захлестнула его. Ему отчаянно хотелось, чтобы эта девушка — нет, эта Леонхартка — провалилась сквозь землю. Куда угодно, только бы подальше. Но пути назад не было. Дорога предстояла долгая.
— О, Дядь, нашел кого-то все-таки? — Парень с едва уловимой усмешкой оглядел Хальдора и Атоса. — И опять ребенок? — Его взгляд скользнул по юной фигуре Атоса.
— Да, вот, — Хальдор похлопал Атоса по плечу. — Это Атос. Атос, знакомься, это Эйнар, мой племяш. — Он кивнул на молодого мага. — А позади... — Хальдор понизил голос до сдавленного шепота, наклонившись к уху Атоса, стараясь, чтобы слова не долетели до девушки: — ...сам не поверишь кто. Луна Леонхарт. Дочь самого прошлого главы клана, если верить слухам.
— А че она вообще тут забыла? — Он почувствовал, как ледяной взгляд Луны впился в него, словно пытаясь разгадать причину его реакции.
— Да хрен его знает, — пожал плечами Хальдор, все так же шепча. — Мельком только упомянула, что мать ее сюда отправила, мол, в авантюристы записываться. Вот и прибилась к нам, смертным. Необычно, конечно...
— Дядь, а вы долго шептаться с новичком будете? — вставил Эйнар, нервно покосившись на Луну. — Она вас уже взглядом насквозь просверливает. Скоро дырки в спине будут.
— Тьфу ты. Кхм. Ладно, идем. — Хальдор выпрямился, стараясь выглядеть деловито. — Атос, скажи, конь у тебя есть? У нас с Эйнаром свои в загоне рядом стоят, у Луны — свой, разумеется. А на счет тебя как?
— Да, есть, — Атос отмахнулся, стараясь не смотреть в сторону Луны.
— Мы здесь стоять собираемся долго? — Раздался холодный, четкий голос Луны. Она незаметно приблизилась, и теперь стояла в шаге от них, ее голубые глаза скользнули по каждому, ненадолго задержавшись на Атосе. — Такими темпами до завтра простоим на месте.
— Ага, идем, идем, не кипятись, — Хальдор поспешно махнул рукой в сторону противоположной улицы. — Коновязь за углом. Туда.
В небольшом, пропахшем сеном загоне группу встретили три коня. Первые два были непримечательными скакунами крепкой, рабочей породы — каштановый и гнедой, со строгими, но надежными кожаными седлами. Их вид кричал о практичности и долгих дорогах. А вот третий конь был полной противоположностью. Он не просто не уступал по красоте Версалю — он казался его светлым отражением. Белоснежный, статный жеребец с гордо посаженной головой и шелковистой гривой стоял неподвижно, как изваяние. Его безупречно белое седло из тончайшей кожи было искусно украшено вытисненными золотыми узорами и выглядело скорее произведением искусства, чем утилитарной вещью. Каждая деталь говорила о баснословной стоимости и аристократическом происхождении.
— Ну что ж, — Хальдор обернулся к Атосу, разводя руками. — Вот наши кони. Атос, а где же твоя лошадка? — В его голосе и взгляде читалось откровенное сомнение, будто он ожидал услышать отговорку.
— А, сейчас, — Атос сделал шаг назад, освобождая пространство. — Я его обычно не в городе держу. Призываю по необходимости. — Эти слова заставили всех троих удивленно уставиться на него. Эйнар приподнял бровь, Хальдор замер с открытым ртом, а во взгляде Луны мелькнул живой интерес.
— У тебя контрактный конь?! — неожиданно откликнулась Луна, ее голос впервые потерял оттенок холодной отстраненности, в нем слышалось искреннее любопытство. — Настоящий магический скакун?
— Так ты, выходит, тоже аристократ, что ли? — Хальдор начал нервно тереть щетину на подбородке, его взгляд метался по лицу Атоса, будто пытаясь найти знакомые черты знатного рода. — Черт, у кого же из знатных домов отпрыск по имени Атос? Никак не припоминаю...
— Не-а, — Атос отрицательно мотнул головой, стараясь говорить небрежно. — Просто учитель подарил. На прощание. — Он щелкнул пальцами. Воздух позади него сгустился, заколебался, словно нагретый, и прямо из пустоты, словно проявляясь из теней земли, начал материализовываться величественный черный силуэт Версаля. Конь появился мгновенно, встав во весь свой внушительный рост, его угольно-черная шерсть отливала синевой в утреннем свете.
Как только Версаль заметил белого коня Луны, его благородная голова резко взметнулась вверх. Он громко фыркнул, вытянув шею, и замер в горделивой позе, всем своим видом демонстрируя несравненную красоту и превосходство. Казалось, между двумя роскошными животными тут же вспыхнуло молчаливое соперничество.
— Его Версаль зовут, — произнес Атос, с легкой ухмылкой наблюдая, как его конь бросает вызов белоснежному аристократу.
— Хрена себе учитель у тебя, — Хальдор присвистнул, еще раз оценивающе окинув взглядом величественного Версаля. — Ладно, хватит глазеть, пора выдвигаться. По коням и в путь! — Он ловко, с привычной легкостью запрыгнул на своего каштанового скакуна и развернул потертую карту. Остальные последовали его примеру. Вскоре копыта застучали по дороге, унося их прочь от столицы.
Скакали они долго, минуя поля и перелески, почти до самой ночи. Когда солнце окончательно скрылось за горизонтом, окрасив небо в багрянец, они уже были вдали от шумных кварталов столицы, в тишине предгорья. Разбив лагерь в небольшой лесной ложбине, уставшие путники расположились у костра. Пламя весело потрескивало, отгоняя ночной холод и наступающие сумерки.
— ...Хах, представляешь? Да он же вообще оказался безголовый! — Хальдор громко расхохотался, заканчивая свой пестрый рассказ о приключениях молодости. Эйнар ухмылялся, Атос слушал с интересом, а Луна, как и прежде, молча всматривалась в танцующие языки пламени, будто пытаясь прочесть в них что-то важное, ее мысли были далеко.
— И че, этот твой бритоголовый бандит убил наконец его? — спросил Эйнар, подбрасывая в огонь сухую ветку.
— Да, вот так — Хальдор резко провел рукой по воздуху. — Одним махом рассек его пополам, с плеч до пояса. Жуть.
— Кстати, Хальдор, — перебил Атос, воспользовавшись паузой. — Ты меня в курс дела про саму гробницу так и не посвятил. Что это за гробница-то такая? Откуда она взялась?
— А, да, — Хальдор откашлялся, переходя на деловой тон. — Название у нее достаточно простое, но говорящее: Гробница Зла. Место древнее, заброшенное с времен той самой войны, что двухсот лет назад бушевала. До нас там еще никто из гильдии не был, разведка только поверхностную сделала. Судя по картам и тому, что в задании говорят, сначала мы должны выйти на огромное поле битвы с останками дракона. Там же, под костями, было вырыто подземное укрытие, крепость малая. Но как легко можно понять, когда дракон пал, он своей тушей это укрытие намертво прикрыл. Как крышкой.
— Значит, те, кто внутри... они так там и остались? — спросил Атос, и даже ему самому вопрос показался наивным для авантюриста.
— Понятное дело, что не выжили, — подхватил Эйнар, видя, что Хальдор тянется к фляге. — По данным, солдаты и часть мирных там укрывались в последние дни осады. Припасов у них было мало, воды и того меньше. А главное — разлагающийся дракон... Его трупная мана должна была пропитать весь подземный комплекс. Такая мана не просто убивает — она одурманивает, мутит разум, а потом и вовсе... — Он сделал многозначительную паузу. — В общем, внутри должна быть сильная нежить. Ожившие кости, тени, что-то в этом роде. Наша задача — пройти, убить всю эту нечисть, собрать всю ценность: артефакты, личные печати офицеров, оружие и доспехи той эпохи. Весь хлам, что гильдия или герцог сочтут исторически важным. А потом уже я должен провести очистку территории от остатков трупной маны дракона, чтобы это проклятое место стало хотя бы условно пригодно для жизни. Именно за это герцог и выложил круглую сумму. Сам он, кстати, объявление в гильдии и выставил.
— Логично, — кивнул Атос. — А чего уж он своих-то войск не выслал? Им бы опыт, да и добычу забрать.
— Пф, — фыркнул Хальдор, отпив из фляги. — Работенка эта не особо простая и очень грязная. Не особо кому из командиров захочется зря своих людей в такую мясорубку терять. Намного легче таким, как мы, заплатить. Мы все сделаем быстро, мы дешевле обойдемся в итоге, ну а если кто сдохнет, — он пожал плечами, — то герцогу и не жалко будет каких-то наемников. Таковы правила игры.
— Понятно, — Атос подавил зевок.
— Собственно, нам недалеко осталось, — Хальдор допил из фляги, крякнул и вновь открыл карту, разложив ее прямо на земле перед костром. Яркий свет пламени хорошо освещал пергамент, позволяя всем разглядеть детали. — Вот, как кони чуть отдохнут и мы передохнем, выдвинемся. И смотрите, — он ткнул пальцем в участок на карте, где густой щетиной был изображен лес. — Можем тут срезать, пройти напрямик. Так часа два, а то и больше, сократим путь. Дорога через перевал дольше.
— Отлично, я тогда спать, — Атос громко зевнул, потянулся и устроился поудобнее, укладывая голову на свой походный мешок. Усталость после долгой скачки давала о себе знать.
— Ага, пора бы уже глаз прикрыть, — поддержал Эйнар, устраиваясь рядом.
Хальдор и Эйнар последовали примеру Атоса, устроившись на земле около теплого костра. Вскоре их дыхание стало ровным. Лишь Луна все еще сидела неподвижно, погруженная в свои мысли, ее профиль четко вырисовывался на фоне огня, а холодные глаза то и дело возвращались к темнеющему лесу вокруг.
Как только первые лучи утреннего рассвета пробились сквозь деревья, окрасив небо в розовые и золотые тона, Атос вскочил на ноги, его лицо озарила широкая, почти детская улыбка. Хальдор и Эйнар еще громко похрапывали, раскинувшись на земле. Луна, к удивлению Атоса, все еще сидела у почти догоревшего костра. Единственное, что изменилось — ее серебристые волосы были распущены, струясь по плечам и спине, как водопад лунного света. Она казалась призрачной в утренней дымке.
— Ого, не спала еще? — спросил Атос, протирая глаза и зевая. Голос его был хрипловатым от сна.
Холодные голубые глаза Луны медленно поднялись и уставились на него.
— Кто твой учитель? — спросила она прямо, без предисловий. Вопрос ударил Атоса, как обухом, рассеяв остатки сна.
Он на мгновение замер, затем натянуто скрестил руки на груди и отвернулся.
— А тебе зачем знать? — ответил он, стараясь звучать беззаботно. — Единственное, что скажу — он самый крутой мужик, которого я знаю.
Луна не отвела взгляда, ее голова слегка наклонилась вбок, изучая его черты.
— Ты почему-то... похож на моего брата, — задумчиво произнесла она. — Даже глаза... такие же ярко-голубые, как у нас, Леонхартов.
Атос почувствовал, как по спине побежали мурашки. Он резко вытянул руку вперед, показывая большой палец вверх в явно наигранном жесте одобрения.
— Вот как? Круто! — его голос прозвучал неестественно громко. Он изо всех сил старался скрыть внезапную напряженность, охватившую его при упоминании Леонхартов.
За его спиной раздалось громкое кряхтенье и потягивание.
— Ну че, спящие красавцы? Едем? — Хальдор ловко вскочил на ноги, потряхивая головой, чтобы прогнать остатки сна. — Солнышко встает, дорога зовет!
Путь через лес действительно оказался не очень-то долгим. Решение Хальдора срезать напрямик было верным. Единственное, что слегка расстроило Атоса — в лесу они не встретили ни одной достойной стычки, ни одного нового противника. Лес был тихим и пустым.
— Нихрена себе! — воскликнул Атос, когда они, выбравшись из леса, поднялись на небольшой холм. Перед ними, в неровном поле, лежал скелет дракона невероятных, чудовищных размеров. Гигантские костяные дуги ребер, частью уже вросшие в землю и покрытые слоем почвы и мелкой поросли, череп размером с дом, когтистые лапы, каждая больше повозки. Картина, подсвеченная косыми лучами вечернего солнца, была одновременно завораживающей и жуткой. — Да я у него в ноздре смог бы дом построить! — добавил он, пытаясь осознать масштаб.
— Старый был, — задумчиво почесывая щетину, произнес Хальдор. — Вот до таких размеров и дорос. Сам второй раз в жизни такую тушу вижу. Первая была... ну, не в пример свежее.
— Ладно, любоваться будем потом, — нетерпеливо махнул рукой в сторону скелета Эйнар. — Пошлите, быстрее начнем — быстрее закончим. Чем темнее, тем веселее внутри будет.
Поиски входа в подземное убежище заняли немало времени. Земля за два века знатно обросла, засыпав и замаскировав все следы. Лишь опытный глаз Хальдора, выискивавший неестественные провалы и структуры камня под слоем дерна, в конце концов нашел заветный люк, скрытый под массивным ребром дракона. Небо к тому времени уже изрядно потемнело, первые звезды замигали на востоке.
— Нашел! — окликнул Хальдор остальных, разбревшихся в поисках по всему периметру гигантского скелета.
Услышав крик, Атос в два прыжка метнулся к нему. Эйнар и Луна подошли неспешно, осматривая найденное. Пока Хальдор копался, расчищая заваленный землей и камнями люк, Атос достал из мешка масло и серую, плотную ткань, щедро пропитав ее жидкостью.
— Блин, а на что мне ее намотать? — озадаченно пробормотал он, оглядываясь в поисках подходящей палки.
Хальдор оглянулся, и на его лице расплылась ехидная ухмылка.
— Зря масло потратил, силач! — он легонько ткнул Атоса локтем. — Нам Эйнар путь осветит, он маг, как никак, ха-ха! — Хальдор покосился на медленно приближавшихся Эйнара и Луну. — Лучше помоги открыть этот люк, а то пока эти черепахи дойдут, я спиться успею. Помогай!
Атос ухватился за массивную, проржавевшую железную ручку вместе с Хальдором. Они синхронно дернули. Раздался оглушительный скрип и хруст заржавевших петель и сдвигаемой земли. Люк с трудом поддался, открыв зияющую черноту. Из темного провала поднялось облако вековой пыли, а в нос ударил тяжелый, сладковато-приторный запах гнили, сырости и тлена.
— Готово, капитан! — язвительно улыбнулся Атос, легонько стукнув Хальдора локтем в ответ.
— Мда, — Хальдор вытер пот со лба, глядя на открытый проход. — Нынче пошли дитятки сильные! И пыль глотать не боятся.
— О, открыли уже? — удивленно спросил Эйнар, подходя и заглядывая в черную бездну, пытаясь разглядеть уходящие вниз ступени. — Без нас управились?
— Ну, у нас вон какой силач в команде, — Хальдор похлопал Атоса по плечу. — Небось одной левой.
— Ладно, тогда свет обеспечу, — Эйнар поднял посох. Древесина посоха начала мягко светиться, обволакиваясь струящейся золотистой маной. На его навершии сгустился яркий шар света, размером с яблоко. Сфера плавно отделилась и поплыла вниз, в черноту проема, освещая широкую, круто уходящую вниз каменную лестницу, покрытую толстым слоем земли и мусора. Ступни были выщерблены временем.
Хальдор первым осторожно ступил на верхнюю ступень, за ним — Атос, затем Эйнар и Луна, замыкавшая шествие. Они спускались медленно, прислушиваясь к каждому шороху, к каждому скрипу камня под ногами. Воздух становился все тяжелее, запах тлена — гуще. Золотистая сфера плыла впереди, отбрасывая длинные, пляшущие тени на стены узкого коридора.
Когда они достигли низа, их встретил тот же узкий коридор, уходящий в непроглядную тьму. Издалека, эхом отражаясь от каменных стен, доносились пугающие звуки: невнятные шорохи, скрежет, словно от волочащихся по камню доспехов, и сухое, мерзкое клацанье, похожее на стук костяных челюстей.
— Сначала дверь проверим, — прошептал Хальдор, указывая на массивную, окованную железом дверь в стене коридора справа. Его голос звучал приглушенно в гробовой тишине. — Не хватало, чтобы нежить вылезла нам в спину, пока мы вперед идем.
— А звук открытия их не привлечет? — тихо поинтересовалась Луна, ее рука лежала на рукояти катаны.
— Нежить глухая, — так же шепотом ответил Атос. — Реагирует только на голос живых. Мне учитель говорил.
— Да, но не вся, — поправил его Эйнар, не сводя глаз с темноты впереди. — Сильные — вурдалаки, некроманты, личи... они почти как люди. Реагируют на все. Шум, свет, запах крови...
Пока они перешептывались, Хальдор уже нащупал скобу на двери. Он надавил плечом, и дверь с противным, протяжным скрипом и скрежетом ржавчины подалась. Звук разнесся по коридору с оглушительной силой, как гром среди ясного неба, заставив Атоса вздрогнуть, а по коже побежать мурашки. Хальдор не стал ничего говорить, лишь махнул рукой, приглашая войти.
Комната за дверью была маленькой и мрачной. Воздух стоял спертый и пыльный. В углу, облокотившись на простой деревянный стол, сидел скелет в потрескавшихся, покрытых пылью рыцарских доспехах. Его костяные руки были сложены на рукояти длинного меча, как будто он заснул или... приготовился к последней схватке. Рядом с его рукой лежал пожелтевший, скомканный комок бумаги.
Атос осторожно подошел и поднял хрупкий листок. С трудом развернув его, он услышал сухой хруст. Его глаза пробежали по строкам, выведенным усталой, но четкой каллиграфической вязью. Видимо, рыцарь был дворянином. Текст, написанный, судя по всему, в последние часы или минуты, дышал отчаянием:

        "Даже не знаю, зачем пишу эти строки. Чернила почти нет, пальцы дрожат. Мы успели... успели спасти жителей деревни. Завели их сюда, в это подземелье, думая переждать ужас снаружи. Но мы заперлись здесь вместе с их смертями. Припасы кончились. Воды нет. А они... они за дверью начали жрать друг друга. Слышу их вопли, хруст костей... Слышу, как матери плачут над детьми... а потом их крики обрываются. Я рыцарь. Я должен был их защитить. А я сижу тут, запертый в этой каменной клетке, и трясусь от страха, как перепуганный ребенок. Меч не держу — руки дрожат. О Богиня Света, я так хочу домой... Хочу к маме... Простите меня... Всех..."
      
Атос молча опустил листок. Тяжелое молчание повисло в крошечной комнате, нарушаемое лишь далеким, зловещим клацаньем из глубины гробницы. Даже Хальдор не нашел что сказать, его обычно насмешливый взгляд стал серьезным. Тень прошлой трагедии накрыла их.

Глава 6 Гробница Зла (2)

— М-да, — Хальдор тяжело вздохнул, отходя от пустого шкафчика. Его шепот звучал разочарованно в гробовой тишине комнаты. — Было бы чертовски хорошо найти хоть какую-нибудь планировку этого проклятого убежища. А то блуждаем, как слепые котята.
Он тщетно обыскал еще пару ящиков под столом, выдвинул их — внутри лишь толстый слой пыли да паутина.
— Пусто? — Эйнар не отрывал взгляда от приоткрытой двери в коридор, его посох был наготове, наконечник слегка светился тревожным голубоватым светом.
— Ага, — Хальдор выпрямился, потирая затекшую спину. — Ни черта полезного. Значит, идем в тот проклятый коридор, откуда шорохи. Другого пути все равно нет.
— Ну, наконец-то! — Атос нетерпеливо шагнул к выходу из комнаты, его рука уже лежала на рукояти катаны, глаза горели предвкушением боя. Но мощная рука Хальдора легла ему на плечо, резко останавливая.
— Тихо! — прошипел Хальдор, прижимаясь к стене у самого проема. — Смотри!
В свете магической сферы Эйнара, плывущей чуть впереди по коридору, в проеме следующего зала на мгновение мелькнула высокая, сгорбленная фигура в истлевшей, когда-то черной монашеской рясе. Фигура скользнула между неподвижными силуэтами скелетов и исчезла в темноте дальнего конца зала.
— Их там... — Хальдор бледнел, его опытный взгляд пытался оценить масштаб бедствия в тусклом свете. — ...тьма. Целая орда. И некромант... Какого черта он нас не почуял? Или не счел угрозой? — В его голосе прозвучала тревога, смешанная с дурным предчувствием.
Эйнар стиснул посох. Воздух вокруг его навершия начал вибрировать от жара, формируя раскаленный, пульсирующий шар чистого пламени размером с голову человека. — Заходим? — его голос был напряженным, но твердым. — Пока они не разошлись?
— Да, — Хальдор кивнул, быстро оценивая ситуацию. — Встаньте по бокам от входа! — Он указал Атосу и Луне на позиции у каменных косяков, сам же прижался к стене с другой стороны проема, крепче сжимая рукоять своей алебарды. — Эйнар, давай! По центру скопления!
Эйнар взмахнул посохом. Огненный шар с резким свистом и шипением сорвался с навершия. Он пронесся через проем, его жаркое сияние на миг ослепительно осветило края каменного портала, обжигая воздух. Шар влетел в огромное помещение зала...
И в этот момент свет пламени выхватил из тьмы поистине жуткую картину.
Зал был гигантским, возможно, некогда это был подземный плац или склад. Пол в центре уходил вниз, образуя неглубокий амфитеатр. И все это пространство — от стен до самого дна углубления — было забито нежитью. Сотни скелетов. Рыцари в истлевшей, но все еще узнаваемой броне, с затупившимися мечами и щитами. Горожане в лохмотьях одежды. Даже несколько крошечных, жутковатых скелетиков детей. И два скелета в таких же истлевших монашеских рясах, как у промелькнувшей фигуры. Они стояли неподвижно, склоненные, словно под гипнозом или ждущие команды, образуя море костей и тлена.
Огненный шар Эйнара упал точно в самую гущу стоявших внизу рыцарей-скелетов.
ГРОХОТ!
Ослепительная вспышка на миг превратила ночь в день. Раскаленная волна ударила по стенам, вырвав с корнем и разметав десятки скелетов. Кости трещали и разлетались, как щепки, металл плавился. Гул взрыва прокатился по каменным сводам гробницы, отдаваясь глухим, многослойным эхом, заставляя саму землю содрогнуться.
И тишина сменилась хаосом.
Тысячи пустых глазниц в черепах по всему залу вспыхнули зловещим зеленоватым или кроваво-красным огоньком. Сухой, костяной треск, словно град по крыше, заполнил пространство — это сотни скелетов повернули головы в сторону входа. Сухое, нечеловеческое клацанье челюстей слилось в жуткий хор. И вся эта костяная орда, от рыцарей до детей, разом пришла в движение. Как единый, ужасающий организм, она ринулась вперед — к узкому проему, где стояли четверо авантюристов, навстречу живой плоти и теплу.
— Эйнар! Создай еще один шар, а мы проскочим прямо за ним! — выкрикнул Хальдор, его голос едва перекрывал нарастающий гул приближающейся орды. Он видел, как первая волна костяных воинов уже почти достигла проема.
Эйнар мгновенно среагировал. Посох снова вспыхнул алым светом, и новый огненный шар, раскаленный и свистящий, вырвался из его навершия. Он пронесся в проем, ослепляя на миг и заставляя передние ряды скелетов инстинктивно отшатнуться.
— За ним! — рявкнул Хальдор.
Атос рванул первым, как тень проскользнув за угасающим хвостом пламени. Луна последовала за ним впритык, ее катана уже сверкала в поношенных ножнах, готовясь к выходу. Хальдор, пригнувшись и крепче сжимая древко алебарды, рванул следом, втискиваясь в проем в последний момент.

        ГРОХОТ!
      
Второй взрыв прогремел глубже в зале, ослепительная вспышка на мгновение вырвала из тьмы хаотичное месиво костей, летящих обломков и зеленоватых огоньков в глазницах. Свет погас, но в его отблесках Хальдор успел заметить Атоса, который, словно демон ярости, прыгнул в самую гущу только что потревоженных рыцарей-скелетов. Его катана сверкала, описывая смертоносные дуги, кромсая старые доспехи и ломая кости в щепки с пугающей легкостью.
— Слабо! — пробормотал себе под нос Атос, с презрением разглядывая новую толпу рыцарей, надвигающуюся на него из глубины зала. Его уверенность была столь велика, что он даже не заметил маленькую, шуструю тень, подползшую снизу. Острая, леденящая боль пронзила бедро!
— Аргх! — Атос взвыл не столько от боли, сколько от неожиданности и унижения. Он опустил взгляд. В его ногу, чуть выше колена, вцепился детский череп. Костлявые пальцы маленького скелетика яростно царапали понож, пытаясь пробить металл или добраться до плоти. Зеленый огонек в глазницах пылал недетской ненавистью.
— Как ты... посмел?! — прошипел Атос, его ярость вспыхнула ярче боли. Ребенок-скелет был слабее рыцарей, но его наглость стоила ему «жизни». Атос с размаху ударил кулаком по черепу. Тот разлетелся на мелкие осколки с сухим хрустом, костяное тельце безвольно рухнуло.
Но замешательство дорого стоило. Рыцари-скелеты были уже в шаге, их тупые мечи заносились для удара. Атос отступил на полшага, сделал короткий выпад катаной, и из клинка вырвался серповидный сгусток чистой, поглощающей свет тьмы. Он пронесся низко над полом, разрубая настигших его костяных воинов пополам, как серп по спелой пшенице. Обломки костей и доспехов разлетелись веером.
Оглядевшись, Атос почувствовал, как по лбу стекает легкий пот. Он стоял на островке относительного спокойствия среди бушующего моря битвы. Зал превратился в настоящий ад. Луна, как серебристый вихрь, кружилась в стороне, ее катана оставляла за собой лишь груды перерубленных костей. Хальдор, мощно размахивая алебардой, отбрасывал целые группы скелетов, создавая вокруг себя пространство. А из проема, ведущего в коридор, откуда они только что вышли, с шипением и воем вылетали сгустки магической энергии — огненные шары Эйнара, ледяные шипы, молнии — они градом обрушивались на плотные скопления нежити в центре зала, у амфитеатра. Каждый взрыв сотрясал древние стены, с потолка сыпались пыль, песок и мелкие камни.
Атос перевел дух, пытаясь оценить обстановку, как вдруг у самого его затылка с ледяным свистом просвистела небольшая голубая сфера. Он инстинктивно пригнулся и резко обернулся, ища источник атаки.
У дальней стены зала, в относительной тени, стоял тот самый скелет в истлевшей монашеской рясе. Его окружало полукольцо рыцарей-скелетов, стоящих как неподвижная стена. Но самое жуткое — над его костяной головой, на уровне глаз, зависли шесть пульсирующих голубых сфер. Они светили холодным, мертвенным светом, словно сгустки полярного сияния.
— О-хо, — присвистнул Атос, понимая, что перед ним сам некромант. — Вот ты где, падаль...
Некромант, казалось, не обращал на него внимания. Он протянул костлявую руку и схватил за шлем ближайшего рыцаря-скелета. Из глазниц рыцаря вырвались струйки сизого тумана, которые мгновенно втянулись в ладонь некроманта, сгущаясь в седьмую, новую голубую сферу. Рыцарь беззвучно рухнул на пол, его кости рассыпались, как сухие ветки, а сфера присоединилась к кружащим над головой монаха.
И в тот же миг все семь сфер разом сорвались с места. Они неслись к Атосу не по прямой, а зигзагами, с жутким воем, оставляя за собой шлейфы ледяного пара. Атос бросился в сторону, кувыркнулся за груду костяных обломков. Первая сфера врезалась в место, где он стоял секунду назад. Взрыв был не оглушительным, а глухим, сосущим. На камнях пола мгновенно нарос толстый слой инея, а в центре образовался небольшой кратер с синими, холодными языками пламени, лизавшими его края.
— Черт! — выругался Атос, откатываясь дальше. Вторая сфера врезалась в груду обломков, за которой он только что укрывался. Кости и камни не взорвались, а промерзли насквозь и рассыпались в ледяную пыль с жутким скрежетом. Третья сфера просвистела над головой, врезавшись в стену и оставив еще один мерзлый кратер. Атос прыгал, кувыркался, отчаянно уворачиваясь от смертоносных голубых комет. Каждый взрыв окутывал пространство леденящим холодом, а синие огни полыхали, как костры из преисподней. И сквозь эту ледяную завесу он видел, как рыцари-скелеты из охраны некроманта начали неумолимо двигаться в его сторону, скрестя тупые клинки.
— Ладно, — Атос вытер тыльной стороной ладони пот со лба, смешанный с пылью и копотью. — С этим уродом будет посложнее. — Его голос звучал хрипло, но в нем не было страха, только азарт и ледяная решимость.
Он начал быстро переминаться с ноги на ногу, как боксер перед раундом. По всему его телу пробежала легкая дрожь. И тут его начало окутывать едва заметное, но густое марево темной ауры. Она казалась живой, пульсирующей теневой энергией. И Атос исчез.
Он не побежал — он телепортировался рывками, преодолевая десятки метров за долю секунды. Его движения стали размытым пятном. Удары катаны посыпались на оцепеневших рыцарей-скелетов, стоявших в позе полувзмаха для атаки, непрерывным, смертоносным градом. Он не просто рубил — он стирал кости в пыль. Каждый взмах клинка оставлял за собой лишь облако костяной крошки и искореженные обломки доспехов. За несколько секунд от плотного каре телохранителей некроманта не осталось и следа.
Только он остановился на мгновение, переводя дух, как вновь ощутил леденящий свист в воздухе. Еще одна голубая сфера мчалась прямо ему в лицо! Времени на уворот не было. Атос инстинктивно вскинул левую руку, подставляя наручь как щит.
Глухой удар, смешанный с шипящим звуком мгновенного замораживания. Атоса отбросило, как тряпичную куклу. Он пролетел через ползала и с оглушительным грохотом врезался в каменную стену. Пыль и мелкие осколки посыпались сверху.
— Жалкая... попытка! — проскрипел Атос, сжимая зубы до хруста. Он с трудом поднял голову, оглядывая левую руку. Крепкие наручи развалились на части, словно хрупкое стекло. Кожа от запястья до локтя была страшно обожжена, покрыта багрово-красными волдырями и инеем, пульсируя адской болью. Но боль лишь разожгла его ярость.
Не раздумывая ни секунды, Атос с бешеной силой швырнул свою катану через весь зал. Она свистнула в воздухе и воткнулась в каменную стену всего в паре метров от все еще невозмутимого скелета-монаха, собиравшего магию для новой сферы.
И в тот же миг Атос исчез на месте. Он материализовался мгновенно, буквально из тени, прямо перед ошеломленным некромантом, выхватывая клинок из стены одним плавным движением. Голубая сфера, выпущенная монахом в пустое место, где он был секунду назад, прожужжала мимо, врезавшись вдалеке.
Пока некромант еще поворачивал череп в недоумении, катана Атоса вспорхнула в короткой, молниеносной дуге. Словно серп по спелому стеблю, она чисто снесла костяную голову монаха. Череп с зеленоватым огоньком в глазницах звякнул о каменный пол и покатился.
И произошло нечто невероятное. Как только голова отделилась от тела, вся армия нежити в огромном зале словно обесточилась. Сотни скелетов — рыцари, горожане, дети — разом замерли на миг, затем их костяные каркасы начали рассыпаться с сухим, громким треском, словно карточные домики. За считанные секунды море костей превратилось в беспорядочные груды белесого мусора. Гул битвы стих, сменившись зловещей, гробовой тишиной, нарушаемой лишь потрескиванием синих холодных огней от кратеров на полу.
Атос, тяжело дыша, облокотился на катану, оглядывая зал. Его взгляд упал на дальний угол. Там Хальдор, с громогласным рыком "Ха!", добивал своего последнего противника — второго монаха-некроманта — мощным ударом алебарды сверху вниз, раскалывая его вдоль от ключицы до таза. Рядом Луна, ее катана еще дымилась от последнего, точного удара, довершавшего разрушение охраны этого лича. Она уже вытирала клинок о лохмотья рясы павшего врага.
В проеме показался Эйнар. Он тяжело дышал, пот лился по его лицу ручьями, смачивая воротник робы. Видно было, что поддержка издалека магией далась ему нелегко.
— Эй! Раненые есть?! — прокричал он через зал, его голос звучал хрипло от напряжения.
— Да, я! — Атос поднял свою обожжённую руку. Все тут же направились к магу, на посохе которого уже клубилась и формировалась густая мана насыщенного зелёного цвета, обещая исцеление.
— Сам завалил монаха, что ли, Атос? — Хальдор жадно хлебнул из фляги, вытирая рот тыльной стороной руки. — Не ожидал от тебя такой прыти.
— Ага, монах, — кивнул Атос, не отводя взгляда от своей руки, на которую Эйнар уже наводил посохом. — Хитрый хер оказался. Видел, чего с рукой сделал?
— А вот не хрен кидаться в одиночку на таких, — фыркнул Хальдор, убирая флягу. — Глядишь, полностью бы обгорел, как цыпленок. Хорошо, что отделался рукой.
— Ожог не сильный, вылечу, — уверенно сказал Эйнар, вклинившись в разговор. Он сконцентрировался, и струя тёплой зелёной маны хлынула из посоха, обволакивая руку Атоса. Кожа под ней начала затягиваться, волдыри сходили, краснота уступала место здоровому цвету. Боль утихла, сменившись приятным теплом и легким зудом заживления. Через несколько секунд от страшного ожога не осталось и следа, лишь слегка розоватая кожа напоминала о травме.
— Там, вон, еще одна дверь, — тихо, но четко произнесла Луна, указывая катаной в самый дальний, неосвещенный угол огромного зала. Там, в тени, едва угадывался проем, закрытый хлипкой на вид деревянной дверью.
— Там еще херова туча нежити? — настороженно спросил Атос, внимательно осматривая свою теперь здоровую руку, сгибая пальцы.
— Не, — Хальдор покачал головой, приглядываясь к двери. — Они бы давно сбежались сюда на шум. Но посмотреть, что там, в любом случае надо. Задание есть задание.
— Кстати, что-то тут не видно того самого "исторического хлама", — оглядывая горы белесых костей и обломков, сказал Атос. — Только нежить да и только. Ни печатей, ни артефактов.
— Ну, это уже не наша головная боль. Герцогу докладывать, где и что искать, — пожал плечами Хальдор. Он подошел к указанной Луной двери, оценивающе пнул ее сапогом. Дверь, подгнившая за века, не выдержала и с треском распахнулась. Хальдор заглянул внутрь и... замер, едва слышно ахнув. — Вот это да...
Остальные подошли следом. Эйнар направил свою светящуюся сферу в проем, и золотистый свет залил помещение за дверью.
Оно оказалось таким же огромным, как и предыдущий зал, и тоже было усеяно костями. Но здесь они выглядели иначе. Это не были груды рассыпавшихся скелетов. Кости были перерублены, расколоты, раздроблены с невероятной силой. Черепа с пробитыми теменищами, грудные клетки, разбитые вдребезги, кости конечностей, перерубленные на несколько частей. Словно здесь прошел ураган смерти, методично уничтожавший все на своем пути.
Свет сферы Эйнара скользнул дальше, выхватывая из полумрака фигуру у противоположной стены. И все замерли.
Перед ними, спиной к стене, стоял величественный скелет в доспехах. Доспехи были старыми, потёртыми, но все еще внушительными, окрашенными в мрачные красно-чёрные тона, напоминавшие запекшуюся кровь. За его широкими костяными плечами свисал оборванный, некогда роскошный красный плащ. На уцелевшем лоскуте еще угадывался вышитый золотом герб Империи — гордый орёл. В костяных руках, сложенных на рукояти, он держал огромный одноручный меч. По лезвию меча, от гарды до острия, были искусно выгравированы сложные, мерцающие тусклым светом руны. Две точки ярко-красного, как раскалённые угли, огня горели в пустых глазницах. Он стоял неподвижно, слегка наклонив голову, будто в глубокой задумчивости или вечном сне. Его руки покоились на перекрестье меча, острие которого упиралось в каменный пол.
Но, несмотря на неподвижность, все присутствующие ощутили его взгляд. Холодный, пронзающий, полный немой угрозы и древней ярости. Казалось, сам воздух в помещении стал тяжелее, гуще, наполнившись незримым давлением.
Лишь Атос, вместо страха, почувствовал, как внутри него вспыхнул знакомый азарт. С громким, вызывающим лязгом он обнажил свою катану, принимая боевую стойку. Его голубые глаза сверкали в свете сферы, устремленные на могучего противника.
Хальдора же, напротив, пробил леденящий холодный пот. Его пальцы белее сжали древко алебарды, лицо побледнело. Он узнал этот силуэт, этот стиль доспехов, этот немой вызов.
— Капитан... — прошептал он, голос сорвался. — Капитан Войска...

Глава 7 Гробница Зла (3)

Некогда бывший Капитан понял немой вызов Атоса. Раздался сухой, шарнирный скрежет костей, когда он двинулся. Его костяная рука сжимала рукоять меча. С усилием, но без видимого труда, он выдернул клинок из каменного пола, оставив в плитке глубокую зарубку. Плавно, с мертвенной грацией, он отвел меч в сторону, кончик тяжелого клинка с выгравированными рунами касался пола, оставляя тонкую царапину и высекая крошечные искры. Медленно, неотрывно "смотря" на Атоса своими пылающими красными точками-глазницами, он начал приближаться. Каждый его шаг был размеренным, неумолимым, полным древней мощи и уверенности.
Эйнар, видя надвигающуюся угрозу, среагировал первым. Он вскинул посох, густая мана алеющего пламени мгновенно сконцентрировалась на навершии. С резким выдохом он метнул огненный шар — не разведку, а полноценный сгусток разрушительной энергии, шипящий и клокочущий, — прямо в грудь скелета-воина.
Капитан не дрогнул. Он даже не попытался уклониться или отпрыгнуть. Вместо этого он принял атаку в лоб. В последний миг перед ударом его рука с мечом взметнулась вверх и вперед с пугающей скоростью. Клинок, окутанный тусклым сиянием рун, рассек раскаленный сгусток магии пополам с чистым, звонким звуком, похожим на удар гонга.
Но это был не взрыв удара, а взрыв рассечения. Огненный шар не сдетонировал при контакте, а был буквально разорван на два неравных, но все еще опасных пылающих фрагмента. От точки удара во все стороны рванула волна обжигающего воздуха и ослепительных искр. Два уже меньших, но все еще свирепых огненных шара, словно непослушные псы, сорванные с привязи, полетели по инерции: один — вверх, в потолок, осыпая камни и копотью, другой — по диагонали влево, угрожая врезаться в стену рядом с группой или рикошетом ударить по ним.
Когда дым от рассеченного шара рассеялся, открылся жуткий вид. Меч Капитана преобразился. Тусклые руны на клинке теперь пылали кроваво-красным светом, пульсируя, как раскаленные угли. От самого лезвия струился зловещий, густой туман того же кровавого оттенка, окутывая оружие и костяную руку воина.
— Совсем иной уровень! — Атос расплылся в дикой, азартной улыбке, и прежде чем кто-либо успел что-либо предпринять, он сорвался с места, как выпущенная стрела.
— Постой, Атос! — Хальдор инстинктивно рванулся вперед, его рука схватила пустоту там, где только что было плечо юноши. Атос уже мчался через зал, прямиком к ждущему его скелету-воителю.
Как только Атос оказался в зоне досягаемости, он обрушил на Капитана настоящий шквал ударов. Его катана сверкала, описывая смертоносные дуги — быстрые, мощные, рубящие удары, сыпавшиеся градом со всех сторон. Но Капитан встретил атаку с леденящей невозмутимостью. Его кровавый клинок двигался с пугающей экономией и точностью. Каждое движение было минимальным, каждый парирующий удар — точным и сокрушающим инерцию атаки Атоса. Он не просто защищался — он методично теснил нападавшего, его костяная фигура излучала непререкаемое превосходство. С каждым отбитым ударом Атос чувствовал, как его собственная скорость и сила разбиваются о непоколебимую стену мастерства и мощи.
Спустя несколько секунд яростной, но безрезультатной атаки, Атос слегка замедлился — на долю мгновения, на один вздох, но этого оказалось достаточно. Капитан мгновенно воспользовался оплошностью. Его меч, оставляя кровавый шлейф, сделал молниеносный выпад — не колющий, а сокрушительно-рубящий, словно удар молота. Атос успел лишь инстинктивно подставить клинок катаны плашмя.
Удар был чудовищной силы. Катана вырвалась из онемевших рук Атоса, звонко звякнув о камни где-то позади. Самого юношу отбросило, как пушинку. Он пролетел несколько метров по воздуху и с оглушительным грохотом врезался в древнюю каменную стену боковой галереи. Камни не выдержали — кладка треснула и обрушилась, похоронив Атоса под грудой пыльных обломков. Облако пыли взметнулось к потолку, скрывая место падения.
Следом, не дав Капитану опомниться после разгрома Атоса, атаковала Луна. Ее атака была полной противоположностью яростному шквалу юноши. Она обрушила на скелета-воина шквал точных, молниеносных и смертоносных ударов, больше напоминающих фехтование изящной шпагой, чем рубку катаной. Каждый выпад был коротким, экономичным, бил в стыки доспехов, в основание черепа, в суставы рук, держащих меч. Вокруг ее клинка витал морозный туман, а лезвие оставляло за собой шлейф из еле заметных, сверкающих крупиц льда, которые пытались схватиться на древних доспехах противника, замедляя его движения.
Пока Луна виртуозно занимала Капитана своей грациозной, но смертоносной атакой, Хальдор, используя тени и груды обломков, как прикрытие, ловко проскользнул ему за спину. Его план был прост: один точный, сокрушительный удар тяжелой алебардой по основанию черепа или в незащищенный позвоночник — и даже этот монстр должен был быть повержен. Он занес древковое оружие, готовясь вложить в удар всю свою немалую силу...
Но Капитан будто все знал. Он не стал разворачиваться или пытаться парировать алебарду. Вместо этого, не прерывая парирования атак Луны, он с невероятной силой топнул своей тяжелой, закованной в сталь сапогой по каменному полу.
Земля под ногами Луны и самого Капитана взорвалась. Каменные плиты разлетелись вдребезги, как стекло, подняв тучу пыли и острых осколков. Мощная ударная волна, смешанная с обломками, ударила снизу. Луну, находившуюся в прыжке для очередного выпада, подкинуло вверх, как щепку, заставив кувыркнуться в воздухе и сбив дыхание. Ее грациозная атака была грубо прервана.
В тот же миг, пока Луна теряла ориентацию в воздухе, Капитан сделал резкий, неестественно быстрый для его размеров разворот на 180 градусов. Его пылающие красные глазницы встретились с широко распахнутыми от ужаса и неожиданности глазами Хальдора, который только что начал замах для удара. От неожиданности и леденящего страха Хальдор чуть не вскрикнул.
Капитан действовал безжалостно и эффективно. Он не стал тратить время на удар мечом. Его свободная левая рука взметнулась вверх и со страшной силой обрушилась вниз, не на Хальдора, а на древко его алебарды, которое было занесено для удара.
Прочное дубовое древко, способное выдержать удар по стали, сломалось пополам, как сухая ветка, под костяной дланью Капитана. Верхняя часть алебарды с тяжелым наконечником беспомощно отлетела в сторону, звякнув о камни. Хальдор остался стоять, ошеломленный, держа в руках лишь обломок некогда грозного оружия, ощущая леденящий ужас от мощи и предвидения этого древнего воина.
Капитан не стал терять ни секунды. Видя Хальдора, ошеломленного и безоружного, стоящего с обломком алебарды в руках, он мгновенно перешел в убийственную атаку. Его кровавый меч, все еще пылающий рунами, взметнулся вверх для сокрушительного удара. Скелет-воин сделал огромный выпад вперед, намереваясь одним движением рассечь Хальдора от плеча до бедра. Хальдор замер, парализованный ужасом и близостью неминуемой гибели. Он видел, как смертоносный клинок описывает роковую дугу, чувствовал жар и запах крови от магического тумана, окутывающего оружие. Времени на реакцию не было.
Но прежде чем меч достиг цели, что-то с размаху врезалось в бок Капитана с невероятной силой. Это был не удар оружия, а сгусток сконцентрированной темной энергии или само тело, движимое дикой яростью. Раздался глухой, костяной хруст, смешанный с лязгом доспехов. Скелет-воин был отброшен, как пустой мешок. Он пролетел через весь зал и с оглушительным ГРОХОТОМ врезался в противоположную каменную стену. Древняя кладка не выдержала — стена обрушилась, похоронив Капитана под грудой массивных камней и пыли.
— Чуть не сдох, старик, — раздался хриплый, но насмешливый голос прямо перед еще не очнувшимся от шока Хальдором. — Еле глаза успел открыть, падаль эта проклятая.
Перед ним, шатаясь, стоял Атос. Вид его был ужасен. Все лицо покрывали ссадины и глубокие царапины, запекшаяся кровь и грязь. С макушки тонкими алыми струйками текла кровь, пачкая лоб, щеки и подбородок. Один глаз был почти заплывшим. Но сквозь боль и кровь на его лице сияла та самая, знакомая до безумия, кривая, дерзкая ухмылка. Он тяжело дышал, опираясь на колено, но в его глазах горел неукротимый боевой дух.
Следом из проема, где оставался Эйнар, вылетел новый сгусток магии. На этот раз не огненный, а ослепительно золотой, сконцентрированный шар чистой энергии разрушения. Он пронесся над головами Атоса и Хальдора с тихим, зловещим свистом и точно врезался в основание груды камней, под которыми был погребен Капитан.
Мощный взрыв разметал часть обломков, но главное — он обрушил оставшиеся опоры потолка и стены над завалом. С оглушительным рокотом и густым облаком пыли огромные каменные глыбы рухнули вниз, окончательно замуровав дыру, где секунду назад находился скелет-капитан. Гора камней стала его могильным курганом. В воздухе повисла тишина, нарушаемая лишь потрескиванием оседающих камней и тяжелым дыханием уцелевших.
— На этом все? — Хальдор прервал тяжелую тишину, оглядывая, как Луна отряхивает пыль с безупречного синего жакета. — Надеюсь, этот костлявый сучонок сдох уже наконец?
— Похоже... — начал Атос, но не успел договорить.
Резкий, леденящий душу свист рассекаемого воздуха пронзил тишину. И тут гора камней, под которой был погребен Капитан, взорвалась изнутри. Но не хаотично — она разлетелась на десятки идеально ровных, отполированных срезов, будто гигантский кристалл, расколотый невидимым резцом. Эти острые, тяжелые куски камня обрушились градом на группу, как артиллерийский обстрел.
— Вниз! — крикнула Луна, единственная не потерявшая хладнокровия. Она метнулась вперед, вставая между летящими глыбами и ошеломленными Атосом с Хальдором. Ее катана превратилась в серебристый смерч. Мелькали не удары, а мгновенные, микроскопически точные касания лезвия к камням. Каждый удар — и очередная глыба размером с голову человека рассыпалась в облако мелкой щебенки и пыли, не долетая до цели. Казалось, вокруг нее образовалась невидимая защитная сфера из ледяной стали.
Когда последние осколки звякнули о пол, Луна стояла неподвижно, лишь легкий парок шел от ее клинка. Ее голубые глаза, холодные как горные озера, пристально смотрели на вновь открывшуюся дыру в стене. Оттуда валил густой клубящийся пылевой туман, скрывая того, кто только что совершил невозможное.
— Когда ты уже сдохнешь? — прошипела она, и ее голос, тихий и ровный, прозвучал страшнее любого крика. Кончик ее катаны вспыхнул ослепительно-белым светом. Вокруг навершия мгновенно сконденсировался морозный туман, и из него материализовалась тонкая, длинная, как шило, игла из чистого, прозрачного льда. Она вибрировала в воздухе, испуская едва слышное ледяное жужжание.
Луна едва заметно двинула запястьем.
Игла сорвалась с места. Она пронеслась в пыльное облако дыры с такой скоростью, что оставила за собой тонкую белую полосу инея в воздухе. Раздался короткий, высокий, словно звон хрустального колокольчика, звук — "Дзынь!" — когда ледяное острие во что-то вонзилось.
Пыль в проеме взметнулась новым, более плотным клубом, вырвавшись наружу, словно вздох разъяренного зверя. Что-то внутри темноты глухо рухнуло на камни.
Из темного, пыльного пролома в стене послышались тяжелые, мерные шаги. Не торопясь, размеренно, словно отбивая такт смерти. Затем в клубах оседающей пыли показалась фигура. Сам Капитан. Он вышел из разрухи, держа в правой костяной руке ту самую ледяную иглу Луны. Он не удостоил потрёпанных авантюристов даже взглядом своих пылающих глазниц. Вместо этого он медленно повертел тонкий кристалл льда перед собой, изучая его холодное совершенство с видом любопытствующего ученого. Затем его костяные пальцы сжали иглу с чудовищной силой.
Игла разлетелась на сотни мельчайших сверкающих осколков, рассыпавшихся, как бриллиантовая пыль, у его ног. Единственное, что изменилось в его облике — состояние доспехов. Некогда величественные красно-черные латы были страшно помяты, искорежены ударами камней, покрыты глубокими вмятинами и царапинами. На левой руке, сжимавшей рукоять меча, отсутствовали два костяных пальца — безымянный и мизинец, отломанные или снесенные при обрушении. Потеки черной, похожей на смолу субстанции сочились из трещин в панцире.
Эта картина приободрила Атоса. Кривая, кровавая ухмылка тронула его губы.
— Видали? — хрипло выдохнул он. — Толк от нашей возни все же был. Не неуязвим, костянка!
Но взгляды Луны и Хальдора не разделяли его дерзкого оптимизма. В глазах Луны, обычно холодных и бесстрастных, читался редкий для нее страх, смешанный с предельной усталостью. Ее дыхание было поверхностным, рука с катаной дрожала от напряжения — она явно выжата досуха. Хальдор стоял, сжимая обломок древка алебарды, его лицо было серым от пыли и безысходности. Он был практически безоружен. А от Эйнара, скрывшегося в проеме, не было ни звука, ни вспышки магии — ни единой весточки.
Луна судорожно обыскивала внутренний карман своего жакета, ее движения были резкими, почти отчаянными. Губы ее шевельнулись, выдохнув едва слышное, леденящее душу признание беды:
— Маму позвать?.. — прошептала она, и в этом шутливом, в иных обстоятельствах, вопросе звучала голая, животная потребность в спасении. Она искала что-то — последний артефакт, свиток, кристалл — что-то, что могло бы дать им шанс против неукротимого воина смерти.
Наконец-то дрожащими пальцами Луна нащупала в кармане жакета то, что искала. Она вытащила медальон, удивительно похожий на тот, что носил Атос, но с одним отличием: вместо его простого камня внутри сверкал желтый самоцвет, в центре которого был вставлен миниатюрный герб семьи — серебряный лев, застывший в гордой позе. Собрав последние силы, Луна сдавила камень со всей мощи. Раздался тонкий, хрустальный треск. Камень лопнул, выпустив в воздух облачко золотистой, мерцающей пыльцы, которая тут же начала таять, как дым.
Позади Атоса, сгорбившегося от боли и усталости, послышался едва уловимый, глухой шаг. Он обернулся, превозмогая боль, и замер.
Перед ним стояла женщина лет тридцати, поразительной азиатской красоты. Ее длинные, черные как смоль волосы ниспадали по спине до самой талии, струясь, как шелк. Глаза были такими же черными, бездонными, словно поглощающими весь окружающий свет. Она была одета с элегантной строгостью: фиолетовый жакет из тонкой ткани поверх черной рубашки, такие же черные брюки, заправленные в высокие сапоги с филигранно выкованными поножами. На поясе висела катана в темно-фиолетовых ножнах. Ее гарда была настоящим произведением искусства — золотая, в виде восьмилапого паука, чьи тонкие лапки обхватывали основание клинка.
— Надо же, — ее голос был низким, спокойным, как гладь ночного озера, но в нем чувствовалась легкая ирония. — И трех дней не прошло, как ты уже просишь моей помощи, Луна.
Девушка прошла мимо ошеломленных Атоса и Хальдора, не глядя на них, направляясь прямо к дочери. Атоса поразило не только ее внезапное появление и властная аура, но и абсолютная бесшумность ее шагов. Казалось, она скользила над камнями, не касаясь их.
— Мама! — В голосе Луны, обычно холодном и сдержанном, прозвучала неподдельная, почти детская радость и облегчение. В ее глазах, еще секунду назад полных страха, вспыхнул огонек надежды.
Капитан, до этого момента наблюдавший за появлением новой угрозы с костяным равнодушием, словно осознал исходящую от нее опасность. Он резко дернулся всем телом, как марионетка, которой дернули за нитку. Его пылающие глазницы сузились. Без предупреждения, с чудовищной скоростью, он совершил стремительный рывок прямо на женщину, его кровавый меч, все еще пылающий рунами, занесен для сокрушительного удара сверху вниз.
Произошло нечто, что даже зоркий глаз Атоса не смог полноценно уловить. Он услышал лишь один резкий, высокий, как звон разбитого стекла, звук — "ДЗЫНЬ!" — смешанный с мгновенным лязгом металла и сухим хрустом костей.
Капитан в своей атакующей позе просто... пролетел мимо женщины. И в полете его костяная фигура, облаченная в помятые доспехи, рассыпалась. Не просто упала — она разлетелась на сотни мелких, идеально рассеченных кусков, будто пронизанная невидимой сетью из бритв. Обломки доспехов, кости, осколки меча — все это с сухим грохотом обрушилось на камни позади нее, образовав бесформенную кучу металлолома и костяной крошки.
Азиатская женщина даже не пошевелила катаной. Она стояла на том же месте, лишь ее длинные черные волосы на мгновение приподнялись от невидимого дуновения, а затем так же плавно опустились на плечи. Ее лицо оставалось абсолютно спокойным, без тени напряжения или усилия. Она лишь слегка повернула голову, чтобы взглянуть на груду мусора, которая секунду назад была грозным противником. Атос застыл с открытым ртом, его мозг отказывался осознавать скорость и легкость, с которой была уничтожена та сила, что едва не убила их всех.

Глава 8 На Войну

— Какого ты там ранга? — Женщина повернулась к Хальдору, ее черные, бездонные глаза изучали его с холодной оценкой. — «В» вроде? — Она слегка скривила губы. — Странно... Гильдия совсем рехнулась, раз посылает «В»-ранга с новичком, — ее взгляд скользнул по Атосу, — на задание с нежитью А-ранга. Безрассудство. — Ее пристальное внимание задержалось на левой руке Атоса, точнее кольце на его указательном пальце. Взгляд стал чуть острее, но ничего не выразил.
— Ладно, — она махнула рукой в сторону выхода, не отводя глаз от Атоса. — Мне нужно поговорить с твоими... товарищами. Луна, иди на выход. Жди меня там.
— Мам, — голос Луны, только что звучавший радостно, снова стал ровным и холодным, но в нем проскальзывало напряжение. — Они ни в чем не виноваты. Это гильдия дала такое задание. Мы не знали...
— Луна, — имя прозвучало как приказ, тихо, но с невероятной силой. Женщина повернула голову к дочери, ее острый, пронзительный взгляд заставил Луну замолчать на полуслове и непроизвольно сглотнуть, будто ком встал у нее в горле. — Давай. Быстрее. У меня дел и так выше крыши. Такой кипиш намечается... — Она не стала продолжать, но по ее тону было ясно — промедление недопустимо.
Луна замерла на мгновение, затем резко кивнула. Она молча убрала катану в ножны, плечи ее слегка опустились, и, не глядя больше ни на кого, она быстро направилась к темному проему выхода, растворяясь в полумраке.
Хальдор, все это время стоявший как вкопанный, сглотнул и сделал шаг вперед, стараясь выглядеть как можно более почтительным. Он низко поклонился, почти до пояса.
— Госпожа Леонхарт, — начал он глухим голосом, — извините великодушно, что мы так... бездумно... взяли вашу дочь в такое пекло. Мы не ведали...
— Мне это неинтересно, — женщина отмахнулась рукой, словно отгоняя назойливую муху. Она даже не взглянула на Хальдора. Ее внимание было всецело приковано к Атосу. Она плавно подошла к нему.
Атос стоял, опираясь на свою катану, вонзенную клинком в пол. Он едва держался на ногах. Все тело ныло от боли и усталости, кровь запекалась на лице, а голова гудела. Он смотрел на приближающуюся женщину широко открытыми глазами, полными непонимания и остатков адреналинового шока. Ее властная аура, холодная и подавляющая, давила на него сильнее, чем тяжесть только что пережитого боя.
Она остановилась в шаге от него. Ее черные глаза, казалось, просвечивали его насквозь, задерживаясь на кольце, на его лице, на каждой царапине. В воздухе повисло напряженное молчание. Хальдор замер, боясь пошевелиться.
Одним ловким и изящным движением она сняла кольцо с указательного пальца Атоса. Его волосы вновь обрели яркий серебряный цвет, хоть и были покрыты пылью и грязью. От увиденного у Хальдора чуть глаза не выпали из орбит — он замер, не в силах произнести ни слова. Женщина же, напротив, сохраняла полное спокойствие, будто бы давно знала, кто такой Атос.
— Скрывай свое происхождение получше, — наклонилась она к Атосу, и ее слова, чуть слышные, коснулись его уха холодным шепотом. — Мало ли что захотят сделать с тобой остальные... — Легкое касание ее пальцев, когда она аккуратно надела кольцо обратно, заставило Атоса вздрогнуть — металл был обжигающе холодным.
— Как вы узнали? — Атос почувствовал, будто камень свалился у него с плеч. Столько лет страха, а этот человек... она не собиралась его убивать. 
— Ты очень похож на моего сына, — отозвалась женщина, уже отходя к выходу. Она обернулась на мгновение, и ее взгляд скользнул по его лицу. — Да и твои глаза... На фоне черных волос слишком выделяются. — с этими словами она растворилась в дверном проеме, оставив двух мужчин в ошеломленном молчании.
Как только женщина растворилась в темном проеме, Хальдор дернулся с места и бросился к раненому Атосу. Он бежал, не глядя под ноги, спотыкаясь о камни, рассеченные ударом меча, и с хрустом раздавливая кости подкованных сапог.
— Атос, так ты тоже Леонхарт!? — вскрикнул Хальдор, подхватывая друга. Он резко закинул руку Атоса себе на плечо, заставив того скрипнуть зубами от боли.
— Незаконнорожденный, — простонал Атос, едва переводя дух. Каждое движение отзывалось жгучей болью в боку.
— Ладно, разберемся потом. Сейчас к Эйнару, он тебя подлатает, — прорычал Хальдор и, почти неся ослабевшего Атоса на себе, заковылял через весь зал, усеянный обломками и останками. Когда они миновали проем, их встретила картина: Эйнар сидел, прислонившись к стене, и громко похрапывал, уронив посох на колени.
— Эйнар! — Хальдор нетерпеливо пнул мага по ноге.
— Чего!? Не сдох, что ли?! — вскрикнул Эйнар, судорожно хватая посох и озираясь, будто ожидая новой атаки. В глазах его еще стояли воспоминания о капитане-скелете, размазанном по стене его же золотой сферой.
— Сдохла вся падаль, валяйся не бойсь. Атоса подлатай, а то дитё кони двинет, — уже более спокойно, но все так же резко бросил Хальдор, аккуратно опуская Атоса на пол возле мага.
На посохе Эйнара вспыхнул мягкий зеленый свет. Мана, похожая на жидкий изумруд, медленно перетекла из дерева в воздух и обволокла тело Атоса. Там, где она касалась кровавых разрывов на коже, плоть начинала шевелиться, стягиваясь живыми нитями. Рваные края ран светлели, сливаясь. Лицо Атоса, искаженное болью, постепенно расслаблялось, дыхание становилось глубже и ровнее. Слабость еще не отпустила его, но смертельная бледность начала отступать, уступая место легкому румянцу. Он потянулся всем телом, чувствуя, как живительная сила наполняет его, и впервые за долгие часы его взгляд стал по-настоящему бодрым, хотя и тень от услышанного все еще лежала в глубине глаз.
— Зря она разрубила его вместе с мечом, — Атос лениво зевнул, окидывая взглядом завал из костей и камней, что был вторым полем боя. — Он же с рунами был. Целый артефакт в щебень...
— Да и хрен с ним, — махнул рукой Хальдор, с грохотом присаживаясь на обломок колонны. Он вновь достал флягу с выпивкой, открутил пробку зубами и начал жадно хлебать содержимое, проливая часть на уже изодранную рубаху. — Главное, что живы остались. Я там, гляди, поседел нахрен — алебарду-то мою в щепки разнесли!
— Кто кого разрубил? — Эйнар недоуменно почесал затылок, оглядывая относительно целую стену с дырой. — Он же вроде как дыру в стене пробил, так там и похоронился под обломками. Какие камни?
— Да хрен с горы на рыло, Эйнар! Ты ж спал как сурок! — Глаза Хальдора загорелись азартом рассказчика; теперь в его запасе была первоклассная история. — Падлюга эта капитанская не просто стену пробил — он все камни вокруг так раскрошил своим клинком, что на нас градом посыпало! Чуть не придавило! А потом Луна... — Хальдор вскочил, широко размахивая руками, пытаясь изобразить невероятные пируэты. — ...такие финты выписывала, мама не горюй! Виртуоз! Но видать, выдохлась. А мы что? Я — без алебарды, Атос — еле дышит. И достает Луна этот медальон, сжала его до треска — и хренак, мама ее пришла! Вся такая... — Хальдор замер, пытаясь подобрать слово, и вытянулся в струнку, изображая величие, — ...пафосная! Сияет! Капитан на нее как кинется — бум! — Хальдор резко хлопнул ладонями. — И все! Мимо пролетел, в пыль разлетелся! Я даже моргнуть не успел! — Он закончил рассказ, тяжело дыша, все еще полный адреналина от пересказа.
— Нихрена себе! — Эйнар присвистнул, глаза округлились. Он заерзал, мотая головой из стороны в сторону, пытаясь разглядеть и завал позади, и зал впереди. — И... и ушли уже? Вот так просто?
— Ага, — Хальдор потер щетину на щеке, внезапно сникнув. Он опустил взгляд, разглядывая трещины на полу. — Мол, кипиш где-то назревает, некогда... — И про кольцо не стал рассказывать, — промелькнуло у него в голове. Слишком личное, слишком странное. Пусть Атос сам решит, когда и кому говорить. — Ладно, валандаемся тут? — Хальдор резко поднялся, отряхиваясь. — Шевелись, Эйнар, на выход пора. 
— Слышь, Эйнар, — Атос щурился, поднимаясь по крутой каменной лестнице навстречу слепящему свету. — Тебе же еще надо все следы драконьей маны почистить? Хватит тебе сил? А то ты быстро прикорнул, как только все утихло. — Его голос слегка эхом отдавался в узком коридоре. Сверху лился настоящий поток солнечного света, заливая ступени и обещая свободу.
— Это как раз самое простое, — Эйнар прикрыл глаза рукой, выходя наверх и морщась от яркости после гробничного мрака. Их встретила ясная солнечная погода, воздух звенел от тепла и птичьих голосов. — Маны много не надо, вся нежить, слава свету, сгинула. Очистка — дело тонкое, но не энергозатратное.
— Ладно, я за лошадьми, — отозвался Хальдор, выбравшийся последним. Он потянулся, громко хрустнув позвонками. — А вы пока тут заканчивайте свои дела. — Он кивнул и зашагал к холму, откуда они когда-то разглядывали гигантский драконий скелет, намертво запечатавший вход в убежище.
Эйнар и Атос подошли к одному из колоссальных драконьих ребер, торчащих из земли как древний обелиск. Эйнар поднял посох, и почти сразу его навершие засветилось мягким, теплым золотом. Казалось, внутри древесины заструилось жидкое солнце, а крошечные золотистые искры — словно светлячки чистой маны — закружились в воздухе вокруг него.
— О, Богиня Света, — Эйнар закрыл глаза, его голос обрел торжественную глубину. Звучала молитва, которую Атос слышал давным-давно, в иные времена. — Да будет воля Твоя сиять вечно! Прими души сих ушедших, окутанные мраком густым, что сгустился у врат земных. Своим сияющим перстом коснись пелены скорби, разорви оковы тени! Освободи их от сомнений и земных пут. Пусть свет Твой, как факел в бездонной ночи, выведет их на стезю чистую и даруй им покой небесный! — Золотая мана вокруг посоха сгустилась, превратившись в сияющий шар. Эйнар наклонился и легонько коснулся земли наконечником посоха.
Эффект был мгновенным и прекрасным. Казалось, не наконечник коснулся почвы, а огромная золотая капля упала в зеркальную гладь тихого озера. От точки соприкосновения во все стороны побежала тонкая, ослепительно яркая волна чистой энергии. Она неслась по земле, омывая камни, кости, траву, заливая все вокруг мягким, целительным теплом. Атос почувствовал, как волна проходит сквозь него — приятное, успокаивающее тепло пробило ноги, разлилось по телу, смывая остатки усталости и леденящего ужаса гробницы. Воздух наполнился чистотой, словно после грозы, а легкое дрожание зла — последний отголосок темной маны дракона — испарилось без следа. На мгновение все вокруг — трава, камни, даже пыль — засияло мягким внутренним светом, а потом волна растворилась, оставив после себя ощущение невероятного покоя и обновления. Лишь легкое, благодарное эхо молитвы колыхнулось в чистом воздухе, смешиваясь с шелестом травы под внезапно налетевшим теплым ветерком.

        ДВА ДНЯ СПУСТЯ
      
Атос стоял в знакомом зале гильдии авантюристов, у стены, увешанной табличками с заданиями. Но знакомое место преобразилось до неузнаваемости. За то время, что их троицы не было в столице, мир перевернулся. Теперь Империя Солария вела полномасштабную войну с Королевством Элпинс, и это витало в самом воздухе. Обычный гул гильдии сменился напряженным, приглушенным ропотом. Повсюду мелькали красно-белые мундиры имперских солдат. Группы вербовщиков с бесстрастными лицами методично обходили зал, опрашивая авантюристов. Некоторых, особенно магов и опытных бойцов, уже вели к выходу под недобрым взглядом сержантов с рапирами на поясах. В воздухе висели страх, сопротивление и гнетущее чувство неизбежности.
— М-да-а... — прохрипел Хальдор, с трудом отлепляя спину от стены, где он дремал стоя. Он яростно потер лицо, будто пытаясь стереть остатки сна и нахлынувшую тревогу, и почесал густую щетину на щеке. Его обычно уверенный взгляд метался по залу, оценивая ситуацию.
— Нас... нас тоже заберут? — Эйнар спросил с явной ноткой паники в голосе. Он съежился, наблюдая, как двое солдат в тех самых красно-белых мундирах жестко допрашивают рослого воина у стойки регистрации. Пальцы Эйнара нервно теребили рукав его плаща.
Хальдор тяжело вздохнул, положил руку на плечо племянника.
— Нас с Атосом... хз. Меня — старый да калека местами, его — гляди какой, видный, но без роду-племени вроде... А вот тебя... — Голос Хальдора стал тише, в глазах читался неподдельный страх за единственного родного человека. — Тебя, племяш, точно. Маг... да еще и боевой. На поле боя — элита. Ценная мишень и ценное орудие. — Он сжал плечо Эйнара. — Но щас... щас мы как мыши перед удавом. Ни черта не сделаешь. Только ждать, пока эта чертова очередь до нас доползет. И смотреть, куда ветер подует.
Атос молча наблюдал за происходящим, прислонившись к прохладному камню стены. Он то и дело постукивал своим кольцом по каменной стене. Война... Она пришла слишком быстро, слишком неожиданно. И грозила разлучить их, только-только спасшихся из драконьей ловушки. Его взгляд скользнул по лицам солдат, по испуганным авантюристам, по решительным, но обреченным. 
— Так, давайте, лицензии! — К их группе подошел солдат в красно-белом мундире, его голос звучал как отрывистая команда. Все трое молча достали железные жетоны, на каждом из которых была выжжена буква «В». Солдат бегло окинул их взглядом, и в его глазах мелькнуло что-то вроде удовлетворения. — Ого, все «В» ранговые... И маг в придачу. За мной. Все трое. — Он резко махнул рукой в сторону главного выхода, даже не дожидаясь вопросов.
— Вот и приплыли... — Эйнар выдавил из себя шепот, его лицо побелело. Он инстинктивно шагнул ближе к Хальдору.
— Ладно... — Хальдор хрипло выдохнул, его рука непроизвольно легла на рукоять ножа за спиной, хотя он и понимал бесполезность жеста. — Хоть вместе пока...
Они вышли из здания гильдии на залитую солнцем площадь. Картина, открывшаяся им, была хаотичной и безрадостной. Площадь превратилась в импровизированный пункт сбора. Авантюристов, таких же как они, солдаты и сержанты растаскивали по разным углам, формируя группы. Крики команд, приглушенные разговоры, плач — все смешалось в гул тревоги.
— Так, маг — в четвертую группу! — солдат ткнул пальом в сторону небольшой кучки людей в мантиях и с посохами, стоявших особняком под усиленной охраной. — Вы двое, воины — во вторую! Туда! — Он указал на гораздо более многочисленную группу, где преобладали люди в доспехах и с оружием, расположенную на другом конце площади.
Эйнар резко обернулся, глаза его были полны паники. — Но... но нас же разделяют! Мы вместе! Мы же группа... — Он шагнул к солдату, но тот лишь бросил на него ледяной, ничего не выражающий взгляд.
— Едете в разные части. Туда, где не хватает ваших... специализаций. — Солдат отчеканил фразу как заученный урок, уже разворачиваясь к двери гильдии. — Не задерживайтесь. — И он скрылся в проеме, оставив их перед фактом.
Мгновение трое стояли, словно вкопанные, под пристальными, недобрыми взглядами солдат охраны, зорко следящих за порядком. Воздух между ними сгустился от невысказанного. Эйнар выглядел потерянным ребенком. Хальдор мрачно сжал челюсти, его взгляд метался от племянника ко второй группе, куда им с Атосом нужно было идти. Атос молчал, но его пальцы непроизвольно сжались в кулаки. 
— Пошли, Эйнар, — Хальдор хрипло сглотнул, толкнув Эйнара в сторону четвертой группы. Голос его был непривычно тихим и грубым от сдерживаемых эмоций. — Не балуйся там... Слушайся командиров. — Он не знал, что еще сказать. Эйнар кивнул, не в силах вымолвить ни слова, и медленно, как на плаху, пошел к магическому отряду, оглядываясь через плечо. Хальдор и Атос обменялись красноречивым взглядом и, подгоняемые окриком сержанта со стороны второй группы, двинулись в свою, неизвестную пока, сторону. Расстояние между ними увеличивалось с каждым шагом, как пропасть.

Глава 9 Мясорубка у крепости

— Получается, всех забрали, — Атос оглянулся через плечо на авантюристов, сбившихся позади их группы в беспорядочную толпу. Картина была пестрой: кто-то уже методично готовился к бою, натачивая клинок мелкозернистым камнем с характерным скрежещущим звуком. Кто-то нервно метался из стороны в сторону, не зная, куда деть руки и куда смотреть. А кто-то просто стоял, уставившись в землю, с пустым взглядом. — Это... сложно? — Атос повернулся к Хальдору. Старый авантюрист постукивал пальцем по лезвию своей новой, еще не обкатанной в бою алебарды, проверяя заточку. Его лицо было мрачным.
Хальдор вздохнул, звук получился тяжелым, как скрип несмазанной двери.
— Не знаю, парень. Я всю жизнь был авантюристом. Бил монстров, охранял караваны, вытаскивал глупцов из подземелий. — Он замолчал, его взгляд скользнул по лицам вокруг — молодым, испуганным, озлобленным. — Людей... людей никогда не убивал. Наверное, сложно. — Голос его был поникшим, лишенным привычной грубоватой уверенности. В этом признании было что-то щемящее.
Пока они обменивались этими невеселыми фразами, к краю площади подъехала колонна. Двенадцать крытых повозок, запряженных выносливыми, но усталыми лошадьми. Груз был виден сквозь откинутые брезентовые пологи: мешки с зерном и сухарями, бочонки с водой и более крепким содержимым, тюки с бинтами, ящики, от которых пахло травами и лекарствами. Запах дорожной пыли, конского пота и немытого тела смешался с тревожной атмосферой площади.
— Че, едем уже?! — раздался чей-то громкий, срывающийся на фальцет голос из толпы. Вопрос повис в воздухе, подхваченный десятком других, менее внятных выкриков.
— Да! — рявкнул солдат, стоявший рядом с группой Атоса и Хальдора. Его голос, как бич, рассек гул. — Залезайте в повозки! Быстро! Вы едете вместе со снабжением прямо на передовую! По местам!
Последние слова прозвучали как приговор. Началась нестройная, подталкиваемая окриками сержантов и солдат с копьями, давка к повозкам. Люди толкались, пытаясь занять место подальше от края, поближе к центру. Атос почувствовал, как Хальдор локтем подал ему знак двигаться к ближайшей повозке. Лязг поднятых подножек, скрип дерева под тяжестью тел и груза, фырканье лошадей — все слилось в один тревожный аккорд отъезда. Атос втянул в себя пыльный воздух, в последний раз окинул взглядом знакомые очертания гильдии на фоне столичных зданий, и шагнул в темноту повозки. Дорога в ад начиналась.

         ДВЕ НЕДЕЛИ СПУСТЯ
      
— Приехали, наконец-то? — Атос вылез из повозки, распрямляя затекшую спину. Его голос хрипел от дорожной пыли. Раннее утро встретило их прохладой и пасмурным небом. Везде лежала размокшая, неокрепшая после сильного дождя почва, вязкая и липкая под сапогами. Вместо поля боя перед ними предстала небольшая, но крепкая каменная крепость, окруженная морем походных палаток. Обстановка была... обманчиво спокойной. Солдаты не бежали в атаку, а размеренно занимались своими делами. Кто-то сидел на пеньке, методично точа клинок, скрежещущий звук разносился в сыром воздухе. Другие копошились у костров, где жарилось мясо, распространяя аппетитный, хоть и примитивный запах. Третьи писали письма на коленях или читали потрепанные книжки. Ни огня, ни криков, ни следов недавней стычки. Лишь гул негромких разговоров, фырканье лошадей где-то в обозе и редкий смех.
— Ага, — Хальдор с трудом выкарабкался следом, сонно потягиваясь так, что кости затрещали. Он окинул взглядом лагерь. — Спокойненько тут. Как в отпуске, блин.
— А где капитан? Или кто тут главный? — спросил Атос, вглядываясь в толпу в поисках человека в красно-белых или, на худой конец, черных парадных доспехах.
— Да хрен его знает, — Хальдор прикрыл зевок ладонью. — Если форма у них не поменялась, то капитан должен щеголять в красно-черном железе. Блестящем. Со страусовыми перьями, небось.
— Ну, вообще-то, капитан — это я. — В их разговор легко вклинился спокойный голос.
Атос и Хальдор резко обернулись. Перед ними стоял мужчина лет сорока. И он полностью разрушил все представления Атоса о том, как должен выглядеть имперский капитан.
На нем не было ни намека на латы или парадный мундир. Тело облегала простая черная футболка из плотной ткани, не скрывавшая, а подчеркивавшая рельефную мускулатуру торса и плеч. Руки до локтей защищали лишь потертые, явно видавшие виды серые кожаные наручи. Такие же невзрачные серые штаны были заправлены в высокие, добротные, но тоже поношенные коричневые сапоги по колено. Самой яркой деталью одежды был потрепанный зеленый плащ без единой эмблемы или герба, наброшенный на плечи вместо ожидаемого алого плаща с соларским орлом. На поясе висела скромная кобура с несколькими метательными ножиками и простой, без изысков боевой меч в неброских ножнах. Правый глаз скрывала аккуратная черная повязка. А из-под простой кожаной повязки на лоб выбивались длинные светло-каштановые волосы, заплетенные в толстую косу, которая лежала у него на плече. Он выглядел не как кадровый офицер империи, а как опытный, циничный ветеран-наемник или разведчик глубокого рейда.
— Чего? — не сдержал удивления Атос, оглядывая его с ног до головы. — Капитаны... так не одеваются.
— Даже детей на войну берут? — Мужчина с повязкой язвительно оглядел Атоса с ног до головы. Но во взгляде его единственного видимого глаза — холодного, серо-стального — читалась не презрительная насмешка или недоверие, а что-то куда более сложное: усталая, горькая жалость. Как к щенку, невольно попавшему на бойню. — Ладно, неважно, — он махнул рукой, словно отгоняя муху. — Располагайтесь тут. Свободных палаток — пруд пруди, — он небрежно ткнул большим пальцем через плечо в сторону хаотично раскиданных у крепостной стены походных шатров. — Выбирайте любую, где места хватит. Только подальше от выгребных ям, советую.
— А мы разве не атаковать должны? — встрял Хальдор, нахмурившись. Он ожидал марша-броска, а не обустройства в лагере. — Привезли же на передовую, вроде как.
Капитан повернулся к нему, медленно, как бы оценивая. Он достал из-за пазухи кисет, начал неспешно набивать трубку.
— Неа. Видали поля да деревни, мимо которых тащились сюда? — Он мотнул головой в сторону холмистой местности, видневшейся за спинами новоприбывших. Там, во мгле пасмурного утра, угадывались пустые, будто вымершие поля и почерневшие остовы сожженных хуторов. — Наша задача — защищать этот рубеж. Пока что. Вышка в столице, — он презрительно фыркнул дымком, — никаких приказов насчет наступления не спустила. Думаю, — он сделал глубокую затяжку, выпуская колечко дыма, — пока основные силы Элпинса не прорвут фронт где-нибудь посерьезнее, мы тут будем сидеть. Ждать. И скучать. — Он посмотрел на них, и в его глазе мелькнуло что-то вроде мрачного юмора. — Вам, считай, повезло. Попали на самый тихий, скучный и безопасный кусок всей этой проклятой границы. Наслаждайтесь, пока можете. — С этими словами он повернулся и зашагал прочь, его потрепанный зеленый плащ колыхнулся за спиной.
Атос и Хальдор переглянулись. Слово "повезло" в устах этого человека прозвучало как-то зловеще. А тишина вокруг внезапно показалась не спокойной, а гнетущей, выжидающей.
Отличное описание первого боя и морального кризиса Атоса! Вот дополненный и исправленный вариант:
Новоприбывшие авантюристы, включая Атоса и Хальдора, неспешно раскладывали скудные пожитки по нарам в выделенных палатках. Атос с Хальдором управились быстрее всех — вещей у них было мало еще до отправки, а после долгой дороги и вовсе почти ничего не осталось. Остаток дня они провели в душной палатке у подножия крепостной стены, каждый погруженный в свои невеселые думы. Тишина лагеря казалась неестественно громкой.
— Пойду-ка я, что ли, наконец, саму эту крепость разгляжу, — пробурчал Хальдор, откидывая полог палатки. Улицу встретил его колючий, морозный ветер. Наступила глубокая ночь, небо затянуто тучами.
— Ага, — буркнул Атос в ответ, даже не повернув головы. Он лежал, уставившись в потолок из грубого брезента, сознание пустое, мысли вязкие и тяжелые. Хальдор, фыркнув, скрылся в темноте.

        "Готовься, Атос."
      
Голос Юмиры прорвался в его сознание внезапно, резко, как удар кинжалом. Атос вздрогнул так сильно, что чуть не свалился с нара.
— Господи! Я про тебя уже и забыть успел! — Он провел ладонями по лицу, сгоняя остатки сонного оцепенения. — А к чему готовиться-то? — Ответа не последовало. Он и не нужен был. В тот же миг земля под ногами содрогнулась слабым, но зловещим толчком. А где-то вдалеке, за холмами, глухо, словно подземный гром, прокатилась серия взрывов.
Ледяная волна понимания обожгла Атоса. Он вскочил на ноги одним движением и, не раздумывая, рванул из палатки, стремглав бросился вдоль крепостной стены — туда, откуда доносились приглушенные раскаты. Обежав угол массивного сооружения, он выскочил на открытое пространство — холмистую равнину перед крепостью.
Картина, открывшаяся ему, была как из кошмара. Из темноты вдалеке, освещенные вспышками новых взрывов, бежали сотни, тысячи силуэтов. Их сливающиеся воедино крики — яростные, безумные — уже долетали до него, смешиваясь с гулом приближающейся бури. В небе над крепостью вспыхивали и гасли разноцветные шары магической энергии — вражеские залпы. Но большинство из них, не долетев до цели, встречали в воздухе такие же яркие сгустки силы и рассыпались фейерверками смерти. Атос обернулся: на зубчатых стенах и башнях крепости, четко вырисовываясь на фоне ночного неба, стояли фигуры имперских магов, их руки взметались в ритме контрзаклинаний.
Крепостные ворота с грохотом распахнулись, из них и из-за стен хлынул поток солдат. Мечи, топоры, копья, луки, арбалеты — сталь сверкала тускло в скупом свете магических вспышек. Крики командиров, лязг оружия, топот ног — все слилось в оглушительный гул. И навстречу этому потоку, нарастая как приливная волна, катилась темная масса вражеского войска.
Атос, подхваченный общим движением, инстинктивно побежал вперед. Ноги были ватными, каждое движение давалось через силу, словно он бежал против течения. Он не хотел этого! Он прибавил шаг, заставляя себя, подчиняясь жуткой логике поля боя. Когда первые ряды врагов стали различимы в кромешной тьме, освещаемой лишь вспышками заклятий, Атос машинально потянулся к рукояти катаны.
И рука его дрогнула. Резко. Сильно.
Он замер, как вкопанный, проехавшись по сырой, рыхлой земле несколько метров на подошвах сапог. Ладонь, сжимавшая рукоять, предательски тряслась. Холодный пот струился по вискам и спине, пропитывая одежду. Сердце бешено колотилось, глотая воздух, которого не хватало.

        Это же люди... — пронеслось в его голове, заглушая даже грохот битвы. Живые люди. Не монстры, не нежить... Люди!
Его взгляд, остекленевший от ужаса, скользил по полю боя, которое теперь бушевало вокруг. Земля ходила ходуном от взрывов и топота тысяч ног. Вспышки огня выхватывали из тьмы фрагменты кошмара: скрежещущие клинки, вонзающиеся в плоть; тела, разрываемые магией на куски, обдавая все вокруг фонтанами темной крови; искаженные болью лица; солдата, бегущего с оторванной рукой; другого, ползущего по земле с перебитыми ногами, его крик сливался с общим ревом ярости, паники, невыносимой боли. Воздух гудел от лязга стали, треска щитов, свиста стрел, воплей умирающих и рева тех, кто убивал. Море крови, усеянное обломками тел и оружия. Атос стоял посреди этого ада, бессильно мотая головой из стороны в сторону, но куда ни глянь — везде была одна и та же картина: смерть, страдание, безумие. Он не знал, куда деться. Он не знал, что делать. Парализующий ужас сжимал его горло ледяной рукой.
Атос не пробыл на ногах и минуты. Что-то тяжелое и живое врезалось в него, сбив с ног и придавив к липкой, пропитанной кровью земле. Жесткие, мозолистые пальцы впились ему в горло, перекрывая дыхание.
— Умри! Умри, тварь! Умри! — Хриплый вопль раздался прямо над его лицом. Сквозь пелену темноты и паники Атос разглядел искаженное безумием лицо мужчины лет сорока с жидкой черной бородкой. Слезы ручьями текли по его грязным щекам, но его хватка только крепла от животного ужаса. Атос бился в немой агонии, пытаясь вдохнуть — воздух не шел. Его взгляд метнулся к катане, валявшейся в стороне — слишком далеко. Потом — к правому бедру. Там, на поясе, в простом кожаном чехле, болтался крепкий боевой нож.
Слепой, панический страх смерти пересилил все моральные запреты. Сквозь нарастающее удушье и темнеющее сознание Атос рванул рукой, выдернул нож из ножен. Рука дрожала, пальцы слабели, в глазах плясали черные пятна. Собрав последние силы, он вогнал лезвие в правый бок противника!
Теплая, липкая кровь хлынула ему на руку. Но мужчина лишь зарычал, как раненый зверь, и с безумной силой сжал горло еще крепче! Атос почувствовал, как хрящи трещат под давлением. Он выдернул окровавленный нож и всадил его снова, чуть выше — тщетно! Воздуха не было. Чернота смыкалась. В отчаянии Атос начал наносить удары наугад, с дикой, слепой яростью: в живот, в спину, под ребра! Он чувствовал лезвие, режущее плоть, слышал чавкающий звук и страшный хруст ломающихся ребер. Над ним захрипели, захлюпали, но железные пальцы не разжимались. Последним, отчаянным усилием Атос всадил нож по рукоять в шею врага!
Горячая струя хлынула ему на лицо, в рот, в нос — соленая, удушающая. Хватка ослабла. Безумный взгляд над ним остекленел. Мужчина прохрипел что-то, выплюнув сгусток крови прямо Атосу на щеку, и рухнул на бок, дергаясь в предсмертных конвульсиях, его ноги бились в агонии о землю.
Атос откашлялся, с трудом выплевывая кровь, и встал на колени. В глазах темнело, мир плыл. Он смотрел на свои руки — липкие, красные до локтей, на белый рукав рубахи, превратившийся в багровое месиво. Вся его одежда была пропитана чужой, еще теплой кровью. Тошнотворный медный запах ударил в ноздри, и его вырвало прямо на землю, вперемешку со слюной и желчью.
— Э-эй... ты... — хриплый голос раздался совсем рядом. Чья-то тяжелая, окровавленная рука легла ему на плечо. Атос резко обернулся.
Перед ним стоял, шатаясь, молодой солдат, лет тридцати. Из уголков его рта тонкими струйками стекала алая пена. Лицо было смертельно бледным, землистым.
— Помоги... помоги мне их собрать... — прошептал парень, его глаза были мутными, невидящими.
Атос опустил взгляд и в ужасе отшатнулся, снова падая на колени. Живот солдата был ужасающе распорот — от пупка до самого паха зияла глубокая рана. Из нее, пульсируя, вываливались петли скользких, розовато-серых кишок. Солдат судорожно, одной левой рукой пытался затолкать их обратно, но внутренности с мерзким хлюпающим звуком вываливались снова, свисая до колен. Кровь и слизь покрывали его руки и низ туловища.
— Ну же... ну... — солдат захрипел и рухнул на бок рядом с Атосом, но все еще продолжал слабыми движениями пытаться вправить свои кишки обратно в разорванную брюшную полость. Его пальцы скользили по склизкой поверхности, не находя опоры. Он лежал, уставившись в небо, и тихо стонал, а его внутренности медленно расползались по грязи.
Атос смотрел на это, завороженный ужасом. Запах крови, экскрементов и смерти смешался в его ноздрях. Он слышал хлюпающие звуки, прерывистое хрипение раненого. Его собственная рука, все еще сжимавшая липкий нож, бессильно упала на землю. Мир вокруг, весь этот ад из криков, взрывов и лязга стали, сузился до этого одного человека, медленно и мучительно умирающего у его ног. Он убил одного человека. А этот... этот был обречен. И помочь ему было невозможно. Абсолютная, леденящая беспомощность сдавила грудь Атоса сильнее, чем руки того мертвеца.
— П-прости... — Атос выдавил сквозь спазмы в горле, жадно глотая воздух, густой от запаха крови, гари и разорванной плоти. Он снова поднял взгляд на поле боя. Картина мало изменилась — лишь людей стало меньше, а хаос и жестокость остались. Труп убитого им солдата лежал рядом, а чуть поодаль — тот, с кишками, уже затихший. Атос попытался отдышаться, но комок тоски и ужаса лишь сдавил грудь сильнее. Рядом промчался авантюрист, которого он мельком видел при раскладке вещей утром — и в следующий миг голову мужчины разнесло в кровавый туман, будто перезрелый арбуз, ударом магического снаряда. Брызги теплой жидкости и осколки кости обдали Атоса.
У него не осталось сил даже на то, чтобы отползти. Он просто уткнулся лицом в холодную, кровавую грязь под собой, лишь бы не видеть этот нескончаемый кошмар. Отвлек его только нарастающий, пронзительный свист, разрезающий грохот битвы. Атос инстинктивно поднял голову — прямо на него, из клубящегося дыма, неслась пульсирующая фиолетовая сфера смерти. Время замедлилось.
Я тоже умру? Сейчас? Здесь? Как тот... как они? — пронеслось в оцепеневшем сознании. Страх сковал мышцы льдом, он не мог пошевелиться, лишь зажмурился в ожидании конца.
Затем боковым зрением он уловил стремительное движение — чья-то тень метнулась к нему. Мощная рука вцепилась в шиворот его плаща, рывком подняв с земли, как щенка за шкирку. Атоса потащили, а точнее, он почувствовал, как летит над землей, болтаясь в железной хватке. Шум боя — крики, взрывы, лязг — внезапно остался где-то позади, приглушенный. Следующее, что он ощутил — удар спиной о рыхлую, мокрую землю на небольшом пригорке за линией боя, в относительной тени.
— Не подходи! Не подходи! — Атос заорал, еще не открывая глаз, судорожно выхватывая катану. Он отчаянно замахал ею перед собой, слепо, не разбирая, кто перед ним — спаситель или новый убийца. Лезвие свистело в воздухе. — Отойди!
— Тихо, малой! Тихо! — Голос прозвучал резко, но без злобы, сквозь хрип усталости. Он был еле знаком, но Атос, сквозь пелену паники, узнал его. Капитан. — Все. Все. Они откатились. Пока. Успокойся. Дыши.
Атос осторожно приоткрыл глаза. Капитан сидел перед ним на корточках. Его лицо было измазано грязью и засохшей кровью — не меньше, чем у Атоса. Один глаз все так же скрывала повязка, но видимый — серо-стальный — смотрел устало, без осуждения. Он развел руки широко в стороны, ладонями наружу, демонстрируя, что безоружен и не представляет угрозы. Его зеленый плащ был порван в нескольких местах, на рукаве черной футболки зияла свежая рваная рана, перетянутая грязным бинтом.
— Я... я не хотел... — Атос выронил катану, как раскаленный уголь. Он сжал виски руками, пытаясь выдавить из памяти картину удушья, хруст ребер, хлюпанье ножа и теплую кровь на лице. Голос его сорвался на шепот, полный отчаяния и стыда. — Он сам на меня напал... Он... он душил... Я не мог... Я не хотел убивать! Не хотел! — Последние слова прозвучали как надрывный крик, обращенный не только к капитану, но и ко всей этой жестокой, несправедливой войне. Слезы, смешанные с грязью и кровью, потекли по его щекам. Он убил человека. И мир вокруг больше никогда не будет прежним.
Капитан молча наблюдал за его истерикой, не перебивая. Потом тяжело вздохнул и достал из-за пояса грязную флягу.
— Пей. Малость прошибит. — Он протянул флягу Атосу. В его единственном глазе не было ни упрека, ни утешения. Только глубокая, знакомая усталость от вида сломленных мальчишек на войне.

Глава 10 Билет На Свободу (1)

Атос дрожащими руками схватил флягу. Пальцы плохо слушались, едва удерживая металл. Он с трудом открутил крышку и начал жадно, почти животно, глотать содержимое. Крепкий, обжигающе-сладкий напиток с явным привкусом дешевого зернового спирта ударил в горло, заставив содрогнуться. Бордовые струйки, густые и липкие, стекали по его подбородку и шее, смешиваясь с грязью и засохшей кровью. Он пил, пока не начал задыхаться, отрываясь от фляги с хриплым всхлипом. Жидкость жгла желудок, но странным образом приглушала дрожь в руках и ледяной ком в груди — хотя бы на мгновение.
— Мда... — Капитан наблюдал за ним, молча набивая свою короткую трубку темным, крепко пахнущим табаком. Он ловко чиркнул кресалом, прикурил, и глубоко втянул дым, выпуская его медленной струйкой в прохладный ночной воздух. Дым смешивался с запахом гари и крови, создавая едкий, но знакомый на войне коктейль. — Ханос, — наконец произнес он коротко и ясно, протягивая свободную руку Атосу. В его единственном глазе не было ни дружелюбия, ни вражды — лишь усталая констатация факта.
— Атос, — ответил парень поникшим, глухим голосом, едва касаясь мозолистой ладони капитана. Его взгляд блуждал, не находя точки опоры. Они сидели на краю рыхлой, разбитой в кашу повозками дороги, ведущей к крепости. Сама цитадель возвышалась неподалеку, окутанная вечерними сумерками. Видимых серьезных разрушений не было — лишь несколько черных подпалин на стенах да редкие, ленивые клубы дыма, поднимавшиеся из-за зубцов, напоминали о недавнем обстреле. Гул боя стих, сменившись зловещей, давящей тишиной, прерываемой лишь далекими стонами раненых да треском догорающих где-то костров. От этой тишины, контрастирующей с недавним адом, становилось еще страшнее. Ханос снова затянулся, его профиль с повязкой резко вырисовывался на фоне зарева пожаров где-то на горизонте.
За спиной Ханоса, словно из самой тени, материализовалась фигура в походной, серой мантии с вышитым на груди знаком имперских магов — стилизованным солнцем. Ткань была запачкана сажей и бурыми пятнами, но не кровью — маги редко вступали в ближний бой. Лицо мага под капюшоном было усталым и бесстрастным.
— Сколько? — Ханос бросил вопрос через плечо, не поворачиваясь, его взгляд все еще блуждал по зареву на горизонте. Он сделал еще одну затяжку, выпуская кольцо дыма.
— На данный момент, капитан, — голос мага был ровным, лишенным эмоций, как при чтении отчета, — подтверждено пятьсот сорок три погибших. Но учтены не все секторы. Работы продолжаются. — Он отчеканил каждое слово, словно гвозди в крышку гроба.
— М-да... — Ханос медленно выпрямился во весь свой внушительный рост, потянулся, хрустнув плечом. Его единственный глаз сузился. — Ожидалось хуже. С учетом того бардака... Ладно. — Он кивнул, больше себе, чем магу. Жест был странно отстраненным.
— Капитан Ханос, — маг сделал шаг вперед, его голос сохранял формальную вежливость, но в нем прозвучал практический вопрос, — что делать с телами? Их слишком много для братских могил, а земля промерзла.
Ханос замер. Он провел ладонью по гладковыбритому, но запачканному сажей и потом подбородку, будто вспоминая давний устав или горький опыт. Пауза затянулась, прерываемая лишь далеким стоном и треском их костра. Атос, сидевший рядом, невольно затаил дыхание, его собственные руки все еще дрожали.
— Провиант... — наконец начал Ханос, его голос стал жестким, металлическим, как удар топора по льду. — ...прибудет не раньше, чем через три дня.  — Он махну рукой, отсекая сантименты. — Приказ стандартный. Собрать все ценное — медальоны, письма, личные вещи, что могут опознать родных или послужить памятью. Все остальное... — Он сделал паузу, и в тишине отчетливо прозвучало его следующее слово, холодное и окончательное: — ...сжечь. Организуйте площадку за северной стеной. Максимально эффективно. — Он повернулся к магу, и в его единственном глазе не было ни колебаний, ни сожаления — только практическая необходимость, выжженная годами войны. — К утру я хочу видеть отчет о начале работ. И чтобы дым не дул в сторону лагеря.
Маг кивнул, без лишних слов, и так же бесшумно, как появился, растворился в сгущающихся сумерках, направляясь исполнять мрачный приказ. Ханос тяжело опустился обратно на корточки рядом с Атосом, его плечи на мгновение сгорбились под невидимой тяжестью, прежде чем он снова взял в руки флягу.
— Жуткая у тебя катана, конечно, — Ханос бросил беглый, но оценивающий взгляд на черный клинок Атоса, лежавший рядом в траве. Призрачный свет луны, пробивавшийся сквозь дым, выхватывал причудливую гарду в виде стилизованной черной змеи, обвивавшей основание лезвия, словно стерегущей его темную силу. Но Ханоса привлекло другое. — Особенно теперь. Взгляни на обух.
Атос машинально последовал его взгляду. Там, у основания клинка, где раньше была выгравирована четкая, холодная цифра "0" — символ его чистоты, не запятнанной человекоубийством — теперь горела, будто выжженная изнутри, цифра "1". Зловещая. Окончательная. Она казалась живой, пульсирующей в такт его собственному учащенному сердцебиению. Медленно, почти не веря, Атос поднял катану. Сталь была холодной, но цифра словно жгла его пальцы через перчатки. Он провел подушечкой большого пальца по рельефу единицы, ощущая каждую зазубрину, каждую черту этого нового клейма. Голос его был глухим, когда он прошептал:
— Так и думал... Первая кровь. Первая душа. — В цифре отражались отсветы далеких пожаров, делая ее похожей на крошечное окно в ад, который он только что пережил.
Собрав волю в кулак, Атос глубоко вдохнул прохладный, пропитанный гарью воздух. Дрожь в руках чуть утихла. Он встал во весь рост, ощущая невероятную тяжесть катаны в руке — тяжесть не металла, а содеянного. Его взгляд скользнул за спину Ханоса, к длинной крепостной стене. Вдоль нее, едва различимые в клубящемся дыму и сгущающихся сумерках, двигались расплывчатые силуэты повозок. Не походных кибиток, а тяжелых, запряженных усталыми лошадьми телег. Они ползли, как похоронная процессия, направляясь туда, за северную стену, к месту, где уже, наверное, разгорался очистительный костер.
— Так... так будет всегда? — Его голос сорвался, звучал хрипло. 
Ханос медленно поднял на него свой единственный глаз. В его взгляде не было ни утешения, ни осуждения. Только глубокая, выстраданная правда войны.
— Не всегда, малой, — ответил он хрипло, следя за движением одной из повозок. — Иногда цифра меняется на двойку. Или на ноль — если тебя самого отправят в такую повозку раньше. А дым... — Он тяжело вздохнул, выпуская струйку дыма в сторону крепости. — Дым будет. Пока война не кончится. Или пока ты не сдохнешь. К этому привыкаешь. Или сходишь с ума. Выбирай. — На эти слова Атос медленно вложил катану в ножны и глубоко вдохнул приводя в себя в чувства.
— Они сильные? — задал вопрос Атос, взгляд стал более серьезным.
— Конечно, везде есть сильные, — Ханос бросил короткий, но цепкий взгляд на ножны Атоса, где скрывалась черная катана. В его единственном глазе мелькнул расчет. — Есть у меня одна идейка на твой счет, малой. — Он поднялся во весь свой богатырский рост, отбрасывая длинную тень, в которой Атос казался совсем юным и хрупким.
— Какая? — Атос настороженно развернулся к нему, оглядывая капитана с ног до головы. В его голосе прозвучало недоверие, смешанное с проблеском любопытства.
— Надо бы тебе старика Акахито разыскать, — Ханос выдержал паузу для эффекта, его взгляд, оценивающий и острый, скользнул по фигуре Атоса, будто прикидывая его потенциал. — Гляжу я на твою железяку... Чую, он что-то знает про ее подноготную. Может, ключ к ней держит.
— Акахито? Кто это? — Атос сдвинул брови, напрягая память. Имя не звенело знакомо. Экес никогда о таком не упоминал.
— Чеее? — Ханос откинул голову назад, его единственный глаз округлился от искреннего, почти комичного удивления. Он почесал затылок, смахивая сажу и пепел. — Серьезно? Не слыхал про Божественного Клинка Алкании? Или как он там себя называет... — Он махнул рукой, отмахиваясь от точных титулов. — В общем, этот старик — ходячая энциклопедия по всякой... необычной стали. — Ханос кивнул в сторону катаны Атоса. — Особенно по той, что с характером. Твоя — явно из таких. Он точно может пролить свет на твою змеиную подружку. Мало ли что... — Голос Ханоса внезапно понизился, стал жестче, серьезнее. Он шагнул чуть ближе, и его взгляд приковался к ножнам. — ...Мало ли что этот клинок требует от тех, кого им скосили. Или от того, кто его держит. Проклятое железо — штука непредсказуемая. 
— А как мне его найти-то? — Атос вновь нахмурился, его пальцы непроизвольно сжали рукоять катаны под плащом. Перспектива казалась тупиковой. — Если я уйду с фронта, меня объявят дезертиром. А дезертиров здесь... — Он не стал договаривать, но холодный блеск в его глазах и сжатые челюсти говорили яснее слов: казнят. Без колебаний.
— Бинго! — Ханос щелкнул пальцами, и в его единственном видимом глазу вспыхнула искорка азарта. Он явно нашел лазейку. — Вот тут-то и пригодится твой старый друг Ханос. — Он наклонился чуть ближе, хотя вокруг, кроме дыма и теней, никого не было. — Мне надо за тобой понаблюдать в паре стычек. Если не сдрейфишь, не спалишься раньше времени и покажешь хоть искру того, что у тебя башка не только для того, чтобы в неё целились... — Он ткнул пальцем себе в висок. — ...то я оформлю тебе рекомендательное письмо. В Академию Рио. — Он выпрямился, наблюдая за реакцией.
Атос нахмурился еще сильнее. Академия Рио... Объединенная академия меча и магии. Он слышал байки. Туда путь открыт только двум типам людей: гениям, чей талант затмевает солнце, или отпрыскам древних родов, чьи фамилии звучат как приказы. Место, где ковали будущих героев империи и ее элитных магов. Рекомендацию туда могли дать лишь лорды да высшие военные чины... такие как капитан Ханос.
— Но... — начал было Атос, сомнения роем закружились в голове.
— Четырнадцать, говоришь? Скоро пятнадцать? — Ханос перебил его, махнув рукой на возражения. — Идеально! Как раз возраст для "подающего надежды юного дарования, обнаруженного на передовой". — Он ехидно подмигнул. — Рекомендацию я тебе выбью. Моей печати и слова хватит. Главное — покажи себя в деле. Не как пушечное мясо, а как парень с головой и хладнокровием.
— А с академии... — Ханос хлопнул Атоса по плечу так, что тот едва устоял. Его ухмылка стала шире. — ...сможешь свалить, когда захочешь. Хоть на следующий день после зачисления. Хотя... — Его единственный глаз стал серьезнее. — ...советую закончить. Диплом Академии Рио — это броня. Тебя уже не будут таскать в каждую мясорубку без весомой на то причины. Не будут гнать, как скотину, на убой. Будешь элитой, малой. Выбирай — грязь, кровь и риск виселицы? Или... — Он кивнул в сторону воображаемых шпилей столицы. — ...шанс вырваться и искать своего старика, не оглядываясь на плахи для дезертиров. Ну что, берешь шанс?
Атос смотрел на него. План был безумным. Рискованным. Но это был единственный мост через пропасть. Он медленно, твердо кивнул.
— Берем.
— Отлично! — Ханос громко хлопнул его по спине. — Тогда с рассветом — будь готов. И помни: рот на замке. Ни слова об Акахито или академии. Понял? — Не дожидаясь ответа, он развернулся и зашагал прочь, напевая под нос похабный куплет. Атос остался стоять среди дыма и пепла, сжимая рукоять катаны. Цифра "1" под его пальцами казалась теперь не только кровавым клеймом, но и первой ступенькой... куда-то. Возможно, к спасению. Возможно, к чему-то еще более опасному.
Атос с облегчением вздохнул, договорившись с Ханосом, и зашагал прочь, обратно к крепости. Усталость валила с ног, но в груди теплился хрупкий огонек надежды на выход из ада. Он уже почти добрался до первых палаток, когда мысль ударила его, как обухом по голове:

        "Хальдор!"
      
Он замер на месте, кровь отхлынула от лица. Последний раз он видел старого авантюриста... когда? Да, прямо перед началом этой мясорубки! Они выбегали из крепости вместе, когда зазвучали тревожные рога... А потом их смело волной атакующих и хаосом. "Где он? Выжил ли?"
Сердце Атоса бешено заколотилось. Легкая надежда сменилась леденящим страхом. Он рванул вперед, почти бегом, молясь про себя — пусть Хальдор жив, пусть он просто отлеживается где-то.
Подойдя к крепости, окруженной морем грязных палаток, его встретила картина адского труда. В импровизированном лазарете, разбитом у самых ворот, маги в запачканных кровью мантиях едва держались на ногах. Их лица были серыми от истощения маны и ужаса. Они метались между рядами стонущих раненых, их руки светились тусклым лечебным светом, затягивая страшные раны, останавливая кровь. Воздух гудел от боли, стона и сдержанных рыданий. Запах крови, гноя и антисептиков стоял густым туманом. Никто не отдыхал. "Без передышки" — с тоской подумал Атос, протискиваясь между палатками.
Он ворвался в их недавно обустроенную палатку, сердце бешено стучало в надежде. Но нарах Хальдора лежала лишь скомканная шинель да пустая фляга. Никого. Пустота. Холодное чувство паники начало сжимать горло. Сомнения, как ядовитые змеи, заползли в сознание: "Он не пережил... Его нет..."
Атос выскочил наружу, снова бросился на поле боя. Он бежал вдоль крепостной стены, вглядываясь в груды тел, отталкивая подозрительные темные комья тряпья и металла. Он звал, его голос хрипло резал вечернюю тишину, заглушаемую лишь стонами из лазарета:
— Хальдор! Хальдор, ты где?!
Ответа не было. Только вороны, с карканьем взлетавшие с еще теплых тел. Ни знакомой грузной фигуры, ни седой щетинистой головы.
Отчаяние накрывало с головой. Оставался лишь один, самый страшный вариант. Атос медленно, словно идя на плаху, повернулся к длинной северной стене крепости. Туда, куда утром и днем тянулись бесконечные вереницы повозок... Туда, где по приказу Ханоса должен был гореть огромный костер. Туда, где превращали людей в пепел.
Сжав кулаки так, что ногти впились в ладони, Атос зашагал вдоль стены, высматривая в сгущающихся сумерках следы колес на разбитой дороге. Каждый шаг давался с трудом. Он боялся того, что мог найти в конце этого пути. Боялся увидеть знакомый плащ в груде тел, готовых к огню. Боялся узнать седую бороду среди тех, кого уже никогда не спасти. Но остановиться не мог. Он должен был знать.
Атос почти бегом, с комом тревоги в горле, добежал до места за северной стеной. Работа шла своим чередом: повозки стояли полуразгруженными, солдаты с пустыми взглядами механически складывали тела в кошмарные штабеля. Маг в закопченной мантии бесстрастно поджигал уже готовые пирамиды. Воздух был густым от сладковато-тошнотворного запаха горелого мяса и волос.
Сердце Атоса учащенно билось. Он начал лихорадочно обыскивать ближайшую повозку, доверху забитую телами. Его руки дрожали, он отбрасывал окоченевшие конечности, вглядываясь в лица под слоями грязи и крови. Пусть его здесь нет...
И тогда он увидел. Глубоко в кузове, под грудой других тел, мелькнул знакомый, но пугающе пустой взгляд. Один зеленый глаз, остекленевший, смотрел в ничто.
С резким вдохом, похожим на всхлип, Атос начал растаскивать тела. Он должен был убедиться.
И вот он. То, что осталось от Хальдора.
Атос замер, охваченный леденящим ужасом и омерзением. Знакомая каштановая макушка... Седоватая щетина на лице... Но на этом сходство кончалось. Ужасные травмы говорили о чудовищной силе: оторванные ноги и левая рука, вдавленный бок с торчащими ребрами, обезображенное лицо — отсутствующая щека, сломанная челюсть, черная впадина на месте левого глаза. Смерть была жестокой и абсолютной.
Атос рухнул на колени. Не рыдания, а глухой стон вырвался из его сдавленного горла. Его резко вывернуло на землю. Он сидел, опираясь на руки, не в силах оторвать взгляд от жутких останков. Хальдор... Тот самый грубоватый, но по-своему надежный мужик, что делился флягой и советами. Они провели вместе чуть больше двух недель — недолго, но достаточно, чтобы понять: он был крепким бойцом и харизматичным товарищем. Видеть его так... растерзанным, уничтоженным с немыслимой жестокостью... Это было не просто страшно. Это было оскорблением самой жизни. Какой смысл был в его смерти? Какая сила могла такое сделать?
Атос чувствовал не столько личное горе, сколько леденящий ужас от самой картины расправы и гнетущее чувство несправедливости. Добродушный силач, вырванный из жизни с такой звериной беспощадностью. Его пальцы впились в холодную землю, пока он смотрел на единственный остекленевший глаз бывшего соратника. Мир войны стал еще более бесчеловечным и абсурдным в этот момент. Хальдор стал еще одним именем в бесконечном списке потерь, но способ его гибели оставил в душе Атоса глубокую, холодную трещину страха и непонимания.
— Фу-ух... — С протяжным, тяжелым выдохом Атос поднялся с колен. Глядя на обезображенные останки, он понял: "Хоть достойно проводить не получится... Но сжечь — надо. Чтобы не валялся здесь, как мусор." Собрав волю, он ухватился за плечи Хальдора и потащил тело к краю повозки. Оно оказалось неожиданно легким — то ли от потери конечностей, то ли от того, что жизнь ушла безвозвратно. Когда он перевалил его через борт, с окровавленной спины посыпались осколки — все, что осталось от его верной алебарды. Атос подхватил тело на руки, стараясь не смотреть на пустую глазницу, и прикрыл ладонью единственный уцелевший, остекленевший глаз.
Он медленно понес ношу к ближайшей пирамиде из тел. Солдаты, разгружавшие другие повозки, даже не повернули голов. Их движения были такими же механическими, пустыми, как у манекенов. Никто не спросил, кто это. Никто не проявил интереса. Здесь все были просто мясом для костра.
Атос аккуратно уложил тело Хальдора поверх других. На мгновение задержался, глядя на знакомые черты, искаженные, но все еще узнаваемые в этом месиве ран. Три недели... Мало, чтобы назвать другом. Достаточно, чтобы запомнить его хриплый смех и крепкую руку. Жаль. Просто... жаль.
Он отошел на шаг. Маг у пирамиды что-то негромко произнес, и в его ладонях вспыхнул яркий шар огня. Он метнул его в основание штабеля. Сухие ткани, пропитанные кровью, вспыхнули мгновенно. Яркое, почти белое пламя с треском и шипением охватило пирамиду, слизывая контуры тел, превращая Хальдора в часть этого жуткого погребального костра. Запах гари стал резче, едким, смешиваясь с запахом дождя, который только начинал сеять холодную изморось.
Атос стоял неподвижно, молча наблюдая, как огонь пожирает то, что осталось от бойкого, сильного мужика. Капли дождя стекали по его лицу, смешиваясь с копотью и грязью. Ни слез, ни крика. Только тяжелая, ледяная пустота внутри. И в этой пустоте, на фоне шипящего пламени и накрапывающего дождя, кристаллизовалась одна мысль, холодная и твердая, как клинок его катаны:

        Нужно стать сильнее. Сильнее хаоса. Сильнее смерти. Сильнее этой беспощадной мясорубки, которая перемалывает людей в пепел и забывает их имена. Он сжал кулаки, в последний раз глянув на пожирающее тело пламя, и развернулся, уходя прочь в серое утро. Дождь усилился, смывая с земли кровь, но не пепел.

Глава 11 Билет На Свободу (2)

— Малой, встаем! — Резкий голос Ханоса, как удар хлыста, разрезал утренний воздух. Пинок сапогом по ноге заставил Атоса вздрогнуть и вскочить с походной постели одним движением, будто его подбросила пружина. Сон как рукой сняло — инстинкты фронтовой жизни уже въелись в кость. Он схватил катану, даже не успев протереть глаза.
Выйдя из палатки в прохладный, пропитанный гарью рассветный воздух, Атос замер на мгновение. Позади Ханоса, выстроившись с безупречной выправкой, стоял отряд. Десять человек. Но это были не обычные солдаты.

        Имперская Элита. С первого взгляда было ясно. Двое в безукоризненных магических робах из тяжелого, темно-синего шелка, расшитого серебряными рунами. Остальные — воины в латах, которые даже в сером утреннем свете отливали холодным блеском закаленной стали. Не походная, потертая броня, а парадные, идеально подогнанные доспехи, каждый шарнир отполирован до зеркального блеска. Нагрудники, наплечники, поножи — все выглядело как произведение оружейного искусства, а не просто защита. На спинах у каждого, поверх плащей из плотного бордового сукна, была вышита одна и та же эмблема: золотой орел Империи Солария. Мечи в дорогих ножнах висели не как орудия труда, а как символы статуса.
Их лица были бесстрастны, взгляды — острые, оценивающие, полные холодного превосходства. Они стояли неподвижно, как статуи, дышавшие дорогим благовонием и властью. Каждый из них стоил, наверное, целого взвода обычных солдат.
На их фоне Атос в своем грязном, пропахшем дымом и потом походном платье, с катаной в простых ножнах на поясе, и даже сам Ханос в своем потрепанном зеленом плаще, простой футболке и поношенных сапогах — выглядели как жалкие бродяги, случайно забредшие в королевскую гвардию. Разница была не просто заметной — она была оскорбительной. Воздух вокруг отряда вибрировал от немой презрительной снисходительности.
Ханос, казалось, вообще не обращал на них внимания. Он стоял, широко расставив ноги, руки на поясе, и смотрел на Атоса своим единственным стальным глазом.
— Капитан, — самый крупный из имперских воинов, настоящая гора в сверкающих латах, наклонился к Ханосу. Его шёпот был неестественно тихим для такой махины, почти заискивающим, и он постучал по плечу Ханоса двумя пальцами, словно боясь повредить. — Этот пацан... он талантлив, говоришь? — Его взгляд, полный сомнения, скользнул по Атосу, оценивая его потрепанную одежду и простые ножны катаны.
— Ну конечно, чёрт бы меня побрал, если б я зря время тратил! — Ханос отмахнулся от него резким движением, как от назойливой осы, даже не поворачивая головы. Его единственный глаз презрительно скосил в сторону гвардейца. — Хрен бы я его тогда сюда притащил, будь он дрова. — Он явно подчеркивал разницу между своим положением "на земле" и их парадной выправкой.
Повернувшись к Атосу, Ханос тут же сменил гневную гримасу на привычную ехидную ухмылку.
— Малой, не обращай внимания на блестяшек. Сегодня у нас задачка простая — поднасрать кое-где у них в тылу. — Он многозначительно подмигнул. — Денёк, считай, легкий будет. Прогулка с последствиями.
— Чего?.. — Атос удивленно моргнул, не сразу поняв солдатский сленг. Он видел, как при этих словах один из магов элитного отряда едва заметно поморщился, а крупный воин сжал кулаки в дорогих перчатках. Но смысл дошел быстро: устроить беспорядок, навредить, создать проблемы. Его рука инстинктивно легла на рукоять катаны. "Легкий денек" на языке Ханоса после вчерашней мясорубки звучало зловеще. Он встретил взгляд капитана. Тот держался развязно, но в глубине его единственного стального глаза читалась привычная фронтовая жесткость. Ничего "легкого" не предвиделось. Но шанс проявить себя и получить заветную рекомендацию был здесь и сейчас. Атос лишь кивнул, коротко и твердо:
— Понял. Где насрать — там насру. — Его голос прозвучал спокойнее, чем он ожидал. Взгляд скользнул по золотым орлам на спинах гвардейцев. Сильнее. Надо стать сильнее. Хотя бы как они. А пока... пока надо было просто выжить и сделать то, что прикажет Ханос. "Легкая прогулка" начиналась.
— Молодец, — хрипло одобрил Ханос, указывая подбородком на массивную деревянную бочку, притулившуюся у едва тлевшего костра. — Тащи вон ту посудину.
Атос подошел. Бочка была тяжелой и от нее шел резкий, химический запах, щекотавший ноздри и вызывавший першение в горле. Взяв ее в обе руки, он почувствовал липкую влагу, просочившуюся сквозь щели древесины.
Элитный отряд уже грузился в крепкую, но неприметную повозку с двумя выносливыми вороными конями. Один из воинов в сверкающих латах, с лицом, словно высеченным из камня, занял место возничего. Остальные, включая магов, молча устроились на жестких скамьях внутри. Атос с трудом втиснул бочку к ногам, получив пару неодобрительных взглядов от гвардейцев, брезгливо отодвинувшихся от источника вони. Ханос прыгнул последним, усевшись на борт.
Дорога заняла около получаса. Они ехали сквозь густой, молчаливый лес по узким, едва различимым тропам. Колеса глухо стучали по корням, ветви хлестали по бокам повозки. Атос сидел, прижав колени к зловонной бочке, чувствуя на себе холодные взгляды "орлов". Ханос же невозмутимо чистил ногти кинжалом.
— Приехали, — безэмоционально констатировал возничий, останавливая коней. Повозка замерла на опушке, у самой кромки неширокой, но быстрой реки, вытекавшей из леса на открытое холмистое пространство. Атос выпрыгнул первым, разминая затекшие ноги. Его взгляд автоматически скользнул по холмам — и там, вдалеке, четко вырисовывались зубчатые стены и башни вражеской крепости. Даже на таком расстоянии она внушала тревогу.
— Ну, давай, Кайто, — Ханос хлопнул по плечу одного из магов в темно-синей шелковой робе. Тот, не проронив ни слова, подошел к берегу. Его движения были точными, лишенными суеты. Он присел на корточки и погрузил руки в холодную воду. Над поверхностью реки заплясали сложные магические узоры. Вода забурлила, и с грохотом, поднимая фонтан брызг, из глубины поднялась огромная, грубо отесанная каменная глыба. Она встала поперек течения, словно гигантская пробка, разделив реку на два потока. Вода с шумом хлынула в обход преграды, но основное русло выше плотины быстро начало мелеть.
— Малой, твой выход! — Ханос подошел к Атосу и ловко сорвал круглую деревянную крышку с бочки. В воздух ударил невероятно омерзительный, едкий химический смрад, заставивший Атоса и даже некоторых гвардейцев рефлекторно сморщиться и отшатнуться. Густая, маслянистая жидкость внутри была ядовито-зеленого цвета.

        Отрава... Сильнейшая отрава... — с ледяной ясностью осознал Атос. Сердце сжалось, но руки действовали почти автоматически. Он наклонил тяжелую бочку, и струя кислотно-зеленой жижи с противным хлюпаньем хлынула в затихший участок реки выше каменной плотины.
Эффект был мгновенным и жутким. Там, где яд коснулся воды, она зашипела, заклубилась странными пузырями и помутнела. На поверхность начали всплывать десятки мелких рыбешек, вывернутых брюхом вверх, их жаберные крышки судорожно хлопали в предсмертных конвульсиях. Ядовитое пятно, как живая, мерзкая тварь, начало быстро расползаться по застойной воде, окрашивая ее в мутно-зеленый, ядовитый цвет. Оно неумолимо двигалось вниз по течению — туда, где река огибала холм и уходила прямиком к подножию далекой вражеской крепости. Туда, где, как знал Атос, ее воды брали для кухонь, коней, а может, и для питья.
Атос отставил пустую бочку, глядя, как смерть медленно плывет по реке. Вчера он хоронил Хальдора. Сегодня травил реку. Война стирала границы. Он почувствовал не столько ужас, сколько странное, леденящее оцепенение. Стать сильнее, — напомнил он себе, глядя на ядовитую зелень, ползущую к вражеским стенам. Любой ценой. Цена становилась все яснее с каждым днем. И она была грязной, липкой и пахла химической смертью. Он вытер ладонь о плащ, но ощущение скверны осталось. Маг Кайто жестом растворил каменную плотину, и основной поток с шумом устремился вниз, подхватывая и неся с собой ядовитую заразу. Задание было выполнено. "Легкий денек" оказался глотком из чаши с отравой. И Атос сделал этот глоток.
Пока Атос наблюдал, как яд распространяется, постепенно растворяясь в воде, возле глаза что-то мелькнуло. Он инстинктивно отпрянул, но было поздно. Переведя взгляд, он увидел застывшую в воздухе арбалетную стрелу. Точнее, капитан Ханос держал ее рукой прямо перед зрачком Атоса, пальцы сжали древко в сантиметре от его лица.
— Ай, — неспешно протянул Ханос, почесывая затылок другой рукой. Его глаза, холодные и острые, как лезвия, метнули взгляд в сторону кустарника на противоположном берегу. — Все-таки мы не одни тут, пацаны. Вылезайте, не стесняйтесь.
Из-за деревьев и камней, словно тени, материализовались фигуры воинов в потрепанной, но узнаваемой вражеской форме. Их было не меньше тридцати. Лица искажены яростью. Один, коренастый мужчина с секирой, шагнул вперед.
— Ублюдки! Воду отравили! — его хриплый крик прозвучал как сигнал.
Под этот возглас все тридцать клинков с лязгом вышли из ножен. Одновременно, словно по незримой команде, мечи группы Ханоса тоже обнажились. Звук был иной — короткий, слитный, смертельно холодный звон закаленной стали. Элита встала в полукруг, спина к спине, лица бесстрастны. Атос почувствовал, как сжалось все внутри.
— Парень, — Ханос хлопнул его по спине, слегка подталкивая вперед, навстречу нарастающему гневу врага. — Твой выход. Давай, покажи на что способен. Не подведи старика.
Рука Атоса дрогнула. Пальцы нащупали знакомую текстуру рукояти. Он медленно, почти нерешительно, вытащил катану из ножен. Сталь клинка зазвенела — низко, протяжно, с каким-то чужим, нездешним отзвуком. В воздухе вдруг повеяло ледяным сквозняком, хотя ветра не было.
На лицах элитных воинов, этих непробиваемых "орлов", мелькнуло мгновенное удивление, сменившееся настороженным интересом. Их взгляды прилипли к катане Атоса. Они разглядели проклятую катану Атоса.
— Проклятый клинок? — пробормотал кто-то из гвардейцев Ханоса, едва слышно. До этого момента они просто не удостаивали оружие новичка вниманием. Теперь же их взгляды, полные внезапного понимания, скользили от катаны к лицу Атоса и обратно.
Вражеские солдаты тоже замерли на мгновение, почуяв недоброе. Но ярость пересилила. С диким воплем первый из них, тот самый коренастый с секирой, бросился на Атоса. За ним ринулись еще трое.
Атос стоял, чувствуя леденящий холод, идущий от рукояти с мерцающими рубиновыми глазами змеи в руку, а затем во все тело. В ушах зазвучал чуждый шепот. Он видел ярость в глазах нападающих, слышал их крики, но все это казалось далеким, словно происходило под толщей воды. Его собственное дыхание замедлилось. Мир сузился до катаны в руке и приближающихся силуэтов. Он принял стойку, которую отрабатывал до изнеможения на плацу. Рука с проклятым мечом поднялась сама собой. И когда первый враг был уже в двух шагах, занося секиру, Атос сделал шаг навстречу. Его удар был неестественно резким, точным и невероятно быстрым. Стальной клинок с черной змеей у гарды прошел сквозь кольчугу и плоть, как сквозь дым. Не было привычного лязга или стука. Только короткий, влажный звук и тишина, наступившая следом.
— Убил... — Прошептал Атос, его голос был чужим, прерывистым. Он смотрел не на рассечённый труп нападавшего, а на свою катану. Дрожащие пальцы сжимали рукоять с пульсирующими рубиновыми глазами змеи. И там, у самого основания клинка, где только что была цифра «1» цвета запекшейся крови, теперь мерцала, будто только что нанесенная, двойка — та же темная, почти черная, но неоспоримо «2». Ледяной холод от рукояти пронзил руку, смешиваясь с внезапной тошнотой. Клинок будет напоминать... Очередное убийство... — пронеслось в оцепеневшем сознании. Каждое число — клеймо, отметина на его душе.
Команда Ханоса не спешила вступать в бой. Они стояли, наблюдая за Атосом и перешептываясь, их взгляды скользили от него к зловещей гарде и новой цифре. Ханос сделал резкий, отрывистый жест рукой — пальцы сжались в кулак с оттопыренным большим пальцем, направленным вниз. Приказ был ясен: Стоять. Не двигаться. Они замерли, как статуи, лишь глаза следили за юношей и окружающей бойней.
— Хорош, малой, — голос Ханоса прозвучал почти одобрительно, но в его единственном глазе не было тепла, лишь холодная оценка. Он хлопнул Атоса по спине, и в тот же миг его тело исчезло с места. Не было рывка — было мгновенное перемещение, сгусток смертоносной тени. Он материализовался за спинами самой плотной группы врагов, словно вырастал из воздуха. Его простенький меч — невзрачная полоса стали — взметнулся. И трое воинов, что секунду назад яростно сжимали оружие, буквально разлетелись на куски. Не было крика, только влажный хруст и шлепок падающих обломков плоти и костей на землю. Все произошло быстрее, чем кто-либо успел моргнуть.
Команда Ханоса поняла его намек без слов. Как стая голодных волков, они ринулись в бой. Но не вперед, а мимо Атоса, оставляя его позади, словно ненужный уже инструмент. Они не сражались — они уничтожали. Их движения были безупречным смертоносным танцем: каждый шаг, каждый взмах клинка — максимально эффективен. Латы врагов рвались, как бумага, щиты раскалывались, мечи ломались. Единственное, что успевали делать солдаты противника — это издавать короткие, отрывистые вскрики ужаса и агонии, прежде чем их настигала безжалостная сталь. Это была не битва, а механическая бойня. Воздух наполнился звоном металла, хлюпающими ударами, криками и густым, медным запахом крови. Лишь два мага оставались позади молча наблюдая за этой картиной
Атос стоял посреди хаоса, словно островок тишины. Он смотрел на цифру «2» на своем клинке, чувствуя, как холод оружия проникает глубже, в самое нутро. Дрожь в руках не проходила. Вокруг него ревела смерть, которую сеяли «орлы», а он застыл, глядя на кровавый счетчик в своей руке, навсегда изменившийся с «1» на «2».
Бойня прошла быстро и безжалостно. Никто из отряда Ханоса даже не поцарапан — лишь их латы и плащи были забрызганы темной, быстро засыхающей кровью, да на земле остались бесформенные остатки того, что минуту назад было вражеским отрядом. Воздух гудел от внезапной тишины, нарушаемой лишь тяжелым дыханием Атоса и скрипом доспехов «орлов», стряхивающих кровавые капли.
— Дальше двигаем, — окликнул Ханос, коротким движением тряхнув клинок, с которого на землю упало несколько алых струек. Его голос был ровен, будто они только что вышли на прогулку.
— А мы разве не закончили? — спросил Атос, его рука все еще дрожала, когда он с усилием вкладывал катану с пульсирующей двойкой у гарды в ножны. Холод от рукояти все еще лился по его руке.
— Говорю же, поднасрать надо, — усмехнулся Ханос, поворачиваясь к нему. — Мы сделали лишь поло...
Его голос был заглушен резким, оглушительным взрывом. Небольшой, но яростный огненный шар рванул чуть в стороне от места недавней бойни, метрах в двадцати от них. Земля содрогнулась, взметнув фонтан грязи и щепок. Элитные воины мгновенно сгруппировались, щиты наготове, но атака была не по ним.
Когда клубы едкого черного дыма рассеялись, их взглядам открылось зловещее зрелище. Вонзившись в толстый ствол старого дуба почти до середины, дрожал наконечник копья. Но это было не обычное оружие. Оно было выковано целиком из черно-матового металла, не отражавшего свет. От него веяло неестественным холодом, а земля вокруг точки удала слегка покрылась инеем. Казалось, даже звуки вокруг приглушились рядом с ним.
— С крепости прилетело? — резко спросил маг в темно-синей робе, его глаза сузились, когда он зыркнул в сторону далеких зубчатых стен. Теперь на одной из башен виднелось слабое движение.
— Походу, Кайто, — отозвался Ханос. В его единственном глазе не было страха, лишь холодный расчет. Ловким движением он достал из ножны на бедре не метательный нож, а скорее длинный, тяжелый кинжал с широким лезвием. — Щас ответочку пришлем. Сувенирчик.
Не колеблясь ни секунды, Ханос прижал большой палец левой руки к острому кончику клинка и с силой провел вниз. Ярко-алая кровь тут же выступила из разреза. Он поднес окровавленный палец к плоской стороне кинжала и быстро провел по нему, оставляя короткий, дымящийся кровавый рунический знак. В тот же миг кинжал вспыхнул ярко-оранжевым светом, залив все вокруг нереальным сиянием. Казалось, само лезвие стало раскаленным добела.
— Лови, сволочи! — рявкнул Ханос и с мощным, раскручивающим движением всего корпуса метнул пылающий кинжал в сторону крепости. Оружие не полетело по дуге, как ожидал Атос. Оно растворилось в воздухе сразу после броска, словно раскаленный уголь, брошенный в воду, оставив лишь искристый шлейф.
Наступила напряженная тишина. Отряд замер, уставившись вдаль. Ханос поднес окровавленный палец ко рту, облизал его и, все еще держа капли крови на коже, громко щелкнул пальцами.
В ответ с далекой крепости донесся глухой,сдавленный хлопок, больше похожий на удар гигантского молота по наковальне. Атос перевел взгляд и увидел: у основания одной из высоких сторожевых башен взметнулось облако пыли и дыма. Камни рухнули внутрь, оставив зияющий черный провал. Башня не рухнула, но теперь из ее раны валил густой черный дым, как из трубы кузницы. Тихий, едва слышный звон треснувшего колокола донесся через поле.
— Ну вот, — обернулся Ханос к отряду, на его лице играла довольная, хищная усмешка. Он показал им свой окровавленный палец. — Теперь они знают, что мы тут. Пора двигаться, пока не прислали чего посерьезнее этого игрушечного шишака. — Он кивнул в сторону черного копья, все еще леденящего ствол дуба.
Группа с Атосом быстро растворилась в густой чаще леса. Они почти бегом добрались до спрятанной повозки и молниеносно забрались внутрь. Кони рванули с места. Атос втиснулся на скамью, машинально прижимая ножны с катаной к себе. Ледяное эхо от рукояти и навязчивое ощущение цифры «2» под кожей ножен не отпускали. Еще один шаг, — мысленно отметил он, сжимая ножны. Еще одна цифра. Но и еще один шаг к письму. К Рио. К спасению.
Тяжелое молчание в повозке прервал низкий голос гиганта Борка. Он уставился на Атоса:
— Капитан, этот хоть получше прошлых будет? Или опять... — многозначительный хмык. — ...клинок до Академии не донесет?
Ханос, устроившись в углу, медленно набивал трубку. Чиркнул кресалом. Затянулся. Струя едкого дыма заволокла его лицо.
— Как видишь, Борк, — голос Ханоса был спокоен, но его единственный глаз пристально изучал Атоса. — Проклятый клинок — редкость. Не каждому за всю жизнь такой выпадает. А у парня — есть. И главное — он с ним справляется. Быстро растет. — Он выпустил дым колечком. — Но одного боя мало. Надо понаблюдать. Зарегистрировать пару заслуг по-настоящему. Тогда и выпишем то самое письмо в Рио. Обещанное.
Атос напрягся. Он знал об этом плане — письмо в элитную Академию Меча и Магии было его единственным легальным шансом сбежать с этого адского фронта. Ханос намекнул на это еще вчера, после мясорубки. Но "зарегистрировать заслуги"? Значит, впереди еще бои... и новые цифры на клинке. Цена спасения росла.
Борк громко фыркнул, его каменное лицо дрогнуло в подобии усмешки:
— Ну да, наш капитан — благодетель! — Сарказм капал с каждого слова. Он грубо ткнул пальцем в сторону Ханоса. — Старый шрам ноет, вот и таскает с фронта всякую мелюзгу с горящими глазами да проклятыми железяками. Чтоб не померли как... — Борк резко замолчал, будто споткнувшись о запретную мысль. Его взгляд на мгновение стал отстраненным. — ...как другие. Письмо в Рио — его способ. Шанс. Но академия не приют для нищих. Даже с письмом от Одноглазого тебе надо будет доказать, что ты не мусор. А клинок... — он мрачно кивнул на ножны Атоса, — ...свои козыри добавит. Там такие... особенности ценят. Иногда. Если сумеешь им не перерезать глотки конкурентам в первую же ночь.
Ханос ничего не сказал. Он лишь снова затянулся, его взгляд скользнул по шраму, скрытому под воротником туника — старому, тянущемуся через шею. В его молчании была тяжелая, знакомая боль. Он видел слишком много юнцов, сгоревших в топке войны. Спасти хотя бы одного... Но Академия Рио — не приют. Письмо откроет дверь, но не гарантирует место. И проклятый клинок Атоса, с его растущей цифрой, будет и его пропуском, и проклятием.
— Покажи, что стоишь шанса, малой, — наконец произнес Ханос, его голос был тише, без привычной издевки. Он смотрел прямо на Атоса. — Заработай свое письмо. Дай мне повод его написать. А там... — он тяжело вздохнул, выпуская дым, — ...посмотрим, справишься ли ты с Рио.
Атос сжал ножны так, что пальцы онемели. Холод клинка смешивался с горечью и жгучим желанием получить этот шанс. Ханос видел в нем искупление своей старой боли. Академия Рио маячила как единственный свет. Но путь к ней лежал через тьму новых цифр на клинке. Каждая — плата. Каждая — шаг в бездну. И он готов был платить. Ради письма. Ради спасения. Он лишь глубже вжался в скамью, чувствуя вес взглядов, холод стали под рукой и неотвратимость кровавой цены за свой билет в жизнь.

Глава 12 Учиться Убивать

— Приехали, — глухо бросил возничий, спрыгивая с облучка. Повозка остановилась на краю невысокого холма, открывавшего мрачную панораму. Теперь Атос и Ханос стояли на холмистом поле, казалось, в двух шагах от вражеской крепости. Гигантские зубчатые стены вздымались в пасмурное небо, нависая над полем угрожающей тенью. До самых ворот оставалось не больше трехсот шагов. Атосу стало не по себе от этой близости. Казалось, вот-вот закричит часовой на стене.
— Ну, вообще, тут ты навряд ли понадобишься, — Ханос хлопнул Атоса по плечу, одновременно ковыряя землю носком тяжелого сапога. Он кивнул в сторону двух магов, уже копошившихся у заднего борта повозки. — Тут уже работа специалистов. Чистая магия. — Ханос оглянул через плечо Кайто в темно-синей робе и желтоволосого парня, достававших из потертых кожаных сумок нечто, похожее на толстые пергаменты.
— Ну, начинаем тогда, — тихо, но четко произнес желтоволосый маг. Его голос был спокоен, как поверхность глубокого озера. Из сумки он аккуратно извлек стопку плотных, желтоватых листов пергамента. На каждом жирными, угольно-черными линиями был выведен сложный магический знак — руна. Они выглядели не просто нарисованными, а выжженными в материале.
— Что это? — не удержался Атос, наблюдая, как желтоволосый маг сосредоточенно приложил кончики пальцев к одному из листов. По его рукам пробежала едва видимая дрожь концентрации, и тусклый свет маны начал струиться из ладоней, вливаясь в пергамент. Руны на листе вспыхнули густым темно-синим сиянием, словно изнутри заполняясь жидким сапфиром, а затем свет погас, оставив лишь чуть теплящееся послесвечение. Маг бережно положил активированный лист на землю рядом, словно это была хрупкая драгоценность, и немедленно взял следующий.
— Взрывные руны, — так же тихо ответил желтоволосый, не отрывая взгляда от работы. Его пальцы двигались с хирургической точностью. — Наступишь на такую — и от тебя мокрого места не останется. Чистая сила сжатия и разрыва. Никакого пламени, только ударная волна. — Он активировал еще один лист, синий свет на миг осветил его скрытое высоким воротником лицо. — Ставят их на тропах, у ворот... в местах скопления.
— Враги... получается, тоже такие могли поставить? — спросил Атос, озираясь по сторонам с новой опаской. Он машинально шагнул подальше от растущей стопки смертоносных пергаментов.
— Могут, — кивнул желтоволосый, аккуратно кладя очередной готовый лист. — Но это большая редкость. Чтобы понять глубинную структуру таких рун, стабилизировать поток маны в столь хрупком носителе... — он на мгновение поднял глаза, и Атосу показалось, что уголки его глаз чуть сморщились — намек на скрытую улыбку под высоким воротником. — ...нужно быть истинным профессионалом. В нашей крепости таких — пальцы одной руки. А ставить их так, чтобы не сдетонировали от первого же порыва ветра или шага мыши... — он едва заметно покачал головой, — ...это уже высший пилотаж. Считай, я тут один такой. Остальные колдуют над пушками да щитами. — Он взял последний лист из стопки, и синее сияние на миг озарило его сосредоточенное лицо, прежде чем погаснуть.
Желтоволосый маг закрыл глаза на мгновение, собравшись. Когда он открыл их, между ладонями уже клубился и переливался прозрачный сгусток маны, похожий на сжатую до плотности стекла бурю. Он не светился, но искажал очертания пальцев, как горячий воздух над раскаленными камнями. Маг плавно развел руки в стороны — и все активированные пергаменты, лежавшие на земле, дрогнули и плавно поднялись в воздух. Казалось, их подхватили невидимые нити, сплетенные из самого ветра.
— Финишная прямая, — тихо проговорил маг, и в его голосе впервые прозвучало легкое напряжение. Его пальцы совершили несколько точных, отточенных движений — словно дирижер, управляющий невидимым оркестром. Пергаменты, легкие, как осенние листья, но несущие в себе силу разрыва, понеслись вперед. Они летели низко над землей, обтекая кочки и кусты, словно обладая собственной хищной инстинктивностью.
Атос, затаив дыхание, следил, как темные прямоугольники скрываются в сумерках поля. Он видел, как один лист бесшумно опустился на пыльную колею дороги, ведущей к боковым воротам крепости — той самой, по которой, как знали разведчики, утром шли обозы с провизией. Другой аккуратно заскользил по траве, сливаясь с тенями у небольшого колодца, единственного источника воды для часовых на этом участке стены. Третий прилип, как тень, к основанию одинокого валуна у тропинки патруля. Каждый раз, когда лист касался земли, руны на нем слабо мерцали синим на долю секунды — сигнал активации от соприкосновения — и гаснули, становясь неотличимыми от камня или почвы.
— Меня Кейд зовут, — произнес маг внезапно, все так же тихо, не отрывая взгляда от последнего парящего листа, который он направлял к щели между камнями мостовой у самых ворот. — Три года назад сам закончил Академию Рио. Факультет боевой рунической инженерии и прикладной деструкции. — В его голосе, обычно бесстрастном, прозвучала слабая, но отчетливая нота гордости. Последний пергамент лег на место. Кейд опустил руки. Невидимый ветер маны рассеялся. На его лбу выступили мелкие капельки пота.
Атос почувствовал, как у него перехватило дыхание. Академия Рио! Выпускник! И он стоит рядом, запросто упоминает ее название! И смотрел он на свои смертоносные творения с холодной уверенностью мастера.
— Готово, — Кейд вытер лоб тыльной стороной ладони и повернулся к Ханосу. — Минимум пять залпов провизии или три ротации караула у колодца — и завтра у них будет очень шумное утро. Без потерь с нашей стороны. — Он кивнул в сторону крепости, где уже зажигались первые огоньки на стенах, не ведая о смертоносных гостях у своих ног.
— А зачем вы тогда пошли на войну? — удивлённо спросил Атос, вспоминая, что такие как Кейд могли попасть на фронт только по собственному желанию. — С вашим образованием вас же могли освободить от службы.
Кейд медленно повернул голову, и его глаза сузились в характерной ехидной усмешке:
— Я — редкое оружие, мальчик. Таким как я за месяц на фронте платят годовые жалования некоторых капитанов. — Его взгляд скользнул по Ханосу, задерживаясь на потёртых эполетах.
— Ну-ну, не так уж и мало я получаю, — проворчал Ханос, тяжело опуская руку на плечо Кейда. Тот мгновенно стряхнул прикосновение, словно обжёгшись. Внезапно взгляд капитана резко метнулся обратно к крепости.
Там началось движение. Сотни солдат спешно вооружались — в их руках мелькали луки, копья, арбалеты, боевые топоры. Среди них выделялись фигуры в магических мантиях. Но более всего бросался в глаза их командир.
Мужчина в длинном изумрудно-зелёном пальто, расшитом золотыми узорами. Каждая пуговица на его камзоле была маленьким произведением искусства. Под верхней одеждой виднелась белоснежная рубашка и тёмно-зелёный дублет. Чёрные кожаные штаны заправлены в серебристые поножи, блестящие чуть выше колен. Белые перчатки подчёркивали аристократичность образа. Блондин с аккуратной бородкой, лет тридцати пяти. На спине пальто выделялся герб — скрещённые посох и арбалет, вышитые золотой нитью.
— Они что, совсем дураки? — Ханос сжал кулаки. — Прекрасно знают, что не возьмут крепость штурмом.
— Это их капитан? — Атос указал на мужчину в зелёном пальто, которого Ханос сначала не заметил. Когда капитан развернулся и рассмотрел фигуру, его единственный глаз сузился до опасной щёлочки.
— Валим обратно. Немедленно! — Ханос схватил Атоса за воротник и швырнул в повозку, как мешок с картошкой. Остальные молниеносно последовали за ним. Повозка дёрнулась с места, когда последний солдат едва успел запрыгнуть на подножку.
— Кто это был, капитан? — Кейд держал между пальцами тонкий лист пергамента, но в его руке он казался опаснее клинка.
— Граф Монтегю, — сквозь зубы процедил Ханос, не отрывая взгляда от удаляющейся крепости. Его пальцы нервно перебирали рукояти метательных ножей.
— А, тот самый? — седоволосый ветеран у поводий приподнял бровь. — Который курирует магическую инженерию в Королевстве Элпинс?
— Ага, местный аналог нашего герцога, только с уклоном в разрушительные технологии, — пояснил Ханос. В этот момент сзади раздались глухие хлопки — то ли сигнальные ракеты, то ли первые залпы.
— Опа, попались, — лицо Кейда вновь сморщилось в своей фирменной ухмылке, скрытой высоким воротником. Его пальцы сжали пергамент, и бумага внезапно вспыхнула голубым пламенем, оставив лишь пепел. — Даже стало интересно насколько граф силен.
— Ладно, сейчас надо собрать всех магов на крыше. Атос, ты идешь со мной. — Ханос тыкнул пальцем в грудь Атоса, оставив небольшую вмятину на его походной куртке. — Сегодня я тебя спасать не буду. — После этих слов Атос сильнее вжался в скамейку повозки, вспоминая кровавую мясорубку у крепости и то, как Ханос тогда вытащил его буквально за шкирку из самого пекла.
— Понял, — тихо ответил Атос, но в его глазах, обычно полных неуверенности, теперь читалась странная решимость. "Чтобы выбраться отсюда живым, мне нужно научиться не просто выживать — а убивать", — промелькнуло в голове, когда его пальцы судорожно сжали рукоять катаны. Впереди уже показались зубчатые стены родной крепости, а значит, бой начнется совсем скоро — если только граф Монтегю не слишком отстал от их повозки.
На крыше башни, едва различимый в предрассветных сумерках, стоял одинокий маг в тяжелой темно-синей рясе — такой же, как носили Кайто и Кейд. Ханос лишь резко махнул рукой в сторону леса, откуда должны были появиться враги, и безмолвная фигура мгновенно растворилась в полумраке. Не прошло и минуты, как из-за углов зданий появились еще около десятка магов, а из ворот крепости уже выстраивались в боевые порядки солдаты с копьями и щитами. На этот раз они готовились встретить атаку во всеоружии.
— Ладно, Атос, оставайся тут с Кейдом, — Ханос грубо хлопнул парня по плечу, едва не сбив с ног. Вокруг капитана уже собрался его обычный отряд, только без Кейда. К ним присоединялись и простые солдаты гарнизона — те самые, которых Атос видел еще утром на стенах. Обернувшись, он внимательно оглядел своего временного напарника. Кейд стоял, задумчиво перебирая пальцами белые прямоугольные листы пергамента. Часть из них была покрыта сложными руническими узорами, другие оставались чистыми, но от этого не менее опасными — их края блестели, как отточенные лезвия.
— Понял, — Атос опустился на деревянный ящик с боеприпасами у стены крепости, чувствуя, как под ним хрустнула старая древесина. Вокруг собиралось все больше людей — маги занимали позиции на стенах, лучники проверяли тетивы, а несколько солдат катили к воротам странную металлическую конструкцию, напоминающую арбалет размером с повозку. Где-то вдалеке уже слышались первые звуки приближающегося боя — глухой топот множества ног и металлический лязг оружия.
Ханос и остальные воины рванули в сторону откуда послышались звуки. Через несколько минут они пропали в мраке леса, а затем послышались крики, лязг скрещенных мечей и приглушенные хлопки.
— Ладно, сейчас надо собрать всех магов на крыше. Атос, ты идешь со мной. — Ханос тыкнул пальцем в грудь Атоса, оставив небольшую вмятину на его походной куртке. — Сегодня я тебя спасать не буду. — После этих слов Атос сильнее вжался в скамейку повозки, вспоминая кровавую мясорубку у вражеской крепости и то, как Ханос тогда вытащил его буквально за шкирку из самого пекла.
— Понял, — тихо ответил Атос, но в его глазах, обычно полных неуверенности, теперь читалась странная решимость. "Чтобы выбраться отсюда живым, мне нужно научиться не просто выживать — а убивать", — промелькнуло в голове, когда его пальцы судорожно сжали рукоять катаны. Впереди уже показались зубчатые стены родной крепости, а значит, бой начнется совсем скоро — если только граф Монтегю не слишком отстал от их повозки.
— Ладно, пошли потихоньку, — так же тихо произнес Кейд, его голос едва различимый среди предрассветного тумана. Атос молча поднялся, чувствуя, как подкашиваются колени, и поплелся следом за магом, который постепенно ускорял шаг, словно втягиваясь в привычный ритм боя.
Через несколько минут перед ними открылось поле битвы. Пейзаж напоминал адское полотно — поваленные дубы с вырванными корнями, дымящиеся кратеры от магических взрывов, сотни сцепившихся в смертельной схватке воинов. Воздух дрожал от душераздирающих криков, а под ногами хрустели обломки доспехов. Атос замер, снова ощутив во рту привкус тошноты от этого зрелища. Кейд же продолжал идти вперед, его спина оставалась прямой, шаг — размеренным и точным, будто он шел не через поле боя, а по парадной аллее.
Внезапно из клубов дыма за спиной Кейда появился огромный воин в рваном плаще, заносящий двуручный топор. За ним вынырнули еще трое с окровавленными мечами. Кейд даже не изменил выражения лица. В момент, когда топор описывал смертельную дугу, он резким движением обернулся и провел твердым листом пергамента по горлу нападающего — бумажный край разрезал кожу и мышцы, как бритва. Левой рукой маг прилепил рунический лист на грудь ошеломленного громилы, после чего отработанным ударом подошвы отправил массивное тело прямо в группу мечников.
Еще не успев упасть, тела уже осветились голубым свечением. Взрыв разорвал воздух, разбросав кровавые обломки в радиусе десяти метров. Кейд в это время уже повернулся спиной к взрыву, его плащ трепетал от ударной волны, но сам он продолжал идти, уворачиваясь от падающих останков с неестественной, почти пугающей точностью. В его бледно-голубых глазах, холодных как зимнее озеро, читалась не просто уверенность — абсолютное, почти машинное понимание каждого аспекта боя.
Атос стоял, парализованный увиденным. Впервые он осознал, что идет рядом не просто с магом, а с живым оружием, отточенным до совершенства. Каждое движение Кейда было выверено, каждый жест — смертоносен. И самое страшное — он делал это все с тем же равнодушным выражением, с каким обычные люди перелистывают страницы книги.
Продвигаясь вглубь поля битвы, Кейд медленно снял свои белые кожаные перчатки, обнажив странные, почти нечеловеческие руки. Его ногти, длиннее обычного и заостренные на концах, напоминали когти хищной птицы. Но больше всего поражала кожа - синюшно-фиолетовая, будто пропитанная магической энергией, с едва заметными переливами при свете.
Из дыма перед ним внезапно возник очередной воин, с хриплым криком бросившийся в атаку. Стальной клинок со свистом рассек воздух, направляясь прямо в живот Кейда. Но маг двинулся с невозмутимой точностью - легкий наклон в сторону, и лезвие прошло в сантиметре от его ребер. В тот же миг его синяя ладонь со свистом рассекла воздух, ударив по запястьям противника. Раздался хруст ломающихся костей, меч с звоном упал на землю, а воин застонал, пытаясь схватиться за сломанные конечности.
Но его страдания длились недолго. Кейд плавно сомкнул пальцы на щеках врага, его длинные ногти впились в кожу, и одним резким движением - хруст! - голова повернулась на невозможный угол. Тело еще не успело осесть, когда за спиной Кейда появился новый противник. Меч уже заносился для удара, но...
Кейд повернулся с кошачьей грацией, его синяя рука молнией схватила атакующую конечность. Одно точное движение - и локоть сломался с ужасающим хрустом, белая кость прорвала кожу и мясо. Воин даже не успел вскрикнуть - два длинных ногтя Кейда уже вонзились в его глаза, проникнув глубоко в глазницы. Лишь тихий булькающий звук вырвался из горла жертвы, когда пальцы мага достигли мозга.
Вся эта смертоносная последовательность заняла меньше пяти секунд. Кейд стоял среди трупов, медленно вытирая окровавленные пальцы о плащ одного из убитых. Его фиолетовые руки слегка дымились, будто после контакта с чем-то жгучим. В глазах не было ни злости, ни удовольствия - только холодная сосредоточенность хирурга, выполняющего рутинную операцию.
— Ну, идешь? — обратился Кейд через плечо к ошеломлённому Атосу, который сжимал катану в готовности к бою. В этот момент сбоку, из клубящегося дыма, вылетел воин с копьём, направляя остриё прямо в грудь Атоса.
Тело Атоса среагировало прежде, чем успел подумать мозг — он резко отклонился в сторону, свободной ногой придавив древко копья к земле. Металлический наконечник с лязгом вонзился в почву в нескольких сантиметрах от его ботинка.
— Ублюдо... — начал солдат, но фраза замерла на его губах. Атос зажмурился и совершил чёткий горизонтальный взмах. Лезвие со свистом рассекло воздух, затем — плоть и кость. Голова с глухим стуком покатилась по земле, оставляя кровавый след.
Тёплые брызги ударили Атосу в лицо, медленно стекая по щеке. Он опустил взгляд на клинок, где уже проступала цифра "3". К своему удивлению, Атос не ощутил привычной дрожи в руках — лишь странное, леденящее спокойствие.

        "Я что, привыкаю к этому?" — мелькнуло в голове, пока он резким движением стряхивал алые капли с лезвия.
— Грязновато работаешь, — сухо заметил Кейд, оценивающе оглядывая залитое кровью лицо Атоса. Его голубоватые пальцы провели по краю собственного безупречно чистого рукава, подчёркивая контраст. — Но прогресс есть. Цифра растёт, а руки не трясутся. Скоро из тебя получится приличный убийца.
Где-то в дыму раздался новый взрыв, осветив на мгновение их лица багровым отсветом. Кейд уже повернулся, готовый идти дальше, его фиолетовые руки снова были спрятаны в перчатках. Атос глубоко вдохнул, смахивая кровь с ресниц, и шагнул вслед за своим странным напарником, чувствуя, как цифра на клинке пульсирует в такт его учащённому сердцебиению.
— Это имперский маг! Мочите его! — проревел лидер отряда, выхватывая меч. Кейд лишь ехидно ухмыльнулся, его улыбка скрылась в складках высокого воротника, а в руках уже мелькали белые пергаменты с острыми, как бритва, краями.
Голубоватое свечение окутало его фиолетовые руки, наполняя листы пульсирующей магической энергией. В следующий миг пергаменты сорвались с места со свистом рассекаемого воздуха — быстрее, чем стрела из арбалета. Они прошибали ржавые доспехи, будто те были из пергамента, рассекая плоть с ужасающей лёгкостью. Металлические пластины не становились преградой — листы проходили навылет, оставляя после себя лишь аккуратные кровавые отверстия, и продолжали полёт, добивая тех, кто стоял сзади.
Несколько выживших, обливаясь кровью, с рёвом бросились вперёд. Кейд не шелохнулся. Он лишь развернул ладони в их сторону, и смертоносные листы, описав в воздухе плавную дугу, рикошетом вернулись назад. На этот раз они вошли в тела сзади, пронзая сердца и лёгкие с хирургической точностью.

        "Как страшно... и как прекрасно." — мелькнуло в голове Атоса, когда он наблюдал, как последний нападающий замер, глядя на торчащий из его груди окровавленный лист, прежде чем рухнуть лицом в грязь.
Кейд ленивым жестом вернул пергаменты, которые чистыми встроились обратно в его рукав, будто их и не было. Лишь алые капли, стекающие на землю, свидетельствовали о недавней бойне.
— Ну что, — повернулся он к Атосу, — теперь понимаешь, за что мне платят капитаньи жалования?

Глава 13 Граф Монтегю

— А где капитан Ханос? — начал оглядываться по сторонам Атос, цепко сжимая рукоять катаны. Его взгляд скользил по дымному полю боя, выискивая знакомую фигуру среди хаоса.
Кейд, не замедляя шага, лишь слегка повернул голову:
— Скорее всего, бьётся с графом. — Его голос звучал спокойно, будто он обсуждал погоду. — Если не справится — подсоблю.
Они прошли ещё несколько шагов, обходя груды тел. Атос нахмурился:
— Кстати, а зачем мы сюда пошли? Капитан же сказал оставаться на месте...
Маг остановился и медленно обернулся. Его бледно-голубые глаза изучающе скользнули по лицу Атоса, словно взвешивая что-то. Затем Кейд продолжил идти, говоря через плечо:
— Пока убивать не научишься — не зарегистрируешь заслуги на фронте. Значит, и письма не видать. — Он ленивым движением провёл рукой по воздуху, и лист пергамента со свистом отсек голову сгорбившемуся вражескому солдату. Голова с глухим стуком покатилась по земле. — Я просто показываю: убивать — не страшно.
Кейд остановился, окидывая взглядом поле боя. Дымные клубы медленно ползли по земле, приглушая звуки редких стычек.
— Да и, как видишь, сейчас тут поспокойнее, чем два дня назад. Почти курорт. — В его голосе прозвучала знакомая ехидная нотка. — Идеальные условия для твоего... обучения.
Атос почувствовал, как цифра на клинке пульсирует в такт его учащённому сердцебиению. Он украдкой вытер ладонь о бедро, внезапно осознав, что уже не боится — лишь сосредоточенно ждёт следующего боя. Это открытие было одновременно тревожным и облегчающим.
Вдруг из клубов дыма материализовался высокий силуэт в длинном пальто с изящным мечом в руках. Когда фигура приблизилась, Кейд и Атос узнали графа Монтегю.
— Ого, разве капитан не был занят тобой? — Кейд приподнял бровь, а из его рукавов начали медленно выдвигаться острые пергаменты, перемешанные с руническими листами.
— Я пока не встречал его, — спокойно ответил граф. Его взгляд скользнул сначала по Кейду, затем остановился на Атосе. Глаза аристократа неожиданно дрогнули, а в их глубине Атос увидел неожиданную доброту. — Уведи ребёнка отсюда, — мягко приказал граф, убирая меч в ножны с царственным жестом.
— Ого, какой добрячок, — под высоким воротником Кейда вновь промелькнула ехидная ухмылка. Граф лишь тяжело вздохнул, выпуская струю пара в холодном утреннем воздухе.
— Атос, не отставай, — резко окликнул Кейд, словно растворяясь в воздухе и мгновенно появляясь за спиной графа. Острый пергамент со свистом рассек воздух, направляясь к спине аристократа. Но меч графа уже был на месте — точный удар гарды, даже не требующий разворота, отбил атаку.
— Атос? Ты же... — в глазах графа вспыхнуло странное узнавание, но его слова оборвал стремительный удар. Знакомый силуэт влетел сбоку, отшвырнув графа к ближайшему дереву. Это был Ханос — весь покрытый засохшей кровью, с дикой ухмылкой на лице.
— Ой, а я тебя заискался уже, — капитан закинул окровавленный меч на плечо, оставляя алую полосу на своей тунике. — Хрен знает сколько твоих ребят положил, пока искал тебя, ваше сиятельство.
Граф молча поднялся, с достоинством отряхивая пыль с плеча. Его пальцы сжали рукоять меча, но лицо сохраняло странное спокойствие. Между тремя мужчинами натянулась невидимая струна напряжения, а Атос стоял в стороне.
Мгновение - и граф исчез из поля зрения, лишь свист клинка выдал его молниеносную атаку. Ханос едва успел подставить меч, парируя удар в последний момент. Так начался их поединок - клинки слились в ослепительном танце, сотни ударов сыпались друг за другом с пугающей скоростью. Оглушительный лязг стали разносился по полю боя, а под их ногами земля начала трескаться, образуя паутину разломов. Финал схватки наступил неожиданно - мощный взаимный удар отбросил обоих в разные стороны.
— Ясно, я понял, — граф вытер вспотевший лоб рукавом пальто, его дыхание оставалось ровным. — Мне знаком этот темперамент атак. Ты ученик Акахито? Божественного клинка Алкании? — в его глазах читалось нечто большее, чем просто боевая настороженность.
— Один из них, — Ханос нарочито хрустнул шеей, разминая плечи. — Ну что, нападай, ваше сиятельство, — он сделал вызывающий жест рукой, приглашая противника.
Граф собрался сделать рывок, но внезапно замер - его ноги словно вросли в землю. Взгляд вниз открыл неприятную картину: сапоги медленно погружались в вязкую субстанцию, напоминающую болотную трясину. Подняв глаза, он увидел Кейда, сидящего на корточках в нескольких метрах. Из-под высокого воротника ясно читалась ехидная ухмылка. Маг театрально развел руки в стороны, демонстрируя свою работу - его пальцы мерцали остаточным голубым свечением магии.
Граф внезапно вонзил клинок в землю с нечеловеческой силой. Земля вздыбилась, как бурное море, и огромные глыбы почвы взлетели в воздух, создавая плотную завесу. В следующее мгновение он исчез в этом хаосе - но теперь его клинок был направлен не на Ханоса, а на Кейда.
К удивлению графа, маг не дрогнул. Когда смертоносный удар рассек его тело, оно расплылось синеватым туманом - всего лишь иллюзией. Настоящий Кейд уже отступил на безопасное расстояние, и теперь из дымки со свистом вылетели десятки острых пергаментов.
Граф ловко парировал их своим клинком, но один лист - покрытый едва заметными рунами - оказался особенным. Как только лезвие коснулось его, бумага вспыхнула ослепительным голубым светом. Мощный взрыв сотряс воздух, отшвырнув графа прямо навстречу Ханосу.
Капитан уже занес свой меч, дикая ухмылка играла на его окровавленном лице. "Смерть в полёте" - мелькнуло у него в голове, когда он приготовился рассечь графа пополам...
Лезвие Ханоса рассекло воздух — но вместо плоти встретило лишь пустоту. Плащ графа безжизненно рухнул на землю, а сам он уже стоял в трёх шагах, в одной рубашке и жилетке, клинок наготове. Ханос, не теряя темпа, резко развернулся и нанес выпад, стали с громким звоном скрестились.
— Хитро, — хрипло усмехнулся Ханос, левой рукой выхватывая метательный нож из кобуры. Мгновенный бросок — клинок просвистел у самых ног графа. Но тот уже понял уловку, ловко отшвырнув нож пяткой. Взрыв разорвал ближайшую сосну, осыпав всех щепками.
Атос стоял в стороне, пальцы судорожно сжимая рукоять катаны. Черная аура пульсировала вокруг клинка, но он не решался вступить в бой столь высокого уровня.
— Неплохо, — граф провел пальцем по тонкой царапине на щеке. В этот момент Атос, собравшись с духом, оказался за его спиной. Катана с черным сиянием описала смертельную дугу...
Граф молниеносно пнул Ханоса в грудь, отправив капитана кувырком в туман, где притаился Кейд. Одновременно он развернулся, принимая удар Атоса в лоб. Ударная волна отбросила графа как стрелу — он проломил десяток сосен, прежде чем остановился. Тускло-зелёная аура мерцала вокруг него, жилетка порвалась, но серьёзных ран не было.
В следующий миг граф уже стоял перед Атосом. Его клинок легко парировал атаку юноши. Атос понял — эти удары были сдержанны, граф явно не стремился убить.
— Стой, парень, — спокойно сказал граф, одной рукой сдерживая напор Атоса, который изо всех сил давил на клинок, почти повиснув на нём всем телом. Его глаза, полные неожиданного сочувствия, встретились с горящим взглядом юноши. — Твою мать зовут Лара? — Слова графа ударили Атоса словно обухом по голове.
— Откуда ты знаешь? — скрежетал зубами Атос, в памяти всплыл жгучий образ: восемь лет назад, цепь на щиколотке, а его мать Лара, равнодушно принимающая кошель золота у тучного ублюдка Маркуса. Продала. Собственного сына.
— Она моя жена... и она тебя ищет... — начал граф, но его перебили.
— Мне насрать на эту шлюху и что с ней! — Тело Атоса на миг вспыхнуло густой черной аурой, глаза полыхали невероятной яростью, а затем... остекленели. Пустота. Аура растаяла. — Как она смеет меня искать, после того, что сделала?! — Его голос был низким, ледяным, куда страшнее крика.
Атос исчез. Не отпрыгнул — растворился в воздухе. Материализовался за спиной графа. Тот, ожидая удара мечом, инстинктивно подставил свой клинок на уровне груди. Но Атос не рубил. Нога Атоса со всей силы врезалась в бок колена графа. Раздался отчетливый щелчок сустава. Граф с глухим стоном рухнул на одно колено, лицо исказилось от боли.
Разворот. Второй удар ногой, каблуком тяжелого сапога, пришелся точно в переносицу.
Граф отлетел на пару метров, тяжело шмякнувшись спиной о землю. Кровь ручьем хлынула из его разбитого носа, заливая рот и подбородок. Он слабо закашлялся, пытаясь подняться на локоть.
Атос стоял над ним, крепче сжимая рукоять катаны. Взгляд скользнул по клинку — цифра «3» пульсировала холодным светом. Ни тени сожаления, только концентрация. Из клубов дыма и тумана вышел Ханос, злобно хрустя костяшками, вправляя себе сломанный мизинец.
— Надо бы добить, пока не очнулся и не сбежал, — прохрипел Ханос, левой рукой уже тянясь к кобуре с метательными ножами на поясе. Его единственный глаз прищурен, оценивал обстановку.
— Погоди, — голос Атоса прозвучал ровно, металлически. Он не отрывал взгляда от поверженного графа. — Если я убью графа Монтегю... это засчитают как хорошую заслугу на фронте? — В его глазах не было и намека на прежний страх, сомнение или ужас перед убийством. Только холодный, жесткий расчет. Выгода. Путь к письму. К Рио. К свободе.
Ханос замер, потом медленно усмехнулся, уголок рта дернулся вверх, обнажая потемневший зуб.
— А ты хорош, парень! Прогрессируешь на глазах, — присвистнул он с одобрением, наблюдая за этой стремительной переменой в Атосе. — Убьешь графа Монтегю? Да за такую "заслугу" сегодня же отправлю письмо в штаб. И свидетели есть. — Он кивнул через плечо в сторону Кейда, который стоял чуть поодаль, отряхивая от грязи и копоти подол своей темно-синей магической рясы. Тот лишь слегка поднял бровь в знак подтверждения, его тускло-голубые глаза без эмоций скользнули по Атосу и окровавленному графу.
Атос поднял катану. Лезвие блеснуло в тусклом свете, окрашенное кровью графа. Цифра «3» горела ярче. Он сделал шаг вперед, к своей «заслуге». Граф, залитый кровью, поднял на него взгляд. В нем читалась не столько боль, сколько глубокая, невысказанная скорбь.
Атос занес катану над головой. Один взмах - и путь в Академию Рио будет открыт. Лезвие блеснуло в воздухе, цифра "3" жаждала стать "4".
— Не трожь его! — пронзительный детский голос заставил Атоса замереть.
Он опустил взгляд. Перед ним стояла девочка лет семи - хрупкая, с каштановыми косами до пояса и огромными изумрудными глазами, полными слез и... ненависти. В ее маленьких ручонках дрожал одноручный меч, явно слишком тяжелый для ребенка.
— Ре... ребёнок? — голос Атоса предательски дрогнул. В этих глазах он увидел знакомые очертания лица матери.
— Лия, как ты здесь оказалась?! — Граф, истекая кровью, резко подтянул дочь за собой, прикрывая ее своим телом. Его пальцы сжали рукоять меча, но взгляд говорил об одном - теперь он будет защищаться до последнего.
Катана выскользнула из ослабевших пальцев Атоса, глухо воткнувшись в землю. Он отшатнулся, будто обжегшись, и, не сказав ни слова, развернулся прочь. Спина его была сгорблена, шаги - неуверенны.
— Тц, ну и дела... — Ханос яростно почесал затылок, бросая взгляд то на графа с дочерью, то на удаляющегося Атоса. — Ладно, пацаны, отбой. Сегодня не наш день.
Кейд, наблюдавший всю сцену, лишь пожал плечами и направился вслед за Атосом, поправляя перчатки.
— До следующего раза, ваше сиятельство, — Ханос сделал небрежный полупоклон, больше похожий на насмешку, и зашагал за остальными, сплевывая под ноги.
Пройдя уже огромное расстояние Атос вспомнил про свою катану. Подумав о ней он вытянул руку в сторону. Через несколько секунд катана со свистом прилетела обратно в руки. Атос вновь оглядел число на ней, а затем резко всунул ее в ножны, чуть ли не кидая.
— На что зол, парень? — спросил Ханос, шагая позади Атоса по утоптанной дороге. — Слышал, граф что-то про твою мать ляпнул. — Он достал потертую трубку, набил ее табаком и ловко чиркнул кресалом. Едкий дымок потянулся за ними.
— Она продала меня в рабство, — голос Атоса был спокойным, ровным, но кулаки в карманах куртки сжимались так, что ногти впивались в ладони. — Жирный ублюдок Марк просто... взял меня за руку и повел. А она стояла и смотрела. — Он бросил взгляд на крепость, где у стен еще копошились последние схватки. — А теперь она жена графа. Уютно устроилась.
— Хых, интересненько, — усмехнулся Ханос, оглядываясь на Кейда. Маг шел молча, его тускло-голубые глаза изучали Атоса. — У мага нашего похожая история... Только он, как мать свою встретил, так и порвал. Буквально.
— Это было ее ошибкой — продать меня профессиональному убийце, — голос Кейда был ледяным. Он разжал пальцы, показав синюшную кожу. — Его, мудака, что купил меня, я тоже убил. Доставил хлопот.
Атос промолчал. Он резко пнул сапогом голову лежащего вражеского солдата. Глухой хруст прозвучал слишком громко. Атос вздрогнул и резко опустился на поваленный дуб, отвернувшись. Его плечи слегка подрагивали.
— Капитан, — голос Атоса прозвучал как удар стали, когда он поднял голову. Взгляд был пустым и твердым. — Берите меня на каждое задание. Мне нужно... убить свою слабость. — В памяти всплыл жирный Марк, сжимающий его детскую руку.
— Конечно, будешь ходить с Кейдом, — Ханос сплюнул, убирая трубку за голенище сапога. Глаз сузился. — Он тебя научит убивать. Чисто. — С резким свистом разрезал воздух крупный орел, опустившись камнем на его плечо. На шее птицы болтался кожаный мешочек с кроваво-красной печатью — гордый орел, герб империи.
— Опа... — пробурчал Ханос, срывая мешочек. Пальцы быстро развернули пергамент. Лицо капитана стало каменной маской по мере чтения. — Через два дня выдвигаемся. Завтра подкрепление. — Он сглотнул, будто проглотил пыли. — Собираемся... — Его кулак сжал лист, костяшки побелели. — ...и идем рвать им кишки на их же территории. — Уголок рта дернулся вниз в чистейшей гримасе отвращения. Он швырнул скомканный приказ в лужу, где алая печать тут же расплылась кровавым пятном по грязной воде. Орел взмыл в небо. Ханос проводил его тяжелым взглядом, затем повернулся к Атосу и Кейду, тень усталости легла на его лицо. — Отдыхайте, пацаны. Завтра начинается вторжение.

Глава 14 Вторжение

Ночь прошла неестественно быстро. Атос просидел до рассвета у потухающего костра, вгрызаясь в тишину. Задача теперь висела над ним тяжким грузом — не обороняться, а идти вперед, на чужие земли, где каждая тропа может стать ловушкой. Мысли путались: цифра «3» на клинке, глаза той девочки... и неизвестность грядущего вторжения.
На рассвете грохот колес разорвал утреннюю тишину. К воротам крепости подкатило около двадцати повозок, поднимая тучи пыли. Из них высыпались солдаты Империи в стандартных мундирах, пестрая братия авантюристов в поношенной коже с кривыми ятаганами и тяжелыми алебардами, наемники-северяне в меховых опоясках и с синими татуировками на лицах, мрачные типы в капюшонах, чьи взгляды скользили по стенам с холодной оценкой, и несколько магов в скромных серых робах, сразу направившихся к штабной палатке. Крепость превратилась в гигантский муравейник. Звенел металл точильных камней, ворчали возницы, перегружающие ящики с припасами, команды сержантов резали воздух. Все готовилось к скорому отбытию основного отряда.
Лишь небольшой резерв оставался на месте — несколько взводов пехоты и десяток лучников. Командовал ими капитан, разительно отличавшийся от Ханоса. Он стоял у штабного шатра, облаченный в латы из черненой стали с кроваво-красными вставками на плечах и нагруднике. Длинный плащ из густого, как кровь, бархата ниспадал с его плеч, почти касаясь земли. На спине плаща гордо сиял вышитый золотом орел — символ абсолютной лояльности командованию. Его лицо под острым шлемом было бесстрастной маской, а взгляд, холодный и оценивающий, скользил по суетящимся солдатам, будто пересчитывая расходный материал. Рядом с ним молчал знаменосец, державший штандарт с тем же золотым орлом — безмолвное напоминание о дисциплине.
Атос встал с пня, похрустывая затекшей шеей. Холодные лучи восходящего солнца упали на ножны его катаны, где цифра «3» казалась сегодня особенно четкой. Впереди был не просто бой. Впереди было вторжение.
— Ну что, готов? — тихий голос Кейда возник из ниоткуда, будто сотканный из самого утреннего тумана. Он стоял позади, его темно-синяя ряса почти сливалась с тенями. — Сейчас выдвигаемся. — Маг кивнул в сторону повозок, которые постепенно заполнялись людьми и припасами под мерный гул голосов и скрип дерева.
— Да, — тяжело вздохнул Атос, поднимая лицо к небу. Оттуда густыми, пушистыми хлопьями медленно начал валить снег. Первые кристаллы холодной влаги таяли на его щеках.
— Рановато в этом году снег решил напомнить о себе, — заметил Кейд, снимая перчатку и оголяя синюшно-фиолетовую кожу руки. Он поймал снежинку на ладонь, и та мгновенно растаяла, оставив крошечную каплю. — Зато твоя одежда теперь в тему, — его взгляд скользнул по потрепанной белой куртке и штанам Атоса, испачканным в грязи и копоти последних дней. — Кстати, работаем отдельно от основной колонны. Бери лошадь.
— У меня есть Версаль, — Атос машинально коснулся серебряной серьги в форме скрученного узла на мочке уха. Взгляд Кейда мгновенно зацепился за украшение, и в его тусклых глазах мелькнуло понимание.
— Ясно. Жду у капитана, — коротко бросил Кейд, разворачиваясь и растворяясь в толчее солдат так же внезапно, как и появился.
Атос щелкнул пальцами. Земля перед ним вздыбилась, как черная вода, и из нее бесшумно всплыл Версаль. Конь был черен, как ночь без звезд, его шкура поглощала свет, а глаза горели угольками. Он не фыркал, не дрожал — стоял недвижимый и неосязаемый, как тень, только что вырвавшаяся из недр. Атос ловко вскочил в седло, и конь тронулся плавным шагом, не оставляя следов на свежевыпавшем снегу.
Он подъехал к Ханосу, стоявшему впереди всей движущейся массы — человеческого муравейника, готового к броску. Капитан курил трубку, выпуская клубы едкого дыма, смешивавшегося с паром дыхания и снежной пылью.
— Мы будем атаковать ту крепость? — спросил Атос, указывая рукой в ту сторону, где за пеленой снега должна была находиться вражеская твердыня.
— По сути, да, — хрипло ответил Ханос, глубоко затягиваясь. Дым вырвался колечком и тут же разорвался ветром. — Наши видимо далеко зашли, коль скоро нас решили в бойню эту втянуть. — Он резко махнул рукой одному из своих бойцов. Сигнальный рожок прорезал воздух коротким, режущим звуком. Длинная вереница повозок, словно пробудившись, заскрипела, застонала деревянными осями и тронулась с места, медленно поползнув вперед, вслед за Ханосом и его черным конем. Снег падал гуще, затягивая путь белой пеленой. Впереди было вторжение. И крепость.
Спустя несколько часов подготовки, когда все войска собрались, Ханос и его отряд оказались перед крепостью. Однако что-то было не так — крепость стояла мертвая и пустая. Ни солдат на стенах, ни магов у ворот, ни даже следов графа Монтегю.
— Ублюдки, они что, сбежали? — Ханос почесал затылок, изучая высокие зубчатые стены. — Даже ворота открыты... — Он привычным движением достал трубку, набил её табаком и ловко чиркнул кресалом. Пламя на мгновение осветило его лицо с повязкой на глазу, прежде чем он сделал неестественно долгую затяжку, выпуская клубы дыма в холодный воздух.
— Они даже ловушек не оставили, — раздался голос сзади. Кейд и Атос подъехали верхом. — Только мои остались, но не все. — Кейд ехидно ухмыльнулся, намекая на участь тех, кто всё же попался в его взрывные руны.
Ханос, не удостоив его ответом, достал из нагрудного кармана потрёпанную карту. Большой лист был испещрён пометками: красные и синие стрелки, зелёные отметки, крестики там, где предположительно должны были быть ловушки, и кружки вокруг ближайших населённых пунктов.
— До ближайшей деревни — неделя на лошадях. Срежем через Гигантский Лес. — Он ткнул пальцем в густо заштрихованную зону на карте. — Вы с Атосом впереди. Проверьте, нет ли ловушек вокруг и возможных засад. Еды на хренову тучу человек — хрен её на неделю растянешь. — Его голос прозвучал жёстко, без возражений.
Атос молча кивнул, сжимая поводья. "Гигантский Лес..." От одной мысли по спине пробежал холодок. Даже днём там царил полумрак, а слухи о тварях, скрывающихся в чаще, не добавляли уверенности.
Кейд лишь усмехнулся, поправляя перчатки. — Как скажешь, капитан. — Его пальцы мельком коснулись края рукава, где прятались смертоносные листы.
Ханос фыркнул, но ничего не ответил.
Спустя двое суток Кейд и Атос добрались до Гигантского леса. Лес и впрямь оправдывал свое название - деревья вздымались на сотню метров ввысь, их стволы были столь толсты, что трое взрослых мужчин не смогли бы обхватить их, взявшись за руки. Густые переплетения ветвей почти не пропускали солнечный свет, создавая вечные сумерки среди белоснежного пейзажа. Снег лежал плотным покровом по колено, замедляя их продвижение.
— За стволами не смотри, смотри на ветки, — прошептал Кейд, его белые перчатки сжимали поводья. — Там вполне мог затаиться отряд магов.
Атос кивнул, напряженно вглядываясь в переплетения толстенных ветвей. Но везде было пусто - лишь пушистые шапки снега украшали темную древесину. Тишину нарушал только хруст снега под копытами их лошадей.
— Кстати, а как в Академии Рио? — неожиданно спросил Атос, пытаясь отвлечься от гнетущей атмосферы леса.
Кейд хмыкнул, его голос звучал тихо, но отчетливо:
— Огромная, напыщенная, набитая высокомерными ублюдками-аристократами и самовлюбленными "гениями".
Он сделал паузу, затем неожиданно швырнул в Атоса небольшой блестящий предмет. Тот едва успел поймать его - оказалось, это изящная золотая заколка для одежды с тонкой гравировкой.
— Что это? — нахмурился Атос, переворачивая в пальцах непонятный аксессуар.
— Чтобы скрыть твой цвет глаз, незаконнорожденный Леонхарт, — из-под высокого воротника Кейда прозвучало ехидное хихиканье.
Атоса будто окатило ледяной водой - по спине пробежал холодный пот, пальцы непроизвольно сжали заколку так, что узор врезался в кожу.
— Откуда...
— Мне стало интересно, зачем ты скрываешь цвет волос, — перебил его Кейд, играя краем перчатки. — Пока ты спал, я снял кольцо. Редкий артефакт, должен сказать... Хотя таким магам, как я, подобные вещи сразу бросаются в глаза.
Лошадь Атоса нервно зафыркала, будто чувствуя напряжение хозяина. Вокруг по-прежнему царила мертвая тишина, только снег продолжал мягко оседать с ветвей, как призрачный дождь.
— И зачем ты мне это дал? — спросил Атос, прикрепляя золотую заколку к груди. Его глаза теперь отливали неестественным зеленым цветом, словно два мутных изумруда.
— Как мне известно, — Кейд лениво потянулся в седле, — младшей дочери графини Юно Леонхарт в следующем году исполняется пятнадцать. Ровно столько же, сколько тебе. По идее, вы должны поступать в академию одновременно. — Он бросил на Атоса оценивающий взгляд. — Если тебя раскроют, это закончится мгновенным обезглавливанием. Кстати, врагов здесь нет, можешь расслабиться. — Он махнул рукой, даже не глядя на деревья.
— Везет же мне на них, — сквозь зубы процедил Атос, вспоминая свою недавнюю встречу с Луной Леонхарт во время задания в гильдии авантюристов.
— Ого, и с кем же ты имел честь? — наигранно округлил глаза Кейд, изображая живейший интерес.
— С Луной Леонхарт.
— А, неинтересно, — тут же разочарованно отмахнулся Кейд, словно отгоняя назойливую муху. — Обычная Леонхарт, как и их старший брат. — Он развернул лошадь и немым жестом показал Атосу, что пора возвращаться.
— А младшая дочь что, особенная? — не унимался Атос, заметив разницу в реакции Кейда.
— Говорят, гены Юно Леонхарт настолько сильные, что перебили кровь Леонхартов, — Кейд снизил голос, будто делился запретным знанием. — Ее младшая дочь — единственная, кто не унаследовал голубые глаза и серебряные волосы.
Атос удивленно приподнял бровь. Он вспомнил слова Экеса о том, что гены Леонхартов совершенны и все их дети рождаются с серебряными волосами.
— Хотел бы я ее увидеть, — лицо Кейда расплылось в мечтательной улыбке. — Наверняка сильная и красивая тётенька. — Он задумчиво потер подбородок, затем резко махнул рукой. — Ладно, хватит пустых разговоров. Пора к Ханосу и вперёд, к новым приключениям.
Лошади фыркнули, разворачиваясь обратно по едва заметной тропе. Снег хрустел под копытами, а с высоких ветвей то и дело осыпались пушистые белые хлопья, медленно кружась в холодном воздухе.
Через несколько часов они вышли из леса, где их ждал Ханос и вся армия. На улице уже смеркалось.
— Все осмотрели? — зевнув спросил Ханос
— Да. — тихо сказал Кейд вытянув руку вверх. Из гущи леса со свистом ему в руку прилетел прямоугольный лист бумаги с странными рунами. Руны разбивались вокруг нарисованного глаза, а сами они излучали едва видимый красный свет.
Через несколько часов они вышли из леса, где их уже ждали Ханос и вся армия. Небо окрасилось в багровые тона заката, предвещая скорые сумерки.
— Все осмотрели? — зевнул Ханос, вынимая изо рта потухшую трубку.
— Да, — тихо ответил Кейд, вытянув руку вверх. Из чащи леса со свистом ему в ладонь влетел прямоугольный лист бумаги со странными рунами. Магические символы располагались вокруг нарисованного глаза и слабо светились зловещим красным светом.
— Ясно, — кивнул Ханос. — Прикорнем у леса, а утром двинем дальше. — Он отдал приказ немым жестом магу в синей рясе, стоявшему позади.
Спустя несколько дней пути Атос, Кейд и Ханос с передовым отрядом из пятидесяти солдат достигли большой деревни. Остальные войска остались скрываться в лесу. Утро только начиналось, когда они остановились у въезда в поселение, где уже кипела обычная деревенская жизнь. Их встретил старейшина в сопровождении пятерых сельчан, вооруженных топорами, вилами и другим подручным инвентарем.
— Прошу, дайте нам немного еды, — неожиданно низко поклонился Ханос, причем поклон был настолько безупречным, словно перед ним стояли не простые деревенские жители, а знатные аристократы. Атос широко раскрыл глаза от удивления, тогда как Кейд лишь привычно наблюдал за происходящим, явно видевший подобное не раз.
Старейшина молча поглаживал свою длинную седую бороду, задумчиво глядя на пасмурное небо, будто взвешивая решение.
— Эй, что за бред? — внезапно возмутился один из солдат. — Какого хрена имперский капитан кланяется этим деревенщинам?
— Верно! Мы должны грабить их, а не церемониться! — подхватил другой, обнажая меч. Он грубо толкнул Ханоса плечом и направился к старейшине.
— Остановись, — прошипел Ханос сквозь зубы. Но солдат продолжал идти.
Все произошло в одно мгновение. Раздался едва уловимый звук выхватываемого меча — и голова непокорного солдата взлетела в воздух, описывая кровавую дугу. Тело еще секунду постояло, прежде чем рухнуть в пыль.
Все замерли в оцепенении. Лишь Атос и Кейд успели заметить, как Ханос молниеносно выхватил клинок, совершил смертоносный взмах и вернул меч в ножны, не меняя позы поклона.
— Неповиновение карается смертью на месте, — прозвучал ледяной голос Ханоса. Он бросил острый взгляд через плечо на ошеломленных солдат, в котором читалась холодная ярость. — Есть еще желающие оспорить мой приказ?

Глава 15 Рыцарь Света

— Хо-хо, должно быть, вы капитан Ханос? — внезапно заговорил старейшина, не прекращая поглаживать свою длинную, седую как лунный свет бороду. — Старый Тормунд наслышан о ваших... необычных методах. Расслабьтесь, — он сделал успокаивающий жест своим защитникам, и те нехотя опустили топоры и вилы. — Много вас? — прищурился старик, изучая Ханоса.
— Около тысячи душ, — ответил Ханос, сохраняя идеальную, почти статуарную позу поклона. Его единственный глаз холодно отслеживал каждое движение старейшины.
— Ммм... Многовато, конечно, — прошамкал Тормунд, почесывая висок. — Но не впервой. Запасы после урожая позволяют. Накормим. Однако, — он внезапно наклонился так близко, что запах сушеных трав и старой кожи ударил Ханосу в ноздри, а голос упал до шепота, — советую убираться отсюда быстрее ветра. Если двор узнает, что вы здесь... — Старик резко приложил жилистую ладонь к собственному горлу, имитируя удар. — Королевская гвардия не оставит от нас камня на камне. И вам, и нам — секир-башка.
— Ваша мудрость достойна императорского совета, господин Тормунд, — наконец выпрямился Ханос. Одним плавным движением он достал трубку, набил её темным, терпко пахнущим табаком и чиркнул кресалом. Оранжевый огонёк осветил его лицо с повязкой. — Мы уйдём с первыми лучами солнца. Вы спасли жизни моих людей. Империя не забудет этого.
Дым от трубки поплыл над замершей толпой, смешиваясь с утренним туманом. За спиной Ханоса солдаты стояли неподвижно, как каменные идолы, всё ещё ошеломлённые скоростью казни и неожиданной развязкой. Даже Кейд перестал перебирать свои смертоносные бумажки, внимательно наблюдая за старейшиной. Атос же не сводил глаз с заколки на своей груди, мысленно примеряя маску "зеленоглазого юноши".

        "Если даже в глухой деревне знают Ханоса..." — мелькнуло у него в голове, — "то как долго мы сможем скрываться?"

        
      
Спустя пару часов на окраине Гигантского леса замерцали десятки костров. Их примитивные языки лизали потрепанные котлы, в которых булькала скудная похлебка из корнеплодов и сушеного мяса. Ночь окутала лагерь бархатным мраком, нарушаемым лишь треском дров да приглушенными голосами солдат. У одного из костров, в стороне от других, сидели только трое: Атос, Кейд и Ханос. Над их чугунком поднимался густой пар, а аромат овощного бульона смешивался с запахом дыма и влажной земли.
— И куда дальше держим путь? — спросил Кейд, протягивая к огню руки в белых перчатках. Впервые он опустил высокий воротник своей синей рясы, открыв лицо. В свете пламени четко виднелась изящная родинка под его тонкими губами, придававшая чертам неожиданную аристократическую утонченность.
— Город Алоя, — пробурчал Ханос, разливая густой суп по потертым деревянным мискам. — Туда стягиваются остатки наших сил. Осада. Как всегда. — Он протянул миски сначала Кейду, потом Атосу. — Город на реке, крепкие стены, врагов — как блох на дворняге. Долгая и дерьмовая затея. — Ханос черпнул ложкой из своей миски, хмуро покрутил ею. — По плану хотели взять в кольцо, но кто-то в штабах облажался, сорвал тыловую атаку. Вот нас и послали латать дыры. — Он громко хлебнул супу и поморщился. — Соли мало... Чертовы экономы.
— Надеюсь, к концу моего контракта управимся, — Кейд осторожно подул на ложку, обжигая пальцы через тонкую ткань перчаток.
— А почему старейшина той деревни... помог нам? — осторожно вклинился Атос, вылавливая жестковатый кусочек моркови. — На его же родину напали, вроде как...
Ханос фыркнул, выпуская струйку дыма из трубки. Оранжевый огонек осветил повязку на его глазу.
— А ему какое дело до городов и королевских разборок? — голос Ханоса звучал устало и цинично. — Королевству плевать на деревенщину, а деревенщине — на королевство. Его долг — его поселение. Не те города, куда раз в год возят подати. А мы? Мы просто проходящие, что пришли поживиться его запасами. — Он ткнул трубкой в сторону темного леса. — Да и королевская гвардия сюда заглядывает редко. Только если границу потрогать, да и то — плюнут издалека.
Тишина вокруг костра стала глубже, нарушаемая лишь потрескиванием поленьев. Где-то вдали прокричала ночная птица, и звук этот растворился в бескрайней темноте Гигантского леса. Атос украдкой взглянул на цифры у основания своей катаны, тускло поблескивавшие в огненном свете. "Алоя... Осада..." — мысль о новых смертях сжала ему горло холодной рукой.
Тишину ночи нарушил лишь треск костра да храп Ханоса. Пламя отбрасывало дрожащие тени на усталые лица.
— Тебе, парень, надо бы торопиться, — проговорил Ханос, закидывая в рот кусок жесткого вяленого мяса. Он с трудом разжевывал его. — Скоро вступительные. Сколько там? Три или четыре месяца осталось? — Его голос был хриплым от усталости.
— В апреле поступление, как я помню, — отозвался Кейд, осторожно хлебнув из миски почти остывшего бульона. Он сидел, подтянув колени к груди, его открытое лицо с родинкой под губой казалось необычно бледным в лунном свете.
— Ага, — крякнул Ханос, пытаясь устроиться поудобнее на походной сумке. — И пока письмо рассмотрят, пока приедут за тобой, пока довезут... Времени уйма. Хрен знает, как далеко мы тут вляпаемся. Чем дальше в дерьмо, тем дольше тебе ехать. — Он зябко поежился, подтягивая потрепанный плащ. — Эх, одеяльце бы... Холодно, сука. — Он повернулся лицом к костру, закрыв единственный глаз. — До города еще три дня пути. Там встретимся с остальными силами.
— Кстати... — Атос допил последние капли бульона, чувствуя, как холод земли пробирается сквозь тонкую подкладку его одежды. — Откуда старейшина в такой глуши знает о вас? Он же назвал вас по имени.
— Он известен тем, — ответил вместо Ханоса Кейд, бросая острый взгляд на храпящего капитана, — что за пятнадцать лет службы ни разу не разграбил ни одной деревни. Хотя это... — он усмехнулся, — иногда имело последствия. Для него и его людей.
— Ну, я что, мразь, что ли, чтоб из-за мешка моркови да куска черствого хлеба деревню вырезать? — пробормотал сквозь сон Ханос, его слова слились в неразборчивое бормотание, а затем сменились ровным храпом.
Атос последовал его примеру, устроившись на холодной земле, но его взгляд задержался на Кейде. Тот сидел неподвижно, устремив тускло-голубые глаза в звездное небо, будто читая в нем невидимые руны.
— А ты спать не ложишься? — зевнул Атос, чувствуя, как тяжелеют веки. — Ехать рано утром...
— Пока посижу, — тихо ответил Кейд, не отрывая взгляда от неба. Его пальцы в белых перчатках нервно перебирали край рукава. — Ханос не спал трое суток. Пусть выспится. Кто-то же должен следить, чтобы этот костер не потух, а соню не съели волки из того самого леса.
Спустя трое суток изнурительного перехода отряд достиг города Алоя. Картина, открывшаяся перед ними, дышала безысходностью. Имперские войска расположились в полукольце у подножия высоких каменных стен, увенчанных зубчатыми парапетами. Лагерь напоминал поле после чумы: солдаты с потухшими глазами брели меж дымящихся костров, их лица были покрыты слоем засохшей грязи, копоти и гноящихся ожогов. Одежда висела лохмотьями, а в каждом движении читалась животная усталость. Даже дозорные на стенах самого Алоя выглядели не лучше — их силуэты, едва различимые за бойницами, казались неподвижными, как изваяния скорби.
Город стоял посреди огромного водного пространства — затопленной низины или старого русла реки. Мутная вода, покрытая маслянистой пленкой, отражала свинцовое небо. По ней бесцельно дрейфовали брошенные лодки с проломленными бортами, обломки балок и щепки, напоминающие плавающие гробы. Единственной связью с сушей был узкий деревянный мост, перекинутый через эту гнилую гладь прямо к воротам Алоя. Он выглядел ненадежно: доски почернели от сырости, сваи подгнили, а кое-где зияли зловещие провалы. Казалось, он рухнет под первым же серьезным шагом, как сгнившая кость.
В воздухе висела тишина, нарушаемая лишь хлюпаньем воды о берег, редкими хриплыми окриками и глухим стуком дров, подбрасываемых в костры. Солдаты передвигались вяло, словно сомнамбулы. Даже дым от костров стелился лениво и тяжело, смешиваясь с запахом сырости, гари и немытого тела. Казалось, сама жизнь здесь замедлила ход, застыв в ожидании неизбежной развязки.
Тяжелый воздух лагеря, пропитанный запахом гнили, дыма и отчаяния, сгустился, когда Ханос подошел к группе офицеров. Один из капитанов, в черно-красных латах, покрытых коркой грязи и запекшейся крови, стоял, опершись на помятый щит. Его лицо было землистым, глаза — пустыми, как высохшие колодцы.
— Ну и чего такие угасшие? — хрипло спросил Ханос, останавливаясь перед ним. Плащ Ханоса, потрепанный и неимперский, резко контрастировал с парадными, но изувеченными доспехами капитана.
Тот медленно повернул голову, словно каждое движение давалось с невероятным трудом.
— О, Ханос... — Голос капитана был глухим, лишенным тона. Он махнул рукой в сторону неприступных стен Алоя. — Все пробиться не можем. Люди дохнут пачками, словно мухи. Противник... неудобный попался. — Он с трудом поднял руку, дрожащим пальцем указую на одинокую фигуру у самых ворот города.
На краю болотистой низины, на одном колене, застыл рыцарь. Его мощная фигура в темных, испачканных кровью, грязью и копотью латах, напоминала скорее древнее изваяние, чем живого человека. Руки были сложены в жесте глубокой, скорбной молитвы. Он молился — и это было видно даже на расстоянии — не только за павших защитников города, но и за убитых им имперских солдат. Это был не просто воин; аура святости, пусть и потускневшей в этом аду, витала вокруг него. Паладин Света. Его спина была покрыта толстым, истрепанным в боях плащом. На нем, едва различимая, была выцветшая эмблема: женщина в позе Правосудия, возносящая меч к небесам — символ богини-проводницы. Рядом, глубоко вонзившись в топкую землю, стоял его двуручный меч — массивный клинок, испещренный мерцающими золотыми рунами, которые слабо светились, как далекие звезды, даже в сером свете дня.
Но самое странное был свет. Несмотря на пасмурное, низкое небо, затянутое свинцовой пеленой туч, единственный луч солнца, упрямо пробившись сквозь мглу, падал именно на него. Он купался в этом неестественном, почти ослепительном сиянии, словно статуя святого на оскверненном алтаре, в то время как вокруг царил холодный, гнетущий полумрак. От фигуры паладина исходила тусклая, но неоспоримая золотая аура — теплое, живое свечение посреди царства грязи, смерти и тлена.
— Рыцарь Света?.. — прошептал Ханос, и в его единственном глазу мелькнуло нечто большее, чем удивление — почти суеверный страх, редкость для такого циника. — Но им же по канону Света запрещено воевать! Только молитвы да сопровождение душ павших в Рай... — Мысль ударила его с силой кузнечного молота. — Разве что... защищаешь землю, где сам родился и умерших провожать будешь? Так он... отсюда? Он защищает свой дом? Чтобы души его людей могли найти путь к богине?
— Ага, — капитан нервно почесал руку через латную перчатку, словно пытаясь стереть невидимую грязь, и намеренно отвернулся от сияющей фигуры. — Но мне повезло. Скоро меня перебросят на другой участок. Да и хорошо хоть одно — сам он никогда не нападает первым. Только отвечает ударом на удар. Или... молится. — Он с горечью плюнул в вонючую грязь под ногами. — Стоит как каменный идол. Но попробуй сунься к воротам под его взгляд... Словно самую душу прожигает.
Ханос не отвечал. Его взгляд был прикован к далекому паладину, купающемуся в луче неестественного солнца. В этой застывшей, озаренной фигуре было что-то древнее, неотвратимое и чуждое военной логике, как сама смерть или вера. Имперская армия уткнулась не просто в стены и солдат, а в живую, дышащую святостью стену. И Ханос понял с ледяной ясностью: это было страшнее любой осады, любого меча. Это была воля богини Света, воплощенная в стали и плоти.
— Мда... — протяжно выдохнул Ханос, набивая потрёпанную трубку крепким табаком. Дымок тут же унесло резким порывом ветра. — И с этим чудовищем мне сражаться придётся? — Его единственный глаз не отрывался от сияющей фигуры паладина. — Со своими ребятами-то вряд ли справлюсь, — он мрачно усмехнулся, вспоминая свой элитный отряд, застрявший где-то в тылу. — И приказ немедленный... Куда черти так торопятся? — Ханос глубоко затянулся, клубы дыма скрыли его лицо на мгновение.
— Пф, да они вечно куда-то спешат, — хрипло усмехнулся другой капитан, скидывая тяжелые нагрудные латы с явным облегчением. Его рубаха под доспехами была мокрой от пота. Он судорожно раскурил собственную трубку. — С этой горой доспехов мы вшестером не справились, а штабные уже карты разворачивают для похода за город. — Он махнул рукой в сторону темнеющих холмов за Алоем.
Ханос окинул взглядом группу: пять изможденных капитанов, не считая его самого.
— А где шестой? — спросил он, хотя уже догадывался.
Капитан мотнул головой в сторону братской могилы за спиной паладина. Тот как раз поднялся во весь свой исполинский рост и положил ладони на эфес гигантского меча. Его золотая аура, казалось, вспыхнула ярче в предвечерних сумерках.
— Жих... и все. Паладин... — Капитан резко провел ребром ладони ото лба до пояса. — Клинком — чик! — пополам. Кровищи... — Он сглотнул, бледнея под слоем грязи. — К городу еще должно подкрепление подойти. Думаю, тогда нас точно отбросят назад. Народ у нас... — он оглядел унылые костры, — побитый и обиженный. Сражаться никто не хочет. Так что мы тихо сваливаем. Первым — Жан, — он кивнул на соседа, который, прислонившись к мечу, дремал стоя, — потом я, потом остальные.
— Ясно, — почесал затылок Ханос. Он развернулся к своим подошедшим солдатам, но бросил через плечо колючую фразу: — Ну вы даёте... Чуть жарко стало — и уже на цыпочках к выходу. Классика.
В его голосе звучала знакомая дерзость, но в глубине единственного глаза мелькнуло что-то тяжелое — понимание, что эта стена, человеческая и божественная, может стать его последней битвой.
Атос замер в седле, его взгляд приковало к фигуре паладина. Он даже не спешился с Версаля, словно завороженный. Перед ним был не просто воин, убивший сотни солдат — он видел воплощение легенды, героя древних баллад. В груди Атоса вспыхнуло странное восхищение, смешанное с благоговейным страхом.
— Эй, земля зовет! — Кейд дернул его за рукав, поправляя высокий воротник, вновь скрывающий лицо. Лишь тускло-голубые глаза сверкнули из тени ткани. — Шевелись. Надо проверить периметр и двигаться. — Из его широких рукавов бесшумно выплыли прямоугольные листы пергамента. Они кружили в воздухе, как осенние листья, подхваченные невидимым потоком.
— Что конкретно нужно делать? — Атос наконец спрыгнул на землю. Версаль фыркнул, затем его тело расплылось тенями и растворилось в сумеречной почве, будто конь и не существовал вовсе.
— Скоро ночь, — прошептал Кейд. Его пергаменты замерли в воздухе, руны на них вспыхнули тусклым голубым светом — холодным и безжизненным, как свет гнилушек, — а затем погасли. Теперь взрывные заряды были активны. — Главная проблема — он. — Кейд резко ткнул пальцем в сторону стен, где гигантская фигура паладина, взобравшись на зубчатый парапет, слилась с силуэтами дозорных и каменными громадами. — Идеально было бы убрать его сразу... Но если не помешает — уже победа. Наша цель — вон там. — Он указал на холмистую местность вдали, где темные очертания холмов терялись в ночном тумане. — Обойдем город по болотам. Тише смерти, понял?
Атос кивнул, последний раз бросив взгляд на стену, где исчез сияющий воин. Герой или палач? — мелькнуло у него в голове, но времени на раздумья не было. Холодная тишина ночи, прерываемая лишь кваканьем лягушек в топи, звала вперед — в темноту, где их ждали мины Кейда и невидимая тропа к спасению.

Глава 16 Осада (1)

Ночью Кейд и Атос выдвинулись в путь — вдвоем, без лошадей, призраками скользя по промерзшей земле. Они обходили город широкой дугой, держась в сотнях метров от стен, пробираясь через кочковатые болота и заснеженные холмы. Абсолютная тьма, нарушаемая лишь редкими факелами на стенах Алоя, поглотила их. С неба вновь повалил густой снег, превращая мир в черно-белое марево, а колючий холод впивался в кожу сквозь мокрую одежду.
— Повезло, — прошептал Кейд, его голос едва слышен сквозь завывание ветра. Он присел на корточки у разбитой колеями дороги. — Рунных магов на этом участке нет. — Из его рукавов, словно вода из переполненного кувшина, бесшумно хлынули прямоугольные листы пергамента. Он расстилал их по грязи, покрытой первым снежком. Смертоносные бумаги исчезали под белым покровом, как ядовитые грибы в подлеске.
Атос стоял в стороне, ёжась от холода, его дыхание превращалось в парные клубы. Катана на поясе казалась ледяной.
— А я тут обязательно нужен? — спросил он, наблюдая, как Кейд методично «засевает» дорогу.
Кейд не поднял головы, но из-под высокого воротника прозвучало ехидное хихиканье.
— Ну, а вдруг врагов встретим? И много? Как я тут один-то отбиваться буду? — Он отряхнул перчатки от снега и грязи, вставая. — Нам еще к самым воротам подобраться надо, не забывай. — Его глаза, видимые в прорези воротника, мерцали в темноте. — Кстати, дальше — ползком. Во-о-он до туда. — Он указал на едва различимые зубцы стен вдалеке, тонувшие в снежной пелене.
Потребовалось около двух мучительных часов, чтобы преодолеть эти сотни метров. Они ползли по промерзшей земле, по колено в ледяной жиже болот, останавливаясь и замирая при малейшем шорохе с верхушек стен. Каждое движение в воде вызывало предательский плеск, заставляя сердца колотиться. Дозорные могли принять его за рыбу или выдру, но риск был огромен. Вода обжигала кожу холодом, проникая до костей. Но и Атосу, закаленному суровыми тренировками Экеса, и Кейду, видавшему виды убийце, это было знакомым испытанием.
— Ну, наконец-то, — выдохнул Кейд, едва слышно. Они стояли у подножия гигантских, почерневших от времени и сырости ворот Алоя. Вода по пояс хлюпала у их ног. Из рукавов Кейда, словно густая, вязкая смола, начали вытекать новые листы с рунами. Он брал каждый, прижимал ладонью в перчатке к мокрому дереву. Лист на мгновение вспыхивал тусклым, зловещим голубым светом — холодным, как свет далекой звезды — а затем гас, становясь невидимым. Последний лист остался в его руке, пульсируя тем же ледяным сиянием.
— Готово, — прошептал Кейд, держа активированную руну перед собой, как факел в кромешной тьме. — Уходим. Быстро.
Атос и Кейд, промерзшие до костей, вернулись в лагерь ползком, обходя болота широкой дугой. Лагерь заметно опустел — потухшие костры, брошенный скарб, пустые места, где еще вчера стояли палатки. Ханос сидел в одиночестве у единственного живого огонька, мрачно тыча обгоревшей веткой в сырую землю, уже припорошенную снегом. Кейд и Атос молча уселись рядом, протягивая окоченевшие руки к жалкому теплу. Мокрая одежда тут же начала дымиться.
— Ну как, справились? — спросил Ханос, не отрывая взгляда от углей. Казалось, он искал в них ответы на невысказанные вопросы.
— Как по маслу, — отозвался Кейд. Он держал перед собой последний активированный лист, его тусклый голубой свет отражался в глазах, придавая взгляду хищное мерцание. — Трусливые крысы. За стены носа не высунут. — Он щелкнул пальцем по пергаменту. — Когда атака?
— Как эти оболдуи проспятся, — Ханос кивнул в сторону потемневших кострищ, где пьяные капитаны храпели вповалку, обнявшись, как братья по несчастью. Один из них сжимал в руке пустую флягу.
— Вы все вместе... на паладина? — спросил Атос, растирая руки у огня. От тепла по коже побежали мурашки.
— Ага, — Ханос набил трубку, его движения были медленными, почти ритуальными. — Силач. Посуровее графа Монтегю будет. — Он чиркнул кресалом, лицо на миг озарилось оранжевым светом. — Может, и костей не соберем. — Циничная усмешка скользнула по его губам, когда он сделал долгую затяжку. — Вон, Жан-то слинял, едва шанс подвернулся. — Капитанов действительно осталось четверо, не считая Ханоса. Лагерь поредел. — Ладно, хватит сонное царство разводить! — Ханос резко вскочил и пнул сапогом ближайшего капитана под ребра. — Вставайте, принцессы! Алоя ждет не дождется! — Его голос, грубый и резкий, разорвал утреннюю тишину. Он принялся пинать остальных, как мешки с соломой, выбивая из них хриплые стоны и проклятья. — Подъем! Или вам адьютанта с холодной водой прислать?!
— Че, мелкие уже закончили? — прохрипел капитан с аккуратными усами и клинышком бороды на подбородке, протирая сонные глаза. Его доспехи звенели при движении.
— Да, — Ханос резко повернулся к нему. — Собирай всех. Пора попробовать на зуб этого святошу. — Его единственный глаз метнул острый взгляд к стенам Алоя, где в предрассветной дымке мелькали огоньки факелов дозорных.
Капитаны вскочили, как по команде. Ни следа пьяной вялости — лица стали жестче, глаза прояснились, будто их окатили ледяной водой. Они бросились к своим отрядам, их голоса, хриплые и резкие, резали утренний воздух:
— К оружию! Подъем! На штурм!
Лагерь взорвался хаосом: лязг стали, ругань, стоны невыспавшихся солдат, топот ног по мерзлой земле. Капитаны орали ободряющие речи, подстегивая людей пинками и угрозами.
Кейд и Атос оставались у костра. Кейд сидел неподвижно, как изваяние, его взгляд прикован к мерцающему голубым светом листу в руке. Свет пульсировал в такт его дыханию.
— Начинай, — скомандовал Ханос, проверяя застежки наручей и касаясь пальцами рукоятей метательных ножей в кобуре. Он был облачен в практичную, но прочную кожаную броню поверх черного туника. На руки он натянул перчатки без пальцев с золотыми пластинами на костяшках.
— Мы с капитанами и элитой возьмем паладина, — продолжил он, не глядя на Кейда. — Ну а вы... — он махнул рукой в сторону города, — воюйте где-нибудь там. Основную работу вы уже сделали.
— Наконец-то, — ехидно прошептал Кейд из-под воротника. Он сжал лист в кулаке. Бумага вспыхнула ослепительным синим пламенем и рассыпалась пеплом, унесенным ветром.
В тот же миг грохот потряс землю.
Не сотни хлопков, а чудовищная канонада взрывов разорвала тишину утра. Гигантские ворота Алоя не просто сокрушились — они взорвались внутрь, превратившись в дождь раскаленных щепок и исковерканного металла. Огненный гриб на секунду осветил окрестности ярче солнца.
На парапете стен, озаренный адским заревом, возникла исполинская фигура Рыцаря Света. Его плащ развевался, как знамя. Он невозмутимо закинул свой огромный меч на плечо и... шагнул вниз со стены. Падение десятка метров завершилось глухим ударом о землю, не согнув его колен. Он выпрямился и медленной, неумолимой походкой пошел прямо на имперский лагерь.
Из пролома в воротах хлынули солдаты Алоя с дикими криками. А у лагеря началась паника. Солдаты, только что строившиеся в ряды, срывались с места — кто бежал к городу, надеясь на легкую добычу, кто в ужасе пятился от приближающейся одинокой фигуры паладина, излучающей золотистое сияние сквозь клубы дыма.
— Ну, топаем потихоньку, — встал Кейд. Его голос звучал спокойно, почти лениво, на фоне адской какофонии битвы у стен — лязга стали, воплей боли, грохота магии. Он медленно направился к городу, его синий плащ колыхался, как знамя надвигающейся смерти. Атос молча хлопнул себя по щекам, встряхиваясь, и последовал за ним. Его взгляд скользнул в сторону открытого поля, где Ханос и капитаны вели свои элитные отряды — около пятидесяти закаленных в боях воинов — навстречу одинокой, неумолимой фигуре паладина. Десятки человек с ревом бросились на одного, чья медленная поступь казалась вызовом самой смерти.
***
— Зачем вы бежите навстречу своей гибели? — тихий, глубокий голос паладина прозвучал не как вопрос, а как констатация печального факта. Его слышал лишь ветер. На него обрушился град магических снарядов — серые сгустки сжимающего пространство хаоса, огненные шары, ледяные шипы. Паладин не ускорил шага. Он лишь слегка смещался — шаг влево, легкий наклон корпуса — и смертоносные заряды пролетали мимо, взрывая землю за его спиной фонтанами грязи и пламени. Казалось, он заранее знал траекторию каждого.
Затем земля под его ногами превратилась в зыбучее болото — ловушка, созданная имперскими магами. Топь с жадным хлюпаньем обхватила его по колено. Паладин просто... шагнул. Его ноги вырвались из хватки трясины с той же легкостью, с какой человек стряхивает пыль с плаща. Болото не было для него даже помехой.
И тогда паладин действовал.
Он снял исполинский меч с плеча одним плавным движением. Казалось, клинок весил не больше пера. Затем последовал ленивый, почти небрежный взмах — но пространство перед ним содрогнулось.
Золотой свет. Он вспыхнул нестерпимо ярко, залив поле битвы, ослепив солдат, выхватив из полумрака каждую каплю крови, каждое искаженное ужасом лицо. И следом — удар.
Это было не просто разрушение. Земля взревела и разошлась под ногами нападавших. Огромная трещина, широкая как дорога и глубокая как пропасть, рванула вперед по траектории взмаха меча. Солдат, капитанов, магов — всех, кто оказался на пути — подбросило в воздух, как щепки в урагане. Тех, кто был в эпицентре, стерло с лица земли. Не осталось ни осколков доспехов, ни клочков плоти — лишь алое облако тумана, на миг окрасившее золотой свет в багрянец, прежде чем ветер развеял его.
Но самое непостижимое было в ощущениях. Чем ближе был паладин, тем сильнее волна... доброты. Не слабости, а всеобъемлющего, материнского спокойствия. Тепло, окутывающее душу, как мягкое одеяло. Умиротворение, глубже любого сна. Даже капитаны замерли, их ярость угасла, замещенная нелепым, противоестественным чувством покоя перед лицом нечеловеческой силы и неминуемой смерти.
— Чего встали, трупы ходячие?! ВПЕРЕД! — дикий вопль капитана с клинышком бороды разорвал гипнотическую тишину. Его крик, полный животного ужаса и отчаяния, встряхнул Ханоса и остальных.
Капитан, сорвавшись с места, с безумным ревом бросился на паладина. Его клинок сверкнул, нацеленный в щель между латами. Паладин даже не взглянул на него. Лишь слегка повернул корпус, и меч со звоном скользнул по темной стали. Затем последовало едва заметное движение руки паладина — открытой ладонью он коснулся нагрудника капитана.
Эффект был чудовищным. Капитана отшвырнуло с силой пушечного ядра. Он полетел назад, как выпущенная из арбалета стрела, с воем разрезая воздух. Его тело, нечеловечески согнувшись, мчалось сотни метров, снося на пути кусты, ломая молодые деревца, увлекая за собой кричащих солдат, пока не исчезло из виду в облаке пыли и обломков где-то у опушки Гигантского леса. Тишина, наступившая после этого, была громче любого боевого клича.
Затем в паладина впились три метательных ножа Ханоса. Они прилетели беззвучно, из теней, как жалящие осы. Паладин даже не взглянул на них. Его левая рука в латной перчатке мелькнула в воздухе — легкий, почти небрежный жест — и клинки, отбитые с невероятной точностью, взорвались в стороне, осыпая его плащ искрами и копотью, но не задев тела.
— Кайто... Брок... — прошипел Ханос, стиснув зубы. Перед глазами всплыло видение: его верные бойцы, их лица, искаженные ужасом в последний миг, прежде чем золотой свет стер их в кровавую пыль вместе с другими. Горечь и ярость поднялись комом в горле.
Пока Ханос был в плену воспоминаний, группа элитных солдат — человек десять, включая уцелевших из его отряда и ожесточившихся капитанов — пошла в самоубийственную атаку. Они бросились на паладина единым клином, мечи и топоры занесены, цель — уязвимые точки в латах на туловище. Рычание, проклятия, блеск стали в тусклом свете...
Паладин встретил их с ледяным спокойствием. Один взмах. Всего один.
Меч описал в воздухе плавную, смертоносную дугу, оставив за собой шлейф золотого сияния. Клинок прошел сквозь атакующих, как раскаленный нож сквозь масло. Дорогие клинки ломались, закаленные латы крошились, кости и плоть рассекались без малейшего сопротивления. Не было криков — только глухой, мокрый стук падающих тел, разрезанных пополам или обезглавленных, и звон падающих обломков оружия. Десять жизней оборвались в мгновение ока. Ряды нападающих редели с каждой секундой.
— Да твою ж мать в порошок! — взревел капитан с клинышком бороды. Его меч засверкал веером режущих ударов — яростных, но отчаянно нескоординированных. Ханос, вырвавшись из оцепенения, действовал с убийственной скоростью: он метнулся за спину паладину, метательные ножи уже в пальцах...
Но святой воин словно видел насквозь. Мощная рука в латной перчатке — не меч, а просто открытая ладонь! — с размаху ударила Ханоса в грудь. Удар был чудовищным. Капитана отшвырнуло, как тряпичную куклу. Он пролетел два десятка метров, кубарем перекатился по мерзлой земле, едва не сломав ребра о брошенный щит.
— Кх! — Ханос захрипел, схватившись за бок. Подняв туник, он увидел огромный синяк, уже цветущий сине-багровым пятном под кожей. — Не смертельно... пока, — прошипел он, с трудом вставая на ноги. Боль пронзала при каждом вдохе. Но доспехи...
Ибо Ханос не просто так рванул в атаку. У самых ног паладина, там, где он стоял секунду назад, лежали три его метательных ножа. Они взорвались синхронно, с оглушительным грохотом, подняв фонтан грязи и пламени.
Паладина отбросило на пять метров. Он пошатнулся, впервые за весь бой! На его правой поноже, там, где взрыв пришелся в упор, зияла глубокая трещина в темном металле. Из-под нее сочился слабый золотистый свет — не кровь, а словно сама его священная сила просачивалась наружу.
— Есть, сука! — хрипло воскликнул Ханос, боль забыта в приливе адреналина. Не теряя ни секунды, он выхватил свой простой, но смертоносный меч. Лезвие загудело в воздухе, рассекая пространство. Ханос нанес не рубящие удары, а послал вперед три серповидных волны сжатой ауры — иссиня-черных, ревущих, как буря! Они мчались к паладину, вырывая пласты мерзлой земли на своем пути.
Паладин впервые поднял меч не для атаки, а для защиты. Он принял удар, как щит. Золотой клинок встретил темные серпы с оглушительным лязгом и вспышкой контрастных энергий — ослепительно-золотой и поглощающей свет синевой. Искры посыпались, как дождь из раскаленного металла. Паладин не отступил, но его левая нога, в треснувшем доспехе, дрогнула под натиском.
***
— Тяжело им там, — констатировал Кейд, его голос был ровным, как поверхность льда. Он стоял на пороге разрушенных ворот, среди разбросанных тел солдат, павших от его бумажных лезвий. Снег, падая на открытые глаза мертвецов, казалось, пытался их прикрыть. Вдали, на поле, золотые вспышки и крики свидетельствовали о схватке с паладином.
Атос перевел взгляд с кровавого хаоса у своих ног на далекое сияние. Почесал бровь, смахивая налипшую снежинку.
— Мы... не поможем? — голос его звучал неуверенно. — Там ад, а тут... тишина. Как-то не по себе. — Он был прав. Относительная тишина у ворот нарушалась лишь редкими лязгами оружия и перебранкой солдат где-то в стороне. Атос с удивлением осознал странное чувство — беспокойство за Ханоса.
— Не-а, — Кейд отрубил голову солдату, выскочившему из-за обломка. Острый листок прошелестел, как разрезаемый шелк. Тело рухнуло беззвучно. — Ты убил кого-нибудь? — Его вопрос прозвучал с ледяным спокойствием, будто он спрашивал о погоде.
Атос взглянул на основание своей катаны. Цифра "3" тускло поблескивала в отражении пожаров.
— Нет, — выдохнул он, и в этом звуке была тяжесть.
— Ясненько, — Кейд шагнул через порог ворот. — Тогда пошли в город. Там сырья для практики... больше. — Его фразу прервал свист стали. С флангов, из-за полуразрушенных стен, вывалился десяток солдат, мечи занесены для удара. Кейд даже не вздрогнул. Пальцы его мелькнули — и острые, как бритвы, листки взвихрились вокруг него смертоносным торнадо. Воздух наполнился ужасающим звуком, как будто рвали толстую ткань. Солдаты и их потрепанные доспехи были аккуратно рассечены на части, падая дождем окровавленного мяса и металла.
Несколько солдат, шедших в хвосте, проскочили сквозь бойню и ринулись на Атоса. Их глаза были полны животного ужаса и ярости.

        "Это мой шанс"
      
Мысль пронзила Атоса, как ток. Глубокий вдох — и мир сузился до пятерых фигур. Первый солдат, орущий нечленораздельно, занес меч. Атос двинулся навстречу. Его катана свистнула — неидеально, но достаточно быстро. Черная аура клинка рассекла воздух, оставив мимолетный след тьмы. Голова и руки солдата отделились от тела, которое шлепнулось в грязь, а падающий снег тут же начал засыпать кровавые обрубки. Руки Атоса дрожали, но не от страха — от дикого напряжения и странного, холодного привыкания.
Еще двое бросились одновременно. Атос, не раздумывая, сделал широкий горизонтальный взмах. Из катаны вырвался серповидный поток чистой тьмы. Он прошел сквозь тела солдат, как призрак сквозь стену. На миг их лица исказило недоумение — затем верхние половины тел соскользнули с нижних, рухнув с деревянного настила в ледяную воду канала с тихими плесками. Оставшиеся двое солдат замерли. Глаза их округлились от ужаса. Мечи выпали из ослабевших рук. Они переглянулись и — прыгнули в черную воду, отчаянно загребая подальше от берега.
Атос стоял, тяжело дыша. Чужая кровь теплой струйкой стекала по его щеке. Он автоматически вытер ее рукавом, взгляд упал на гарду катаны. Цифра "3" сменилась на "6". Шесть...
— Ты... специально дал им пройти? — спросил он Кейда, голос слегка хриплый.
Из-под высокого воротника донеслось ехидное хихиканье.
— Какой ты догадливый сегодня, ученик. — Кейд повернулся к пустующим, мрачным улицам Алоя, озаренным лишь далекими пожарами. — Пошли. Твоя экзаменационная сессия только началась. — Он махнул рукой, приглашая вглубь города, где их ждали новые тени и новые уроки крови.

Глава 17 Осада (2)

Как только тени Кейда и Атоса пересекли порог разрушенных ворот, воздух взревел. Сотни арбалетных болтов со свистом обрушились на них со всех сторон — смертоносный град из темных окон и проломов уцелевших зданий.
Кейд среагировал раньше мысли. Его руки взметнулись — и смертоносные листы пергамента взвихрились в воздухе, сплетаясь в плотную, подвижную стену перед ними. Болты впивались в бумагу с глухим тук-тук-тук, словно в броню. Одни отскакивали, согнув наконечники, другие застревали, треща по волокнам, но ни один не прорвался сквозь магический щит. Обломки стрел посыпались к их ногам.
— Ударь туда! — резко скомандовал Кейд, не отводя рук, поддерживая щит. Его палец ткнул в полуразрушенное каменное здание впереди. На третьем и четвертом этажах, в зияющих провалах окон, мелькали серые доспехи арбалетчиков, блестели наконечники перезаряжаемых тяжелых арбалетов.
Атос ощутил, как холодная ярость и что-то еще — пустота? — сжали сердце. Глубокий вдох. Рукоять катаны впилась в ладонь. Лезвие наполнилось густой, поглощающей свет черной аурой, казалось, вокруг него сгустилась ночь. Он занес меч — и совершил один, сокрушительный горизонтальный взмах.
Серповидный поток чистой тьмы вырвался из катаны. Он не просто летел — он пожирал пространство, оставляя за собой искаженный, мерцающий след. Удар пришелся точно в основание здания. Каменная кладка не сопротивлялась — она испарилась на пути волны. Секунда тишины — и здание вздрогнуло всем корпусом. Раздался чудовищный грохот, заглушивший все звуки битвы. Стены сложились, как карточный домик, этажи рухнули друг на друга в облаке пыли, камней и исковерканных балок. Сквозь грохот обрушения на миг прорвались дикие крики, тут же оборвавшиеся.
Атос стоял неподвижно, опустив взгляд на основание своего клинка. Цифры менялись с пугающей скоростью, словно счетчик безумия: "7"... "8"... "10"... "15"... "22"... На мгновение замелькала "25", затем остановилась. Единственное, что он чувствовал — абсолютное, ледяное спокойствие. Ни страха, ни триумфа. Пустота, звонящая в ушах грохотом обрушения.
— Всех... убил? — прошептал он, не столько спрашивая, сколько констатируя. Его взгляд скользнул по руинам — груде камней, дерева и того, что когда-то было людьми. Снег уже ложился на теплые обломки.
— Не знаю, — равнодушно отозвался Кейд, уже двигаясь по широкой, заваленной мусором улице. Его пальцы ловко приклеивали рунные листы к уцелевшим стенам, дверным косякам, фонарным столбам — ко всему, до чего мог дотянуться. — Если кто и остался... под парой тонн камня долго не протянет. — Его голос звучал так же спокойно, как если бы он комментировал погоду. Он не оглядывался на руины, его интересовали лишь будущие взрывы. Атос последовал за ним, шагая по улице, усеянной осколками его собственной разрушительной силы. Цифра "25" холодно поблескивала на гарде.
— И что нам сейчас делать? — спросил Атос, оглядываясь через плечо. Через разрушенные ворота волнами вливались имперские войска. Их крики смешивались с лязгом оружия и отдаленными взрывами где-то в глубине города.
Кейд, не отрываясь от своей работы, прилепил очередной рунный лист к треснувшему углу здания. Его пальцы двигались с привычной точностью.
— Как что? — Его голос звучал плоским, лишенным эмоций, как зачитанный приговор. — Разрушить то, что уцелело. Забрать запасы. И жителей, если пригодятся. — Он бросил беглый взгляд на Атоса. — Или не забрать. Зависит от приказов.
По спине Атоса пробежали мурашки. Он сглотнул, подавляя волну тошноты и жалости. Это война... — единственная мысль-оправдание, которая приходила в голову, когда он видел мелькающие в переулках фигуры защитников города. Их серые плащи сливались с тенями, звон доспехов был приглушенным, тревожным стуком по пустынным, заваленным камнями улицам. Они отступали, но не сдавались.
— И куда мы сейчас? — повторил Атос, отводя взгляд от очередного тела в имперской форме, лежащего лицом вниз в луже талого снега и крови.
Кейд выпрямился. Его взгляд, холодный и оценивающий, устремился вдаль по широкому проспекту.
— Разбираться с элитой, — он указал перчаткой. — Туда.
В конце улицы, над морем черепичных крыш и дымящихся руин, возвышалось массивное купольное здание. Оно казалось почти невредимым. На самом верху, на высокой башне, развевался огромный красный флаг. Даже на расстоянии были видны вышитые черными и золотыми нитями символы: корона, парящая над скрещенными мечами — герб властителей Алоя. Флаг трепетал на ледяном ветру, яркое пятно на фоне пасмурного неба и копоти, словно последний вызов захватчикам. Под ним, угадывались силуэты дозорных.
— Там сидят те, кто послал этих людей умирать на стены, — добавил Кейд, и в его голосе впервые прозвучали нотки чего-то, отдаленно напоминающего презрение. — Пора нанести визит.
Он двинулся вперед, его синий плащ колыхнулся, как крыло хищной птицы. Атос вздохнул, почувствовав тяжесть катаны на поясе и холодный блеск цифры "25" у гарды, и последовал за ним, вглубь чужого, умирающего города, к последнему оплоту его защитников.
В паладина снова полетели сгустки магии — огненные шары, ледяные копья, взрывные заряды. Святой воин лишь махнул мечом с прежним ледяным спокойствием. Воздух перед ним сгустился, и магические снаряды, словно наткнувшись на невидимую стену, разлетелись в стороны, взрываясь бесполезно в пустоте.
— Как же эту святую падаль наконец завалить?! — выкрикнул Ханос, стиснув зубы от боли. Его рука непроизвольно прижималась к ребрам, где под одеждой пульсировал сине-багровый синяк. Его единственный глаз выхватил деталь: из-под треснувшей поножи на правой ноге паладина сочились тонкие струйки золотистой жидкости, смешанной с кровью, и слабое свечение. Нога повреждена. Он медленнее. Теперь не такой неуязвимый... — мелькнула мысль. Пальцы Ханоса нащупали последний взрывной нож в кобуре.
Элитные отряды шли в самоубийственные атаки волнами. Каждая попытка окружить или нанести удар стоила жизни минимум трем бойцам. Их тела разбрасывало, как тряпки, а на темных доспехах паладина не появлялось ни царапины. Ханос понял: нужен отчаянный риск. Игнорируя пронзающую боль в боку, он рванул вперед, используя остатки скорости. Один прыжок — и он оказался перед исполином, его простой меч сверкнул, нацеленный в щель нагрудника.
Паладин встретил удар с той же сокрушительной мощью. Меч Ханоса со звоном отбросило, а открытая ладонь в латной перчатке ударила его в грудь. Ханоса подбросило в воздух, как пушинку. Но это был его расчет. В высшей точке падения, пересиливая боль, Ханос выхватил метательный нож и послал вниз три диагональных потока иссиня-черной ауры. Они ревели, вырывая пласты земли на пути. И среди них, невидимой тенью, прятался последний взрывной нож.
Паладин, как и ожидалось, сосредоточился на магических атаках. Его меч описал широкую дугу, рассеяв темные серпы с грохотом и ливнем искр. Но маленький стальной убийца проскользнул под его защиту и вонзился в предплечье левой руки, прямо в сустав.
Раздался оглушительный взрыв. Огненный шар поглотил руку паладина на мгновение. Его отбросило в сторону, и он кувырком покатился по мерзлой земле, отскакивая от кочек, как камень, брошенный сильной рукой. Он поднялся медленнее обычного. Дым валил из развороченного доспеха на левой руке. С громким скрежетом паладин сорвал поврежденные латы, оголив предплечье. Там зияла глубокая рваная рана, из которой сочилась не только кровь, но и густой золотистый свет, как расплавленное священное золото. Мышцы были обожжены, виднелись обугленные края плоти.
— Жалкая... попытка... — прозвучал его голос. Впервые за бой в нем слышалась не только мощь, но и хриплая нота боли. Он даже не взглянул на рану. Его взгляд, пылающий из-под шлема, был прикован к Ханосу. Затем паладин швырнул свой исполинский меч. Не просто бросил — он метнул его, как копье, в самую гущу наступающих солдат и капитанов!
Ханос успел откатиться назад, увлекая за собой трех оставшихся капитанов и горстку уцелевших элитников. Меч паладина вонзился в землю перед строем.
Раздался взрыв, похожий на разрыв самого пространства. Ослепительно-золотая вспышка выжгла сетчатку. Поднялся грибовидный столб пламени и пепла, мгновенно вскипятивший воздух. Ударная волна, несущаяся со скоростью звука, превратила землю в пыль, камни — в песок, а людей в радиусе двадцати метров — в кровавый туман, не оставив и щепки. На их месте зиял дымящийся кратер, глубиной с двухэтажный дом, края которого плавились, как стекло.
Ханоса и его уцелевших отшвырнуло, как щепки ураганом. Они кубарем перекатились по земле, оглушенные, контуженные, засыпанные горячим пеплом. Ханос поднял голову, заливаясь кровью из разбитого уха. Перед ним стояли только трое капитанов и человек десять бойцов — все, что осталось от отряда.
А паладин? Он вытянул окровавленную, но все еще могучую руку. Меч, торчавший в кратере, дрогнул и со свистом рванулся назад, как бумеранг, оставляя за собой золотой шлейф. Он впился в ладонь хозяина. Паладин закинул оружие на плечо. Из-под его шлема валил густой пар, как от раскаленного железа. Он сделал шаг. Потом еще один. Его шаги были тяжелее, но неумолимы. Он шел прямо на Ханоса и горстку его людей. Золотистый свет в ране на руке пульсировал, смешиваясь с кровью, капавшей на растоптанный снег.
— Эй, Ханос, пора заканчивать с ним! — рявкнул лысый капитан, оскалившись в дерзкой ухмылке. Перед ними стоял паладин - его темные латы, испачканные кровью и копотью, все еще сохраняли следы былого величия. Золотые инкрустации в виде солнечных лучей тускло мерцали под слоем грязи. На его спине развевался истрепанный плащ с едва различимой выцветшей эмблемой - женщиной в позе Правосудия, возносящей меч к небесам. Рядом, глубоко вонзившись в землю, стоял его двуручный меч - массивный клинок с мерцающими золотыми рунами, которые слабо светились даже в этом сером свете.
— Кхы-х, верно! — Ханос, опираясь на плечо товарища, резко выпрямился, поправляя повязку на глазу. Его взгляд скользнул по фигуре паладина, застывшей в молитвенной позе. Несмотря на все повреждения, от рыцаря исходила странная аура святости. — После этого надо знатно прибухнуть.
— Тогда, как всегда? — Лысый капитан бросил немой жест в сторону паладина. Ханос лишь кивнул, доставая из сапога трубку, но так и не закурив ее - что-то в этом зрелище заставило его замереть.
Они рванули одновременно. Ханос оказался за спиной паладина, лысый капитан - прямо перед ним. Их клинки вонзились в щели доспехов, но оставили лишь новые царапины на уже израненном теле. Удар паладина отправил лысого капитана в воздух, но тот, будто тень, вновь материализовался перед противником.
— Да ты уже на пределе, святой! — прохрипел капитан, брызгая слюной с примесью крови. Его клинки вновь вонзились в грудь, но паладин ответил неистовым ударом - раздался хруст, и капитан отлетел. Ханос не остался в стороне - его меч со свистом рассек воздух, ударив под колени. Доспехи скрежетали, и паладин с глухим стоном рухнул на колени.
Лысый капитан уже стоял перед ним, лицо распухло от удара, но ухмылка не исчезала. Серия молниеносных ударов обрушилась на корпус, а финальным аккордом их клинки пронзили паладина насквозь. Шлем с лязгом покатился по земле, обнажив лицо - короткие каштановые волосы, слипшиеся от пота, голубые глаза, в которых уже не было прежнего огня. Шрамы рассказывали историю множества битв.
— Повезло, что он замедлился, — кряхнул Ханос, вытирая окровавленный подбородок.
— Как же она прекрасна... — прошептал паладин, с трудом поднимая дрожащую руку к небу. Сквозь тучи вдруг пробился луч света, упавший прямо на его окровавленные латы. — Богиня... Так добра... — По его щекам покатились слезы. — Спасибо... — Последний хрип застрял в перебитом горле. Глаза остекленели, но тело не рухнуло - он так и остался сидеть на коленях, словно даже смерть не смогла сломить его волю.
— Силен, — сплюнул лысый капитан, выплевывая осколки зубов. Он долго смотрел на луч света, все еще ласкавший лицо мертвого паладина, потом вздохнул и аккуратно прикрыл ему веки. — Повезло, что челюсть мне не разорвал. Такой молодой еще...
Ханос молча наблюдал, как луч солнца медленно угасает. В воздухе повисло нечто большее, чем просто тишина после боя. Даже ветер стих, не решаясь нарушить этот момент.
***
— Заходи, Атос, — голос Кейда прозвучал приглушенно из-под высокого воротника. Он стоял у массивных дубовых дверей купольного здания, похожего на храм или ратушу. Из его широких рукавов, словно живая вода, бесшумно вытекали белые прямоугольные листки бумаги, кружась вокруг ног. Атос лишь крепче сжал рукоять катаны, ощущая холод черной змеи на гарде под пальцами.
— Пустовато тут, — пробормотал Атос, шагнув внутрь. Его шепот гулко отозвался под высокими сводами. Роскошь бросалась в глаза: золотые люстры, пылящиеся в полумраке, белоснежный мраморный пол, отражающий тусклый свет с улицы, широкая парадная лестница, устремленная наверх. Гнетущая тишина висела в воздухе, пахнущем пылью и старым деревом.
— Они на втором этаже, — Кейд указал пальцем в перчатке вверх. Его походка, как всегда, была расслабленной, почти небрежной, когда он начал подниматься. Атос следовал за ним, шаги эхом отдавались в пустоте. Наверху Кейд без колебаний свернул в сторону самого дальнего кабинета, будто знал план здания наизусть. Без предупреждения он вскинул ногу — и дверь с грохотом вылетела с петель, врезавшись в стену внутри.
В просторном кабинете, залитом светом из высокого окна, замерли несколько мужчин в дорогих, но мятых зеленых костюмах. Центральный — толстый, лысый, с пышными седыми усами — вскочил, выставив перед собой изящный, но жалкий на фоне происходящего кинжал.
— Эй! Не подходи! — его голос дрожал. Остальные, бледные, последовали примеру, хватаясь за свои ножи. Кейд стоял посреди комнаты, белые стимулы медленно вращались вокруг него, как снежинки.
— Пф, отбросы, — его шепот был ледяным. Два стимула со свистом рассекли воздух. Двое мужчин, прижавшихся к стене, рухнули, сраженные в голову, их ножи звякнули о паркет. — Заходи, Атос, — Кейд махнул рукой, не глядя на юношу, который замер в дверях. Атос вошел, его взгляд скользнул по телам, но остановился на тучном мужчине в кресле и двух оставшихся позади него, дрожащих фигурах.
— Да вы хоть знаете, кто мы?! — завопил толстяк, трясясь от гнева и страха.
Кейд двинулся. Быстро, как змея. Он вцепился в воротник дорогого костюма, с легкостью оторвал мужчину от кресла и швырнул его к огромному окну. За окном открывался вид на центральную площадь города. Атос заметил, как по пути Кейд едва заметным движением пальцев прилеплял к стенам кабинета маленькие бумажки с мерцающими рунами — взрывчатки.
— Свинья, ты что, так и не понял? — Кейд схватил лысого за голову и с размаху впечатал его лицо в толстое стекло. Хруст костей носа был отвратителен. Кровь брызнула, растеклась алым узором. — Город взят. — Один из стимулов в руке Кейда вспыхнул ярким пламенем и рассыпался пеплом.
За окном начался ад. Одно за другим, начиная с дальнего края площади, здания взрывались. Оглушительные раскаты, столбы огня и дыма, летящие обломки. Стекло в кабинете задрожало, загудело. Двое оставшихся аристократов с визгом выронили кинжалы и бросились в самый темный угол, натыкаясь на мебель. Атос, бледный, молча наблюдал, опустив катану, но не вложив ее в ножны. Его пальцы судорожно сжимали рукоять.
— Н-нет! Пожалуйста! — вопил мужчина у окна, размазывая кровь по стеклу, за которым бушевал огонь. Кейд оттащил его от вибрирующего стекла и швырнул к ногам Атоса. Толстяк тяжело рухнул на красный ковер, хватая ртом воздух.
— Убей его, — приказ Кейда прозвучал тихо, но отчетливо, перекрывая грохот разрушения снаружи.
— Это… обязательно? — голос Атоса был хриплым. Он нехотя поднял клинок. Легкие дрожали.
— Не забывай про письмо, — Кейд стоял рядом, его тускло-голубые глаза холодно наблюдали за юношей. — С каждым днем у тебя все меньше времени. Убей его — и тебе запишут ликвидацию верхушки. — Он щелкнул пальцами. В углу комнаты, где забились двое, мелькнули два белых прямоугольника. Головы покатились по полу, тела обмякли. — Просто убей.
— Прошу, не надо! Я… я все отдам! — толстяк в отчаянии схватился за штанину Атоса, его окровавленные пальцы оставили темные пятна на белой ткани. Атос вздрогнул. Эти глаза, полные ужаса, этот голос, молящий о пощаде… Но в голове всплыло лицо Ханоса, академия Рио, виселица для дезертиров. Желание выжить, вырваться, пересилило жалость. Рука, державшая катану, перестала дрожать, став жесткой и решительной.
Клинок взмыл вверх и со свистом рассек воздух. Срез был чистым, быстрым — как учил Экес. Голова с глухим стуком упала на ковер, тело рухнуло рядом. Кровь хлынула из шеи, заливая красный ворс еще более темным алым.
— Молодец. Идеальный срез, — под воротником Кейда скользнула ехидная улыбка. Он похлопал оцепеневшего Атоса по плечу, обходя лужи крови. — Я скажу Ханосу зарегистрировать ликвидацию городского совета на тебя. — Он шагнул за порог разрушенной двери, его фигура растворилась в полумраке коридора.
Атос стоял над телом, не отрывая взгляда от отрубленной головы с застывшим выражением ужаса. Уголок его рта нервно дернулся в гримасе отвращения. Он почувствовал, как у основания клинка, под пальцами, слегка сдвинулась насечка. Он не стал смотреть. Цифра сменилась на "26". Двадцать шесть. Воздух в кабинете пах кровью, порохом и смертью.

Глава 18 Домой


        ТРИ МЕСЯЦА СПУСТЯ
      
Атос стоял посреди пылающего Элеора. Город был костром, чадящим черным дымом, застилавшим небо. За три месяца он изменился. Черный плащ с капюшоном, наглухо застегнутый толстой серебряной пуговицей на груди, резал силуэтом на фоне огня. Под ним — длинная рубаха из грубой черной ткани, перехваченная широким ремнем с массивной серебряной бляхой. Широкие черные штаны заправлены в обычные, но прочные черные сапоги, по которым стекали капли чего-то темного. Вместо потертых серебряных наручей — черные латные наплечи, закрывавшие предплечья до локтей, тускло отсвечивавшие в пламени.
Из-за дымящихся завалов и руин, сквозь завесу жары и пепла, на него неслась лавина солдат королевства Элпинс. Атос не шелохнулся. Первый, кто вырвался вперед с криком, был рассечен одним быстрым, невероятно точным взмахом. Катана свистнула — и только тогда Атос пришел в движение.
Не спеша, с мертвенной точностью маятника, он шел навстречу толпе. Каждый шаг сопровождался свистом клинка. Солдаты в доспехах, с поднятыми мечами, рушились, разрубленные пополам или лишенные голов, не успев издать звука. Его движения были экономичны, лишены суеты, каждое — законченное и смертоносное произведение. Доспехи, щиты, оружие — все рассекалось как гнилая древесина. На лице Атоса не дрогнул ни один мускул. Только холодная сосредоточенность в ярко-голубых глазах, да свист катаны, выписывающей в воздухе кровавые иероглифы. У основания клинка, тускло поблескивая, стояла цифра: "412"
Затем небо над ним засветилось. Град магических снарядов — огненных шаров, ледяных шипов, сгустков чистой энергии — обрушился на место, где он только что стоял. Земля вздыбилась, камни плавились и крошились, руины разлетались в пыль. Но Атоса там уже не было. Он растворялся в клубах дыма и вспышках взрывов, как призрак, появляясь на мгновение то здесь, то там, но с каждым исчезновением — неумолимо ближе к источнику атаки.
На каменной улице, превращенной огнем в адский коридор, стояла группа магов. В центре — массивная, похожая на корабельное орудие, пушка на тяжелом лафете с колесами. Пятеро магов, лица искажены гримасами усилия, качали в ее жерло потоки маны, их руки светились. Шестой, стоя у прицела, методично превращал квартал в лунный пейзаж. Гул орудия сливался с ревом пламени.
Атос материализовался у них за спинами, как тишина после взрыва. Никто не успел обернуться, не успел вскрикнуть. Катана описала широкую, невероятно плавную дугу. Серебристая вспышка рассекла воздух — и маги, и массивная пушка из закаленной стали и магических кристаллов, были разрезаны пополам одним идеальным, непрерывным срезом. Верхние части медленно сползли вниз, обнажив дымящиеся срезы. Только потом грохнули тела и металл.
С крыши полуразрушенного особняка, чьи окна пылали, как глаза демона, за всем этим наблюдал Кейд. Он сидел на корточках, балансируя на самом краю. Высокий воротник синей рясы скрывал нижнюю часть лица, но по изгибу ткани и прищуру тускло-голубых глаз было ясно — он ехидно ухмыляется. В его белой перчатке лениво вращался чистый, неактивированный лист. Он следил, как Атос, не оглядываясь на свою работу, медленно вытирает клинок о плащ мертвого мага, а цифра у гарды тускло мерцает в дыму: "418"
— Пора отступать, — голос Кейда возник за спиной Атоса так же внезапно, как он сам материализовался из клубов дыма. Он поправлял белые перчатки, скрывающие синеватую кожу. — Сильно теснят их новые пушки. Берегут их как зеницу ока, не подобраться.
— Факт, — констатировал Атос, его голос был ровным, но усталым. Он не спорил. Магические технологии Королевства Элпинс за последние месяцы совершили рывок. Война пошла вспять: теперь потери имперцев росли с пугающей скоростью, почти догнав королевские. Где-то вдали грохотали те самые новые орудия, их залпы сотрясали землю даже здесь, на окраине горящего Элеора. — Еще три города — и мы были бы у стен их столицы. — Аккуратным, отработанным движением он вложил окровавленную катану в ножны. Цифра у гарды тускло блеснула в отблесках пламени: "418".
— Ну, гениальная идея графа Монтегю окупилась сполна, — язвительно протянул Кейд, уже двигаясь вперед по узкому, пылающему с обеих сторон коридору между руин. — Теперь наши дохнут, как мухи на липкой ленте. — Он сделал паузу, обходя горящую балку. — Впрочем, какая разница? Мой контракт окончен. А насчет твоего письма… как говорил Ханос, его рассмотрели. Совсем скоро из академии за тобой приедут. Счет идет на дни.
— Где он сейчас? Ханос? — спросил Атос, как вдруг из горящего переулка справа выскочил ошалевший от ужаса воин Элпинса с кривым мечом. Рефлексы сработали быстрее мысли. Атос ловко парировал удар предплечьем в латной защите, резко шагнул вперед, захватил запястье атакующего, вывернул руку с характерным хрустом и, используя инерцию, резко дернул на себя, сломав врагу шею одним точным движением. Тело безвольно осело. Уроки рукопашного боя от Кейда не прошли даром.
— Выводит остатки войск из города, — ответил Кейд, не оборачиваясь, будто ничего не произошло. — Пока отступаем к Чертова Лозу — тому лесу у Хрустального озера. Там расставляем последние мины-ловушки, задерживаем погоню и растворяемся. Надеюсь, хоть половина успеет. — Наконец огненный коридор закончился. Они вышли за пределы города, на заболоченную окраину. Резко ударил в нос запах сырости, гниющей тины и гари. Под ногами чавкала липкая грязь после недавних дождей. Гул боя остался позади, сменившись тревожной, гнетущей тишиной, нарушаемой лишь потрескиванием горящего Элеора.
— Ясно, — Атос выдохнул струю пара в холодный ночной воздух. Он запрокинул голову, смотря на небо. Сквозь разрывы в черных, клубящихся облаках гари, поднимавшейся из города-факела, тускло мерцали редкие, далекие звезды. — Значит... скоро домой?
— Да-а, — почти в унисон, мечтательно протянул Кейд. Он снял белую перчатку, потирая усталую, синеватую кожу запястья. — Я как раз денег подзаработал. Может, наконец найду что-то… стоящее. — Он бросил Атосу многозначительный взгляд. — Устал, щенок? — неожиданно спросил Кейд, его голос под воротником звучал хриплее обычного.
— М-м? Да… — Атос прислонился к мокрому стволу сосны, чувствуя, как каждая мышца ноет от перенапряжения. — Хочу на мягкую кровать. Наконец-то. Выспаться в тишине… и поесть досыта чего-нибудь вкусного. — Уголки его губ дрогнули в редкой, почти забытой улыбке. — Да и с одним человеком повидаться давно хочу.
— А, ты о своем призрачном учителе? — Кейд тоже облокотился на дерево, глухо кряхнув. Даже его выносливое тело гудело от недельного марша, недосыпа и постоянных стычек. — Я, кстати, с тобой наверняка поеду. Однокашники мои за тобой прибудут. Руны помнят выпускника. — Под высоким воротником явно скользнула ехидная усмешка. — Да и за мной, глядишь, завернут. Блестящая карьера убийцы — лучшая реклама для факультета, а? Покажем нынешним студентам, куда их знания могут завести.
Атос лишь слегка кивнул, вспоминая тот давний разговор, где Кейд вскользь упомянул свой рунной факультет. Для него это не было новостью, лишь подтверждением связи Кейда с Академией.
— О, пришли уже? — Из-за сосны, словно порождение самого леса, возник Ханос. Он был покрыт сажей, грязью и засохшей кровью с головы до ног. Его некогда зеленый плащ превратился в лохмотья, повязка на глазу съехала, открывая глубокий шрам. Но сильнее всего пугал его взгляд — стальной глаз был мутным, пустым, а голос звучал как скрип ржавых ворот. Невероятная, всепоглощающая усталость читалась в каждой морщине, в каждом движении. — Пойдемте к озеру. Там лагерь. Час отдыха — и двинем к дальней опушке. Там ваши… «блестяшки» академические вас подберут. — Он тяжело перевел взгляд с Атоса на Кейда. — Что, и ты, бумажный маг, на смотрины? Ладно, идите, пока не передумали. Чем скорее вымететесь — тем тише мне будет.
Лагерь раскинулся у самой кромки Хрустального озера, вгрызаясь в сырую чащу леса. Костры чадили, их неровный свет выхватывал из тьмы изможденные лица солдат. Кто-то спал, скинув доспехи и бросившись прямо на влажную землю; кто-то сидел, уставившись в пламя пустыми глазами. Маги, бледные как смерть, едва держались на ногах — сил на исцеление почти не оставалось, стоны раненых сливались в тягостный, непрерывный гул.
— Я спать, — глухо пробормотал Атос и рухнул у подножия толстого дуба, прислонившись спиной к шершавой коре. Кейд не ответил, сосредоточенно раскладывая вокруг себя на земле тонкие листы пергамента, покрытые мерцающими рунами, — его "ковер" для сна и защиты.
Атос провалился в бездну сна мгновенно.
Он очнулся в пылающем Элеоре. Но это было не его тело. Тяжелые королевские латы давили на плечи, в руке зажат меч с намертво слипшимися пальцами. Он сидел за грудой обломков, сердце бешено колотилось, а взгляд был прикован к одинокой фигуре в черном плаще, методично вырезавшей его товарищей. Это был он сам. Командир рядом дал резкий, немой жест: "Атаковать!". Атос в чужом теле, вместе с другими, ринулся вперед с бессмысленным криком — и попал под лезвие собственной катаны. Удар был молниеносным. Мир перевернулся, на миг он увидел свое отражение в стальном клинке — лицо незнакомого юноши, искаженное ужасом, — а затем тьма поглотила все. И начали мелькать обрывки: теплый дом, смех детей, запах хлеба из печи, дружеские похлопывания по спине, мечта о мирной жизни у моря... Жизнь того, кого он убил. Чужая жизнь, ставшая его проклятием.
Атос дернулся и сел, задыхаясь. Холодный пот стекал по вискам, сердце выскакивало из груди. Ночной холод лагеря резко контрастировал с адским жаром кошмара.
— Опять? — прошептал он, вытирая лицо дрожащей рукой. Плащ был влажным от пота. — Это... проклятье? — Он мысленно ухватился за пустоту, надеясь услышь знакомый, бесстрастный шепот Юмиры. Но тишина в голове была абсолютной. Уже больше трех месяцев — ни звука. Он начал забывать, что клинок на его поясе не просто оружие, а нечто живое и проклятое.
— Двигай, Атос. Приехали раньше, — над ним, облокотившись плечом о дуб, стоял Кейд. Его фигура была лишь темным силуэтом на фоне чуть светлеющего неба.
— Мы... не с лагерем? — спросил Атос, плотнее затягивая плащ, пытаясь согреться и отогнать остатки сна.
— Не-а. — Кейд зевнул, звук приглушен воротником. — Ханос сказал, тебя хотят видеть срочно. Времени у них, видишь ли, в обрез. — Он уже отходил, растворяясь в предрассветной мгле между деревьями. — Шевелись.
Мысль — "домой" — ударила Атоса с неожиданной силой, смешав облегчение и тревогу. Он вскочил как ошпаренный и бросился вдогонку за уходящей тенью Кейда, оставив лагерь, кошмары и войну позади, в сыром сумраке у озера.
Атос буквально вылетел на опушку леса вслед за Кейдом, и его ослепил резкий утренний рассвет. Метрах в десяти стояла одинокая повозка, запряженная парой крупных вороных лошадей. На белоснежном полотнище, натянутом на боковину, золотом был вышит герб Империи Солария — гордый орел с распростертыми крыльями. У повозки стояли двое мужчин в светло-синих магических рясах, черных брюках и начищенных до блеска туфлях, которые уже успели покрыться грязью и росой. Оба курили длинные трубки, перебрасываясь тихими фразами, но замолчали, когда к ним подошел Кейд.
— О, опять этот чокнутый, — прошипел один, маг с острым подбородком и недобрым взглядом, презрительно оглядывая Кейда с ног до головы.
— Какие-то вы сегодня недружелюбные, — Кейд театрально развел руки, и несколько белых стимулов мелькнули у него в рукавах. — Обижаете старых знакомых.
— Нормальный поступающий хоть? — спросил второй, более коренастый маг, его взгляд скользнул по подошедшему Атосу, оценивающе задержавшись на его черном плаще и поясе с катаной. Он протянул руку Кейду, тот пожал ее быстро, с едва заметным усилием.
— Сомневаешься в том, за кем я присматривал три месяца? — Кейд легко, почти грациозно запрыгнул в кузов повозки, устроившись на скамейке у самого края.
— Ладно, ладно. Вступительные покажут, — буркнул коренастый маг, поворачиваясь к Атосу. — Залезай и едем. Стоять по колено в этой жиже не самое приятное занятие. — Он сам запрыгнул на место возницы, взял вожжи. Второй маг, не скрывая недовольства, уселся в повозке как можно дальше от Кейда и Атоса. Деревянные колеса с хлюпающим звуком тронулись в путь.
Три недели в пути прошли без происшествий, если не считать ежедневных кошмаров, преследовавших Атоса. Каждую ночь он просыпался в холодном поту, чувствуя на руках невидимую кровь. Наконец, показались знакомые очертания столицы Солара — высокие белые стены, шпили храмов и, вдали, величественный императорский дворец на холме. Атос едва сдержался, чтобы не выпрыгнуть на ходу, когда повозка въехала в ворота и погрузилась в шумную жизнь города. Столица почти не изменилась: те же оживленные улицы, крики торговцев, музыка уличных арфистов, группы авантюристов у таверн. Мирная суета, казалось, не ведала о войне, кипевшей на окраинах империи. Все было так же, как три с половиной месяца назад, но сам Атос чувствовал себя чужим среди этого благополучия.
— Держи, — маг с острым подбородком, не глядя, протянул Атосу плотный конверт из пергамента. Его запечатала большая восковая печать темно-красного цвета с рельефным изображением скрещенных меча и посоха. — Академия Рио — в тех горах, за императорским дворцом. На проходном пункте отдашь этот конверт — пропустят. Вступительные испытания — через неделю. Явись к двенадцати часам дня. Не опоздай. — Он быстро отвернулся и полез обратно в повозку. Кейд неспешно спрыгнул на мостовую, отряхивая пыль с рукава рясы. Едва его ноги коснулись камня, повозка резко дернулась и умчалась вглубь города, смешавшись с потоком экипажей.
— Ну, молодец, щенок, — Кейд похлопал Атоса по плечу. Его тускло-голубые глаза едва виднелись из-под воротника. — Как-нибудь загляну в академию. А сейчас — по делам. — Он повернулся, чтобы уйти.
— Понял, — Атос протянул руку. Кейд на миг замер, затем крепко сжал ее своей перчаткой. Даже через кожу Атос ощутил ледяной, обжигающий холод его прикосновения. — Свидимся.
— Ага, — бросил Кейд через плечо и растворился в толпе, словно его и не было.
Атос не стал медлить. Он сразу же направился назад, к городским воротам, его шаги ускорялись по мере удаления от шума. За стенами, на пустынной дороге, он резко щелкнул пальцами. Воздух перед ним сгустился, завихрился тенями, и из самой земли, словно призрачный выходец из иного мира, возник Версаль. Конь был черен, как сама ночь, его шерсть отливала синевой, а глаза горели тихим алым светом. Атос вскинул руку, и конь низко опустил голову. Он ловко вскочил в седло, почти не чувствуя его под собой.
— Все, Версаль, — Атос устало опустился вперед, прижавшись лицом к прохладной, шелковистой гриве коня. Его голос был полон тоски и облегчения. — Домой. — Конь фыркнул, будто понимая, и беззвучно сорвался с места, понесясь знакомой тропой, ведущей к дому учителя, скрытому от мира.
Спустя сутки пути Атос оказался у знакомой узкой речушки, берега которой были усыпаны весенними подснежниками. Вода весело журчала, омывая корни старой ивы, под сенью которой стоял уютный деревянный домик с резными ставнями. Возле самого берега, на привычном большом валуне, покрытом мхом, сидела знакомая сгорбленная фигура в сером мешковатом пальто с пушистыми меховыми пуговицами. Экес держал в руках детскую удочку, его белые пряди колыхались на весеннем ветерку.
Атос, стараясь не шуметь, подошел и присел рядом. Экес окинул его внимательным взглядом, сразу отметив новые шрамы и повзрослевшие черты лица.
— Надоело быть авантюристом? — спросил Экес тихим голосом, не отрывая взгляда от плавного течения.
— Насчет этого... — Атос смущенно почесал затылок. — Я недолго им был. Меня забрали на войну, потом помогли Ханос и Кейд. Воевал в городах, получил рекомендательное письмо в академию... — Он торопливо выпалил слова, словно боясь, что его перебьют.
— Ясно, — глубоко вздохнул Экес, наконец повернувшись к ученику. — Почему не позвал меня? У тебя же был амулет вызова. — он вытащил удочку из воды, на крючке которой болталась одинокая водоросль.
— Ну, ты же всегда говорил, что хочешь оставаться в тени... Я подумал, что не стоит тебя беспокоить, — залепетал Атос, чувствуя, как Экес встает у него за спиной.
— Значит, просто забыл, — констатировал факт воин, положив теплую ладонь на плечо Атоса. — Ты сильно вырос. Стал крепче, чем когда уходил.
— Наверное, — неуверенно улыбнулся Атос.
— Скажи честно: ты действительно хочешь в академию или это просто способ сбежать с фронта? — Экес сбросил пальто, обнажив потертую, но аккуратную рубаху.
— Я хочу узнать больше о своем клинке. Ты не знаешь, кто такой Акахито? — спросил Атос, вспоминая совет Ханоса.
— Знаю, — Экес на мгновение задумался. — Очень талантливый был парень... То есть уже старик. — Он пристально посмотрел Атосу в глаза. — Много пришлось убить?
— Да, — опустил голову Атос, его голос стал тише.
— Тогда академия тебе действительно поможет. Там ты найдешь не только ответы, но и... ровесников. — Экес мягко улыбнулся и махнул рукой в сторону дома. — А теперь идем, накормлю тебя как следует.
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